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ELIZABETH THE SECOND, by the Grace of God of the United 
Kingdom, Canada and Her other Realms and Territories Queen, Head 
of the Commonwealth, Defender of the Faith.

PROCLAMATION

GETTING ONTARIO MOVING ACT (TRANSPORTATION 
STATUTE LAW AMENDMENT), 2019

We, by and with the advice of the Executive Council of Ontario, name,

November 29, 2019 as the day on which the following provisions 
of the Getting Ontario Moving Act (Transportation Statute Law 
Amendment), 2019, c. 8, which amend the Highway Traffic Act, 
come into force:

Schedule 1, s. 26-28.

WITNESS:

THE HONOURABLE
V. ELIZABETH DOWDESWELL
LIEUTENANT GOVERNOR OF OUR PROVINCE OF ONTARIO

GIVEN at Toronto, Ontario, on October 25, 2019.

BY COMMAND

Lisa M. Thompson

Minister of Government and Consumer 
Services

(152-G493E)

ELIZABETH DEUX, par la grâce de Dieu, Reine du Royaume-
Uni, du Canada et de ses autres royaumes et territoires, Chef du 
Commonwealth, Défenseur de la Foi.

PROCLAMATION

LOI DE 2019 POUR UN ONTARIO EN MOUVEMENT 
(MODIFIANT DES LOIS EN CE QUI CONCERNE LE 
TRANSPORT)

Sur l’avis du Conseil exécutif  de l’Ontario, nous fixons :

le 29 novembre 2019 comme jour d’entrée en vigueur des 
dispositions suivantes de la Loi de 2019 pour un Ontario en 
mouvement (modifiant des lois en ce qui concerne le transport), 
chap. 8, qui modifient le Code de la route :

Annexe 1, art. 26-28.

TÉMOIN:

L’HONORABLE
V. ELIZABETH DOWDESWELL
LIEUTENANTE-GOUVERNEURE DE NOTRE PROVINCE DE 
L’ONTARIO

FAIT à Toronto (Ontario) le 25 octobre 2019.

PAR ORDRE

Lisa M. Thompson

ministre des Services gouvernementaux et 
des Services aux consommateurs

(152-G493F)

Proclamation
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ELIZABETH THE SECOND, by the Grace of God of the United 
Kingdom, Canada and Her other Realms and Territories Queen, Head 
of the Commonwealth, Defender of the Faith.

PROCLAMATION

TORONTO PUBLIC TRANSIT SERVICE RESUMPTION ACT, 
2008

We, by and with the advice of the Executive Council of Ontario, name,

November 15, 2019 as the day on which the Toronto Public 
Transit Service Resumption Act, 2008, c.  4, is repealed under 
section 20 of that Act.

WITNESS:

THE HONOURABLE
V. ELIZABETH DOWDESWELL
LIEUTENANT GOVERNOR OF OUR PROVINCE OF ONTARIO

GIVEN at Toronto, Ontario, on October 25, 2019.

BY COMMAND

Lisa M. Thompson

Minister of Government and Consumer 
Services

(152-G494E)

ELIZABETH DEUX, par la grâce de Dieu, Reine du Royaume-
Uni, du Canada et de ses autres royaumes et territoires, Chef du 
Commonwealth, Défenseur de la Foi.

PROCLAMATION

LOI DE 2008 SUR LA REPRISE DES SERVICES DE 
TRANSPORT EN COMMUN DE TORONTO

Sur l’avis du Conseil exécutif  de l’Ontario, nous fixons :

le 15 novembre 2019 comme jour de l’abrogation de la Loi de 
2008 sur la reprise des services de transport en commun de Toronto, 
chap. 4, en vertu de l’article 20 de cette loi.

TÉMOIN:

L’HONORABLE
V. ELIZABETH DOWDESWELL
LIEUTENANTE-GOUVERNEURE DE NOTRE PROVINCE DE 
L’ONTARIO

FAIT à Toronto (Ontario) le 25 octobre 2019.

PAR ORDRE

Lisa M. Thompson

ministre des Services gouvernementaux et 
des Services aux consommateurs

(152-G494F)

ELIZABETH THE SECOND, by the Grace of God of the United 
Kingdom, Canada and Her other Realms and Territories Queen, Head 
of the Commonwealth, Defender of the Faith.

PROCLAMATION

YORK UNIVERSITY LABOUR DISPUTES RESOLUTION ACT, 
2009

We, by and with the advice of the Executive Council of Ontario, name,

November 15, 2019 as the day on which the York University 
Labour Disputes Resolution Act, 2009, c.  1, is repealed under 
section 20 of that Act.

WITNESS:

THE HONOURABLE
V. ELIZABETH DOWDESWELL
LIEUTENANT GOVERNOR OF OUR PROVINCE OF ONTARIO

GIVEN at Toronto, Ontario, on October 25, 2019.

BY COMMAND

Lisa M. Thompson

Minister of Government and Consumer 
Services

(152-G495E)

ELIZABETH DEUX, par la grâce de Dieu, Reine du Royaume-
Uni, du Canada et de ses autres royaumes et territoires, Chef du 
Commonwealth, Défenseur de la Foi.

PROCLAMATION

LOI DE 2009 SUR LE RÈGLEMENT DES CONFLITS DE 
TRAVAIL À L’UNIVERSITÉ YORK

Sur l’avis du Conseil exécutif  de l’Ontario, nous fixons :

le 15 novembre 2019 comme jour de l’abrogation de la Loi de 
2009 sur le règlement des conflits de travail à l’Université York, 
chap. 1, en vertu de l’article 20 de cette loi.

TÉMOIN:

L’HONORABLE
V. ELIZABETH DOWDESWELL
LIEUTENANTE-GOUVERNEURE DE NOTRE PROVINCE DE 
L’ONTARIO

FAIT à Toronto (Ontario) le 25 octobre 2019.

PAR ORDRE

Lisa M. Thompson

ministre des Services gouvernementaux et 
des Services aux consommateurs

(152-G495F)
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Ontario Highway Transport Board
Periodically, temporary applications are filed with the Board. Details 
of these applications can be made available at anytime to any interested 
parties by calling (416) 326-6732.

The following are applications for extra-provincial and public vehicle 
operating licenses filed under the Motor Vehicle Transport Act, 1987, 
and the Public Vehicles Act. All information pertaining to the applicant 
i.e. business plan, supporting evidence, etc. is on file at the Board and is 
available upon request.

Any interested person who has an economic interest in the outcome 
of these applications may serve and file an objection within 29 days of 
this publication. The objector shall:

1.	 complete a Notice of Objection Form,

2.	 serve the applicant with the objection,

3.	 file a copy of the objection and provide proof of service of the 
objection on the applicant with the Board,

4.	 pay the appropriate fee.

Serving and filing an objection may be by hand delivery, mail, courier 
or facsimile. Serving means the date received by a party and filing 
means the date received by the Board.

L’Academie Ste-Therese Inc.	  47858
425, Rue Blainville Est, Sainte-Therese, QC, J7E 1N7
Applies for an extra-provincial operating licence as follows:
For the transportation of passengers on a chartered trip from points in 
the Province of Quebec as authorized by the Province of Quebec from 
the Ontario/Quebec, Ontario/Manitoba, and Ontario/ U.S.A. border 
crossings:
1.	 to points in Ontario and for the return of the same passengers on 

the same chartered trip to point of origin;
PROVIDED THAT there be no pick-up or discharge of 
passengers except at point of origin.

2.	 to points in Ontario on a one-way chartered trip without pick-up 
of passengers in Ontario.

Lac Des Mille Lacs First Nations 	  47855
1100 Memorial Ave., Ste 328, Thunder Bay, ON P7B 4A3
Applies for a public vehicle operating licence as follows:
For the transportation of passengers on a chartered trip for Lac Des 
Mille Lacs First Nation from points in the City of Thunder Bay.
PROVIDED THAT:
1.	 chartered trips other than those authorized herein are prohibited;
2.	 the licensee be restricted to the use of Class “D” public vehicles 

as defined in paragraph (a) (iv) of subsection 1 of Section 7 of 
Regulation 982 under the Public Vehicles Act, R.S.O. 1990 
Chapter P.54., each having a maximum seating capacity of twelve 
(12) passengers, exclusive of the driver.

Richardson, Cory J. 	  47857
6237 Drummond Road, Niagara Falls, ON L3M 2V4
Applies for a public vehicle operating licence as follows:
For the transportation of passengers on a chartered trip for 420 Tours 
Niagara from points in the Reginal Municipality of Niagara Falls.
PROVIDED THAT:
1.	 all chartered trips conducted under this operating licence shall 

be only those initiated, organized and advertised by 420 Tours 
Niagara;

2.	 chartered trips other than those authorized herein are prohibited;
3.	 all person traveling on these chartered trips/ tours shall have paid 

an individual fare to the trip/ tour initiator or organizer for which 
they will receive, in return, accommodation, meals or a ticket of 
admission;

4.	 the licensee be restricted to the use of Class “D” public vehicles 
as defined in paragraph (a) (iv) of subsection 1 of Section 7 of 
Regulation 982 under the Public Vehicles Act, R.S.O. 1990 
Chapter P.54, each having a maximum seating capacity of twelve 
(12) passengers, exclusive of the driver.

Senior Travel Service, INC.	  47860
15 So. Main Street, Cape May Court Hourse, NJ, 08210
Applies for an extra-provincial operating licence as follows:
For the transportation of passengers on a chartered trip from points in 
the United States of America as authorized by the relevant jurisdiction 
from the Ontario/U.S.A., Ontario/Quebec and Ontario/Manitoba 
border crossings:
1.	 to points in Ontario and for the return of the same passengers on 

the same chartered trip to point of origin;
PROVIDED THAT there be no pick-up or discharge of 
passengers except at point of origin.

2.	 in transit through Ontario to the Ontario/Manitoba, Ontario/
Québec, and Ontario/U.S.A. border crossings for furtherance;

3.	 to points in Ontario on a one-way chartered trip without pick-up 
of passengers in Ontario.

Felix D’Mello

Board Secretary
(152-G496E)

Commission des transports routiers 
de l’Ontario

De temps à autre, des demandes de permis temporaires sont déposées 
auprès de la Commission. Toute personne intéressée peut obtenir en 
tout temps les détails concernant ces demandes en composant le 416-
326-6732.

Les demandes qui suivent visent à obtenir un permis de transport 
extraprovincial et de transport en commun en vertu de la Loi de 1987 
sur les transports routiers ou de la Loi sur les véhicules de transport 
en commun. Tous les renseignements concernant le demandeur, 
notamment le plan d’affaires et les preuves à l’appui, sont versés au 
dossier de la Commission et seront fournis sur demande.

Toute personne intéressée qui possède un intérêt économique dans le 
résultat de la demande peut signifier et déposer une opposition dans les 
29 jours suivant de la date de la présente publication. L’opposant doit 
suivre les étapes suivantes :

1.	 remplir un formulaire d’Avis d’opposition;

2.	 signifier l’opposition au demandeur;

3.	 déposer une copie de l’opposition et une preuve de la signification 
de l’opposition au demandeur auprès de la Commission;

4.	 payer les droits applicables.

La signification et le dépôt d’une opposition peuvent se faire par 
livraison personnelle, par la poste, par messager ou par télécopieur. 
Le terme Signification désigne la date de réception par une partie et le 
terme Dépôt, la date de réception par la Commission.

L’Académie Ste-Thérèse Inc. 	  47858
425, Rue Blainville Est, Sainte-Therese, QC, J7E 1N7
Dépose une demande de permis de transport extraprovincial pour :
Le transport de passagers lors d’un voyage nolisé à partir de points 
d’origine situés dans la province de Québec, comme il est autorisé 
de le faire par la province de Québec, en passant par les frontières 
entre l’Ontario et le Québec, entre l’Ontario et le Manitoba et entre 
l’Ontario et les États-Unis :
1.	 Vers des lieux en Ontario, et pour le retour des mêmes passagers 

jusqu’au point d’origine sur le même voyage nolisé;
POURVU QU’aucun passager n’embarque ni ne descende sauf 
au point d’origine.

2.	 Vers des lieux en Ontario lors d’un voyage nolisé aller simple sans 
embarquement de passagers en Ontario.

Première Nation Lac Des Mille Lacs 	  47855
1100 Memorial Ave., Ste 328, Thunder Bay, ON P7B 4A3
Dépose une demande de permis de transport pour :
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Date
Name of Corporation
Dénomination sociale de la société

Ontario 
Corporation 
Number
Numéro de 
la société en 
Ontario

2019-11-09 EHLERS LEGAL PROFESSIONAL 
CORPORATION 002105894

Barbara Duckitt

Director, Ministry of Government  
and Consumer Services
Directrice, Ministère des Services 
gouvernementaux et des Services aux 
consommateurs

(152-G497)

Cancellation of Certificate of Incorporation 
(Corporations Tax Act Defaulters)

Annulation de certificat de 
constitution (Non-observation de la 
Loi sur l’imposition des sociétés)

NOTICE IS HEREBY GIVEN that, under subsection 241(4) of the 
Business Corporations Act, the Certificate of Incorporation of the 
corporations named hereunder have been cancelled by an Order for 
default in complying with the provisions of the Corporations Tax Act, 
and the said corporations have been dissolved on that date.

Notice of Default in Complying 
with the Corporations Tax Act

Avis de non-observation de la Loi sur 
l’imposition des sociétés

The Director has been notified by the Minister of Finance that 
the following corporations are in default in complying with the 
Corporations Tax Act.

NOTICE IS HEREBY GIVEN under subsection 241(1) of the 
Business Corporations Act, that unless the corporations listed 
hereunder comply with the requirements of the Corporations Tax 
Act within 90 days of this notice, orders will be made dissolving the 
defaulting corporations. All enquiries concerning this notice are to 
be directed to Ministry of Finance, Corporations Tax, 33 King Street 
West, Oshawa, Ontario L1H 8H6.

Le ministre des Finances a informé le directeur que les sociétés 
suivantes n’avaient pas respecté la Loi sur l’imposition des sociétés.

AVIS EST DONNÉ PAR LA PRÉSENTE que, conformément au 
paragraphe 241(1) de la Loi sur les sociétés par actions, si les sociétés 
citées ci-dessous ne se conforment pas aux prescriptions énoncées par 
la Loi sur l’imposition des sociétés dans un délai de 90 jours suivant 
la réception du présent avis, lesdites sociétés se verront dissoutes par 
décision. Pour tout renseignement relatif  au présent avis, veuillez vous 
adresser à l’Imposition des sociétés, ministère des Finances, 33, rue 
King ouest, Oshawa ON L1H 8H6.

Government Notices Respecting Corporations
Avis du gouvernement relatifs aux compagnies

Le transport de passagers lors d’un voyage nolisé de la Première 
Nation Lac Des Mille Lacs à partir de points d’origine situés dans la 
Cité de Thunder Bay.
POURVU QUE :
1.	 Tout autre voyage nolisé, outre ceux autorisés dans la présente, 

soit interdit;
2.	 Le détenteur du permis se limite aux véhicules de transport en 

commun de catégorie D au sens du sous-alinéa 7  (1) a)  (iv) du 
Règlement de l’Ontario  982 pris en application de la Loi sur les 
véhicules de transport en commun, L.R.O. 1990, chap. P.54, dont 
chacun a une capacité maximale de douze (12) passagers assis, 
sans compter le chauffeur.

Richardson, Cory J. 	  47857
6237 Drummond Road, Niagara Falls, ON L3M 2V4
Dépose une demande de permis de transport pour :
Le transport de passagers lors d’un voyage nolisé de 420 Tours Niagara 
à partir de points d’origine dans la municipalité régionale de Niagara 
Falls.
POURVU QUE :
1.	 Tous les transports nolisés effectués dans le cadre de ce permis de 

transport soient ceux initiés, organisés et publicisés par 420 Tours 
Niagara;

2.	 Tout autre voyage nolisé, outre ceux autorisés dans la présente, 
soit interdit;

3.	 Tous les passagers voyageant à bord du véhicule nolisé aient payé 
à l’initiateur ou l’organisateur un tarif  individuel, contre lequel 
ils recevront en retour hébergement, repas ou billet d’admission;

4.	 Le détenteur du permis se limite aux véhicules de transport en 
commun de catégorie D au sens du sous-alinéa 7  (1) a)  (iv) du 
Règlement de l’Ontario  982 pris en application de la Loi sur les 
véhicules de transport en commun, L.R.O. 1990, chap. P.54, dont 
chacun a une capacité maximale de douze (12) passagers assis, 
sans compter le chauffeur.

Senior Travel Service, INC.	  47860
15 So. Main Street, Cape May Court Hourse, NJ, 08210
Dépose une demande de permis de transport extraprovincial pour :
Le transport de passagers lors d’un voyage nolisé à partir de points 
d’origine situés aux États-Unis d’Amérique, comme il est autorisé de 
le faire par l’autorité pertinente, en passant par les frontières entre 
l’Ontario et les États-Unis, entre l’Ontario et le Québec et entre 
l’Ontario et le Manitoba :
1.	 Vers des points en Ontario, et pour le retour des mêmes passagers 

jusqu’au point d’origine sur le même voyage nolisé;
POURVU QU’aucun passager n’embarque ni ne descende sauf 
au point d’origine.

2.	 En traversant l’Ontario pour se rendre jusqu’aux frontières entre 
l’Ontario et le Manitoba, entre l’Ontario et le Québec et entre 
l’Ontario et les États-Unis;

3.	 Vers des lieux en Ontario lors d’un voyage nolisé aller simple sans 
embarquement de passagers en Ontario.

Felix D’Mello

Secrétaire de la Commission
(152-G496F)
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AVIS EST DONNÉ PAR LA PRÉSENTE que, conformément au 
paragraphe 241(4) de la Loi sur les sociétés par actions, le certificat de 
constitution de la société sous-nommé a été annulée par Ordre pour 
non-observation des dispositions de la Loi sur l’imposition des sociétés 
et que la dissolution de la société concernée prend effet à la date 
susmentionnée.

Date
Name of Corporation
Dénomination sociale de la société

Ontario 
Corporation 
Number
Numéro de 
la société en 
Ontario

2019-10-07 A & D HOLDINGS INC. 001005370

2019-10-07 A.C. ROBOTICS INC. 001087046

2019-10-07 ADVANCED CUTTING TOOL 
SYSTEMS LIMITED 001088078

2019-10-07 ADVANTEC BILLIARDS MFG. INC. 001040018

2019-10-07 AIR PLUS AIR CONDITIONING & 
HEATING INC. 001065626

2019-10-07 ALL AROUND THE WORLD 
DEVELOPMENT INC. 001089306

2019-10-07 ARGO CANADA INC. 001049826

2019-10-07 ASSOCIATED CAREER AGENTS INC. 001015106

2019-10-07 B. POEHLMAN ANIMATION INC. 001030806

2019-10-07 BAILCO ENTERPRISES INC. 001018126

2019-10-07 BBE PRODUCTIONS INC. 001046298

2019-10-07 BLUE ISLAND FISH MARKET LTD. 001048886

2019-10-07 BPC REALTY ADVISORS (EASTERN) 
INC. 001080490

2019-10-07 BUDGET BUILT IN SYSTEMS INC. 001042762

2019-10-07 BURLINGTON BIO CONVERSION 
INC. 001018106

2019-10-07 CARON ROOFING LTD. 001079354

2019-10-07 ECHO TRADE/MARKETING INC. 001502841

2019-10-07 G+S ASSOCIATES INC. 001062626

2019-10-07 GENESYS CONSULTING CORP 001055646

2019-10-07 GLOBAL DATA COMMUNICATIONS 
INC. 001081522

2019-10-07 GLOBAL SEAFOOD CO. INC. 001017370

2019-10-07 HESPELER HEIGHTS CUSTOM 
BUILDERS AND DEVELOPERS LTD. 001066686

2019-10-07 HIGHLAND TAP INC. 001088798

2019-10-07 HINGSWAY FREIGHT SERVICES INC. 001031858

2019-10-07 J&H TANK REPAIR & FABRICATING 
LTD. 001024638

2019-10-07 JET CITY MARKETING 
CORPORATION 001080054

2019-10-07 KAI MARKS HOLDINGS INC. 001009550

2019-10-07 KENNORTH HOLDINGS INC. 001087902

2019-10-07 KIDZ DEPOT INC. 001016286

2019-10-07 LARJ HOLDINGS INC. 001017518

2019-10-07 LAWRENCE COGAN ENTERPRISES 
LTD. 001063254

2019-10-07 LEE WESTON CONSULTING 
LIMITED 001042278

2019-10-07 LETTERBREEN VALUATION INC. 001043986

2019-10-07 LIFT DYNAMICS LTD. 001020042

2019-10-07 LINCOM TECHNICAL SERVICES LTD. 001048434

2019-10-07 MAJOR LEAGUE ATHLETICS LTD. 001008966

2019-10-07 MALIK ZAMAN & ASSOCIATES LTD. 001074326

2019-10-07 MAPLE MOUNTAIN HOMES LTD. 001070402

Date
Name of Corporation
Dénomination sociale de la société

Ontario 
Corporation 
Number
Numéro de 
la société en 
Ontario

2019-10-07 MARK GIBSON INSURANCE 
ADJUSTERS INC. 001035954

2019-10-07 MCCARTHY LEISURE LIMITED 001058046

2019-10-07 MESIEH HOLDING CORP. 001084066

2019-10-07 METCO INTERNATIONAL CORP. 001014658

2019-10-07 MILLWORKS CUSTOM 
MANUFACTURING INC. 001043578

2019-10-07 NEXYS INC 001058678

2019-10-07 PREACHIT CONSULTING INC. 001078514

2019-10-07 RECEIVING DOOR RECORDING 
INC. 001071650

2019-10-07 RO-MICK MECHANICAL LTD. 001074762

2019-10-07 SABDAN ENTERPRISES LTD. 001045626

2019-10-07 SD COMPUTERS INC. 001054546

2019-10-07 SHIRREFFS HOLDINGS INC. 001029914

2019-10-07 SINOVIC INC. 001006354

2019-10-07 SOPHIA’S LINGERIE LTD. 001066030

2019-10-07 SOUTHGATE MANAGEMENT 
LIMITED 001028982

2019-10-07 SUPER STAR DOLLAR BARGAIN 
CENTRE LTD. 001080362

2019-10-07 T.G. TILE INC. 001048374

2019-10-07 TADROS & TADROS LIMITED 001606005

2019-10-07 TAR-CAN CONSTRUCTION (SAULT) 
LTD. 001022338

2019-10-07 THREE HUNDRED & SIXTY 
DEGREES INC. 001076830

2019-10-07 TRIPLE “R” RESTORATIONS INC. 001084178

2019-10-07 VICTORIA APPLIANCE AND TRADE-
IN CENTRE INC. 001075142

2019-10-07 VIRAS MANAGEMENT SYSTEMS 
INC. 001005454

2019-10-07 WESTWIBER DESIGNS INC. 001025486

2019-10-07 1007442 ONTARIO LTD. 001007442

2019-10-07 1011810 ONTARIO INC. 001011810

2019-10-07 1016190 ONTARIO INC. 001016190

2019-10-07 1017806 ONTARIO INC. 001017806

2019-10-07 1019010 ONTARIO LIMITED 001019010

2019-10-07 1019338 ONTARIO INC. 001019338

2019-10-07 1020082 ONTARIO INC. 001020082

2019-10-07 1022202 ONTARIO INC. 001022202

2019-10-07 1022846 ONTARIO INC. 001022846

2019-10-07 1023314 ONTARIO INC. 001023314

2019-10-07 1030554 ONTARIO LIMITED 001030554

2019-10-07 1032534 ONTARIO INC. 001032534

2019-10-07 1033318 ONTARIO INC. 001033318

2019-10-07 1035722 ONTARIO INC. 001035722

2019-10-07 1037666 ONTARIO INC. 001037666

2019-10-07 1039650 ONTARIO INC. 001039650

2019-10-07 1043294 ONTARIO LIMITED 001043294

2019-10-07 1046658 ONTARIO LIMITED 001046658

2019-10-07 1047650 ONTARIO INC. 001047650

2019-10-07 1051238 ONTARIO LIMITED 001051238

2019-10-07 1052146 ONTARIO LTD. 001052146

2019-10-07 1059350 ONTARIO INCORPORATED 001059350



3242	 THE ONTARIO GAZETTE/LA GAZETTE DE L’ONTARIO

Date
Name of Corporation
Dénomination sociale de la société

Ontario 
Corporation 
Number
Numéro de 
la société en 
Ontario

2019-10-07 1064354 ONTARIO INC. 001064354

2019-10-07 1065810 ONTARIO LIMITED 001065810

2019-10-07 1067062 ONTARIO INC. 001067062

2019-10-07 1068694 ONTARIO LIMITED 001068694

2019-10-07 1069822 ONTARIO INC. 001069822

2019-10-07 1073610 ONTARIO LTD. 001073610

2019-10-07 1073770 ONTARIO INC. 001073770

2019-10-07 1079746 ONTARIO LIMITED 001079746

2019-10-07 1081498 ONTARIO LTD. 001081498

2019-10-07 1085082 ONTARIO INC. 001085082

2019-10-07 1086674 ONTARIO INC. 001086674

2019-10-07 1087378 ONTARIO INC. 001087378

2019-10-07 1089638 ONTARIO INC. 001089638

2019-10-07 1089842 ONTARIO LTD. 001089842

2019-10-07 1089894 ONTARIO INC. 001089894

2019-10-07 1090122 ONTARIO LTD. 001090122

2019-10-07 1408998 ONTARIO INC. 001408998

2019-10-07 1525150 ONTARIO LTD. 001525150

2019-10-07 1542315 ONTARIO INC. 001542315

2019-10-07 1642488 ONTARIO LTD. 001642488

2019-10-07 2040110 ONTARIO INC. 002040110

2019-10-07 886746 ONTARIO LTD. 000886746

2019-10-14 A&S MANUFACTURING AND 
TRADE INC. 001125654

2019-10-14 AIMSOFT INC. 001125058

2019-10-14 ARCHES PLUS LTD. 001098330

2019-10-14 AY CARAMBA INC. 001138018

2019-10-14 BDJ TRUCKING INC. 001181334

2019-10-14 BEFORE 5 DELIVERY INC. 001138474

2019-10-14 BINICO ENTERPRISE (CANADA) INC. 001656619

2019-10-14 BONI-BUREAU INC. 001180061

2019-10-14 BYTE METRIC ENGINEERING INC 001168781

2019-10-14 CA CONSULTANTS INT. LTD. 001137134

2019-10-14 CANADIAN COASTER 
CORPORATION 001159934

2019-10-14 CANAWAY GARMENT FACTORY INC. 001163159

2019-10-14 CANYON BAR & GRILL INC. 001103786

2019-10-14 CAPITAL DEVELOPMENTS GROUP 
INC. 001164918

2019-10-14 COMPLETE AUTO AND 
ELECTRONICS INC. 001159812

2019-10-14 COMQUEST COMMUNICATIONS 
INC. 001177145

2019-10-14 DEVELOPMENT ASSISTANCE 
SERVICE KEMPTVILLE, LTD. 001120606

2019-10-14 DKTO FILMS INC. 001125414

2019-10-14 DONNELLY CONSTRUCTION 
MANAGEMENT LTD. 001146748

2019-10-14 DSR CONSTRUCTION LIMITED 001116698

2019-10-14 DUAL FOOD LTD. 001158481

2019-10-14 EBITD FINANCIAL ADVISORY 
CORPORATION 001153682

2019-10-14 EDPERPARTNERS FUND LP 
LIMITED 001141650

2019-10-14 ELILILCO LTD. 001144883

Date
Name of Corporation
Dénomination sociale de la société

Ontario 
Corporation 
Number
Numéro de 
la société en 
Ontario

2019-10-14 FETHAY INC. 002074703

2019-10-14 FIVE STAR COFFEE SERVICES INC. 001176020

2019-10-14 GORDON FRANCHISE SERVICES 
INC. 001158989

2019-10-14 GRAPHICS DEPOT (OSHAWA) LTD. 001173310

2019-10-14 IN CULTURE INC. 001161120

2019-10-14 INNOVATIVE INFINITY INC. 001111538

2019-10-14 JELCO CONSTRUCTION LTD. 001113134

2019-10-14 LANCIA HOLDINGS INC. 001117406

2019-10-14 LATONIA FORMING LTD. 001095790

2019-10-14 LYNMARK CONSULTING INC. 001144177

2019-10-14 M.J.D. SALES INC. 001130596

2019-10-14 M&LS MANUFACTURING & 
LOGISTICS SERVICES INC. 001117382

2019-10-14 MCQUAID, TAN & ASSOCIATES INC. 001131098

2019-10-14 MELBOURNE HOTEL INC. 001090374

2019-10-14 MOBILE COMPUTER SERVICES INC. 001188802

2019-10-14 MORRISH BAKERY N SWEETS INC. 001647288

2019-10-14 NICK GEORGIOU DRUGS LTD. 001185824

2019-10-14 ONEWORLD BUSINESS 
DEVELOPMENT CORP. 001170236

2019-10-14 P & B LOGGING INC. 001118374

2019-10-14 PATTERSON CONCRETE PRODUCTS 
LIMITED 001112014

2019-10-14 PHO QUE-HUONG VIETNAMESE 
RESTAURANT INC. 001186650

2019-10-14 PRESCIENCE DEVELOPMENT INC. 001188825

2019-10-14 PYK SYSTEMS GROUP INC. 001152282

2019-10-14 R.L.D. CONSULTING LTD. 001101674

2019-10-14 REJAM INVESTMENTS INC. 001178663

2019-10-14 RIVERLEA HOLDINGS INC. 001171823

2019-10-14 RK ELECTRIC & LIGHTING INC. 002067981

2019-10-14 SERO INDUSTRIES INC. 001166747

2019-10-14 STONE AGE TECHNOLOGY LTD 001097058

2019-10-14 SUPERCANA INTERNATIONAL CO., 
LTD. 001124694

2019-10-14 SWIFT GSM INC. 001662757

2019-10-14 THE SK8 ZONE INC. 001125170

2019-10-14 THE TRAVEL COUNTER INC. 001171394

2019-10-14 TRIFITZ INC. 001132526

2019-10-14 VARIATIONS CAFE INC. 001169027

2019-10-14 VERDAV ENTERPRIZES 
INCORPORATED 001143165

2019-10-14 VRANKO PLACE LTD. 001140395

2019-10-14 WEIBO SOFTWARE PRO INC. 001155351

2019-10-14 XLN INTERIORS LTD. 001166087

2019-10-14 ZOBERADE INTERNATIONAL INC. 001136115

2019-10-14 1090498 ONTARIO INC. 001090498

2019-10-14 1091822 ONTARIO LIMITED 001091822

2019-10-14 1092830 ONTARIO INC. 001092830

2019-10-14 1097746 ONTARIO INC. 001097746

2019-10-14 1098846 ONTARIO INC. 001098846

2019-10-14 1100362 ONTARIO INC. 001100362

2019-10-14 1101078 ONTARIO INC. 001101078

2019-10-14 1106010 ONTARIO LIMITED 001106010
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2019-10-14 1113142 ONTARIO LTD. 001113142

2019-10-14 1127502 ONTARIO INC. 001127502

2019-10-14 1131746 ONTARIO INC. 001131746

2019-10-14 1132230 ONTARIO LIMITED 001132230

2019-10-14 1132790 ONTARIO INC. 001132790

2019-10-14 1138874 ONTARIO INC. 001138874

2019-10-14 1144236 ONTARIO INC. 001144236

2019-10-14 1145152 ONTARIO INC. 001145152

2019-10-14 1145831 ONTARIO LTD. 001145831

2019-10-14 1146700 ONTARIO LTD. 001146700

2019-10-14 1146983 ONTARIO INC. 001146983

2019-10-14 1155872 ONTARIO LIMITED 001155872

2019-10-14 1162775 ONTARIO INC. 001162775

2019-10-14 1171520 ONTARIO INC. 001171520

2019-10-14 1173749 ONTARIO LTD. 001173749

2019-10-14 1174287 ONTARIO LIMITED 001174287

2019-10-14 1174843 ONTARIO LIMITED 001174843

2019-10-14 1174991 ONTARIO LIMITED 001174991

2019-10-14 1177136 ONTARIO LIMITED 001177136

2019-10-14 1177213 ONTARIO LTD. 001177213

2019-10-14 1177271 ONTARIO INC. 001177271

2019-10-14 1182475 ONTARIO INC. 001182475

2019-10-14 1186669 ONTARIO INC. 001186669

2019-10-14 1188265 ONTARIO INC. 001188265

2019-10-14 1637621 ONTARIO LTD. 001637621

2019-10-14 1667861 ONTARIO CORP. 001667861

2019-10-14 1672029 ONTARIO INC. 001672029

2019-10-14 2072745 ONTARIO INC. 002072745

2019-10-14 2082592 ONTARIO INC. 002082592

2019-10-14 449282 ONTARIO INC. 000449282

Barbara Duckitt

Director, Ministry of Government  
and Consumer Services
Directrice, Ministère des Services 
gouvernementaux et des Services aux 
consommateurs

(152-G498)

Certificate of Dissolution
Certificat de dissolution

NOTICE IS HEREBY GIVEN that a certificate of dissolution under 
the Business Corporations Act, has been endorsed. The effective date of 
dissolution precedes the corporation listings.

AVIS EST DONNÉ PAR LA PRÉSENTE que, conformément à la 
Loi sur les sociétés par actions, un certificat de dissolution a été inscrit 
pour les compagnies suivantes : la date d’entrée en vigueur précède la 
liste des compagnies visées.

Date
Name of Corporation
Dénomination sociale de la société

Ontario 
Corporation 
Number
Numéro de 
la société en 
Ontario

2019-02-22 MATHIESON BEAUTY CONCEPTS 
INC. 000941827

2019-02-22 816091 ONTARIO INC. 000816091

2019-03-13 KEEVCO CONSULTING & 
INVESTMENT INC. 002615762

2019-06-19 RMB REALTY CORPORATION 000495632

2019-09-09 2811 BATHURST INC. 001754166

2019-09-20 ADDAC CANADA EQUIPMENT 
SERVICES INC. 002534315

2019-09-20 AMERICAN MARINE, INC. 001253677

2019-09-20 B & M CAMPBELL HOLDINGS INC. 002538881

2019-09-20 BROCK ROSSLAND (WHITBY) INC. 001638206

2019-09-20 CMD GEARS CANADA INC. 002199168

2019-09-20 GLS TRINITY GROUP INC 000848565

2019-09-20 HEWSON REALTY INC. 001022722

2019-09-20 LAKEVIEW HOMES (COUNTRY 
LANE) INC. 002136266

2019-09-20 LAKEVIEW HOMES (EAST 
BRAMPTON III) INC. 002073821

2019-09-20 LAKEVIEW HOMES (EAST 
BRAMPTON) INC. 002012998

2019-09-20 LAKEVIEW HOMES (FLETCHERS II) 
INC. 002001862

2019-09-20 LAKEVIEW HOMES (FLETCHERS) 
INC. 001403145

2019-09-20 LAKEVIEW HOMES (WHITBY) INC. 002011744

2019-09-20 LANDSCAPE GARTEN LTD. 000877149

2019-09-20 LUCKY DUCKY INC. 002520416

2019-09-20 NEFY INC. 001941378

2019-09-20 NEWMAC MANAGEMENT SERVICES 
LTD. 002059186

2019-09-20 SEIKI (CANADA) CORPORATION 002580024

2019-09-20 TULLY INVESTMENTS INC. 001294771

2019-09-20 1531630 ONTARIO INC. 001531630

2019-09-20 1571002 ONTARIO LIMITED 001571002

2019-09-20 2242160 ONTARIO INC. 002242160

2019-09-20 2390874 ONTARIO LTD. 002390874

2019-09-20 2402062 ONTARIO LTD. 002402062

2019-09-20 610943 ONTARIO INC. 000610943

2019-09-20 938183 ONTARIO LIMITED 000938183

2019-09-23 ALABASTERSLIM ENTERTAINMENT 
INC. 002429899

2019-09-23 BLAKELEY VENTURES INC. 002197512

2019-09-23 BULAOO INC. 002600424

2019-09-23 CASE BY CASE LEGAL SERVICES A 
PROFESSIONAL CORPORATION 002569642

2019-09-23 CATALYST COMMUNICATION INC. 002197306

2019-09-23 COMPUTER AND SOFTWARE 
SERVICES INC. 001209715

2019-09-23 DIRKSEN GREENHOUSES INC. 001720699

2019-09-23 ERIC A. SAIBIL MEDICINE 
PROFESSIONAL CORPORATION 002083570

2019-09-23 ESPORT GAMING EVENTS INC. 002484007

2019-09-23 GENVAL MANAGEMENT LTD. 001698011

2019-09-23 GLAMORGAN CENTRE OF 
FUNCTIONAL IMAGING INC. 001599139
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2019-09-23 GSL MECHANICAL (1998) INC. 001264177

2019-09-23 INSIDE THE MASK INC. 002352291

2019-09-23 J. G. STEADMAN REAL ESTATE 
LIMITED 000094814

2019-09-23 JDN CENTER FOR CHILDREN INC. 002510998

2019-09-23 LEN & CO PRODUCTIONS INC. 002409344

2019-09-23 MCLAUGHLIN VILLAGE HOMES 
INC. 002417424

2019-09-23 MEDISOLUTIONS ONTARIO INC. 002293706

2019-09-23 MHBC OFFICE LTD. 002127199

2019-09-23 MY HOLISTIC NUTRITIONIST INC. 002638766

2019-09-23 QUANTEK SOLUTIONS CORP. 002581972

2019-09-23 R. CAMPBELL DECORATOR 
LIMITED 000350434

2019-09-23 SETHI INC. 002208730

2019-09-23 SKILL SENSE CONSULTING 
SERVICES INC. 002337393

2019-09-23 SKINJOYABLE LTD. 001890361

2019-09-23 STEELIX REINFORCING LTD. 002452109

2019-09-23 STERLING HOMES (RIVER RD) INC. 002570348

2019-09-23 SYNTAXFORK LTD. 002484583

2019-09-23 TARTAN MECHANICAL 
CONTRACTORS INC. 000700573

2019-09-23 THE TWO LADIES REALTORS INC. 002614628

2019-09-23 URBN BABY CORPORATION 002665147

2019-09-23 VENUS LASER HAIR REMOVAL LTD. 002296122

2019-09-23 VICMAN ENTERTAINMENT CORP. 002041621

2019-09-23 ZWEEP HOLDINGS LTD. 002222506

2019-09-23 1039730 ONTARIO INC. 001039730

2019-09-23 1264067 ONTARIO INC. 001264067

2019-09-23 1675108 ONTARIO INC. 001675108

2019-09-23 1718342 ONTARIO LIMITED 001718342

2019-09-23 2046758 ONTARIO LIMITED 002046758

2019-09-23 2097419 ONTARIO INC. 002097419

2019-09-23 2168262 ONTARIO INC. 002168262

2019-09-23 2288267 ONTARIO LTD. 002288267

2019-09-23 2380989 ONTARIO INC. 002380989

2019-09-23 2392419 ONTARIO INC. 002392419

2019-09-23 2426275 ONTARIO INC. 002426275

2019-09-23 2521446 ONTARIO INC. 002521446

2019-09-23 2622151 ONTARIO LTD. 002622151

2019-09-24 BACANO EXPORTS INC. 002317667

2019-09-24 BEAUTY ISLAND SPA LTD. 002191303

2019-09-24 BEDDOE LANDSCAPING LTD. 000308652

2019-09-24 CROTHERS LEASING LIMITED 000138455

2019-09-24 DDCC CANADA INC. 002492464

2019-09-24 FROZEN OVER INC. 002428359

2019-09-24 HUNTSVILLE WEST ROAD 
PROPERTIES INC. 002042004

2019-09-24 JAMES F. CROTHERS FAMILY 
HOLDINGS LIMITED 001086270

2019-09-24 M & P FILTER CLEANING INC. 001267788

2019-09-24 NASH 4748 INC. 002265340

2019-09-24 PEERSET INC. 002076419

2019-09-24 PORTO ITALIA MASONRY LTD. 000701007

Date
Name of Corporation
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Corporation 
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2019-09-24 PURRFECT CLEANING SERVICES 
INC. 001717724

2019-09-24 QUINTAN CORPORATION 002069306

2019-09-24 REDWING COMPUTER LTD. 001045233

2019-09-24 SAM & SHAM INC. 001677630

2019-09-24 SANTAMARIA COFFEE INC. 002379870

2019-09-24 THE DOG POUND INC. 002056553

2019-09-24 TIDYTURF INC. 001457823

2019-09-24 TOP FASHION HAIR SALON INC. 002484543

2019-09-24 TUR-AZE-FS CARPENTRY 
CORPORATION 002461993

2019-09-24 VISUAL DESIGN BUILD LTD. 001649753

2019-09-24 WESTPORT GENERAL STORE 
LIMITED 000429086

2019-09-24 WIDPARK LIMITED 002438873

2019-09-24 1160438 ONTARIO INC. 001160438

2019-09-24 1404099 ONTARIO INC. 001404099

2019-09-24 1716169 ONTARIO INC. 001716169

2019-09-24 2003835 ONTARIO LIMITED 002003835

2019-09-24 2003836 ONTARIO LTD. 002003836

2019-09-24 2003837 ONTARIO CORPORATION 002003837

2019-09-24 2003838 ONTARIO CORP. 002003838

2019-09-24 2003839 ONTARIO INC. 002003839

2019-09-24 2015198 ONTARIO LIMITED 002015198

2019-09-24 2022241 ONTARIO INC. 002022241

2019-09-24 2024934 ONTARIO INC. 002024934

2019-09-24 2050554 ONTARIO INC. 002050554

2019-09-24 2050555 ONTARIO INC. 002050555

2019-09-24 2058764 ONTARIO INC. 002058764

2019-09-24 2058765 ONTARIO INC. 002058765

2019-09-24 2083276 ONTARIO INC. 002083276

2019-09-24 2084375 ONTARIO INC. 002084375

2019-09-24 2086205 ONTARIO INC. 002086205

2019-09-24 2086268 ONTARIO INC. 002086268

2019-09-24 2110053 ONTARIO INC. 002110053

2019-09-24 2121204 ONTARIO INC. 002121204

2019-09-24 2138202 ONTARIO INC. 002138202

2019-09-24 2167687 ONTARIO INCORPORATED 002167687

2019-09-24 2168884 ONTARIO LTD. 002168884

2019-09-24 2203610 ONTARIO INC. 002203610

2019-09-24 2230732 ONTARIO INC. 002230732

2019-09-24 2280409 ONTARIO INC. 002280409

2019-09-24 2281993 ONTARIO INC. 002281993

2019-09-24 2309164 ONTARIO INC. 002309164

2019-09-24 2315763 ONTARIO LIMITED 002315763

2019-09-24 2368498 ONTARIO INC. 002368498

2019-09-24 2419152 ONTARIO INC. 002419152

2019-09-24 2501800 ONTARIO INC. 002501800

2019-09-24 2549492 ONTARIO INC. 002549492

2019-09-24 2641267 ONTARIO INC. 002641267

2019-09-24 834812 ONTARIO LIMITED 000834812

2019-09-25 A’N’R TAXI INC. 002196325

2019-09-25 BRANDON MOTORS INC. 002265477

2019-09-25 CANDID CONSTRUCTION INC. 002619945
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2019-09-25 COPPERGOLD EXPLORATION CORP. 002615307

2019-09-25 CRUSADER SPORTS LIMITED 000279138

2019-09-25 DESIGNER NAILS SALON INC. 002540588

2019-09-25 DU MACHINING LTD. 001301062

2019-09-25 DUFFERIN COUNTY TAXI INC. 002425606

2019-09-25 FRENCH PLANNING SERVICES INC. 001316701

2019-09-25 GIACOBBO INC. 001536367

2019-09-25 GOOSE GREEN TRADING (CANADA) 
LTD. 002655080

2019-09-25 HURON TERRACE ENTERPRISES 
INC. 002222877

2019-09-25 J.R. FORMING LTD. 000675906

2019-09-25 KING’S GATE VILLAS LTD. 001946070

2019-09-25 LEAL MAINTENANCE & 
EXCAVATING INC. 002295480

2019-09-25 LONDON BEAT INC. 001991129

2019-09-25 MCST USA LIMITED 001518562

2019-09-25 MMTRD USA LIMITED 001518563

2019-09-25 PROTECHNIQUE ORTHOPAEDIC 
APPLIANCE LABORATORY LTD. 001589895

2019-09-25 REHAN PHYSIOTHERAPY AND 
REHAB CENTRE INC. 002258417

2019-09-25 R2 SOLUTIONS INCORPORATED 001313578

2019-09-25 S. ZUCKIER HOLDINGS INC. 000942410

2019-09-25 SIMPLY A-PEELING INC. 001469762

2019-09-25 SOUND RENOVATIONS & 
CONSTRUCTION LTD. 001350388

2019-09-25 THE AGILLANT GROUP INC. 002456887

2019-09-25 VENGROWTH V CAPITAL 
MANAGEMENT INC. 001420611

2019-09-25 VENGROWTH V GP INC. 001449488

2019-09-25 VICEROY FINANCIAL (CANADA) 
LTD. 002656084

2019-09-25 VIR COMMUNICATIONS INC. 001985845

2019-09-25 ZENLENA INC. 002470987

2019-09-25 1093901 ONTARIO LTD. 001093901

2019-09-25 1269710 ONTARIO LTD. 001269710

2019-09-25 135 RAILSIDE ROAD INC. 002711686

2019-09-25 1407410 ONTARIO INC. 001407410

2019-09-25 1535399 ONTARIO LTD. 001535399

2019-09-25 1611513 ONTARIO INC. 001611513

2019-09-25 1739084 ONTARIO LTD. 001739084

2019-09-25 1820935 ONTARIO LIMITED 001820935

2019-09-25 1850619 ONTARIO INC. 001850619

2019-09-25 1993830 ONTARIO INC. 001993830

2019-09-25 2019233 ONTARIO INC. 002019233

2019-09-25 2221675 ONTARIO INC. 002221675

2019-09-25 2254028 ONTARIO INC. 002254028

2019-09-25 2274620 ONTARIO LTD. 002274620

2019-09-25 2361094 ONTARIO INC. 002361094

2019-09-25 2430836 ONTARIO INC. 002430836

2019-09-25 2478698 ONTARIO INC. 002478698

2019-09-25 2653292 ONTARIO INC. 002653292

2019-09-25 986665 ONTARIO INC. 000986665

2019-09-26 A TYPE PRODUCTIONS INC. 001938491

Date
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2019-09-26 A/D REAL ESTATE INC. 001154223

2019-09-26 AMJ PROPERTY MANAGEMENT INC. 002298106

2019-09-26 BIG CROC PRODUCTIONS INC. 002595906

2019-09-26 BRASOIL CORPORATION 002086642

2019-09-26 DATAWAY MULTIMEDIA, CANADA 
INC. 001128935

2019-09-26 FU YUEN EVERGREEN INC. 001308550

2019-09-26 JUNK MASTER TORONTO INC. 001901011

2019-09-26 LARRY T. BROOKS LTD. 000427650

2019-09-26 LEPRECHAUN PRODUCTIONS INC. 002581480

2019-09-26 LSK ASSOCIATES INC. 001411756

2019-09-26 LUIS ASSOCIATES INC. 002172363

2019-09-26 MATRIXCUBE GAME STUDIO INC. 002502268

2019-09-26 MUSIC IS THE METHOD INC. 002051462

2019-09-26 NOROXEL ENERGY LTD. 002166966

2019-09-26 ONE GENEXT INC. 002543338

2019-09-26 S.G.M. INVESTMENTS INC. 001628193

2019-09-26 SHARIEF INTERNATIONAL INC. 001146673

2019-09-26 SHIBUI DEVELOPMENTS INC. 002567628

2019-09-26 SYNERGY BENEFITS ADVISORY 
GROUP INC. 002452320

2019-09-26 TASTY TOAST CAFE INC. 002589099

2019-09-26 VEBA TECHNOLOGIES CORP. 002270882

2019-09-26 VENGROWTH MEZZANINE I 
CAPITAL INC. 002049550

2019-09-26 VENGROWTH MEZZANINE I GP INC. 002049551

2019-09-26 1 LOVE T.O. INC. 002317625

2019-09-26 1051714 ONTARIO INC. 001051714

2019-09-26 1535718 ONTARIO INC. 001535718

2019-09-26 1580534 ONTARIO INC. 001580534

2019-09-26 1634904 ONTARIO LTD. 001634904

2019-09-26 1681800 ONTARIO LIMITED 001681800

2019-09-26 1917421 ONTARIO INC. 001917421

2019-09-26 2009411 ONTARIO INC. 002009411

2019-09-26 2043133 ONTARIO INC. 002043133

2019-09-26 2216582 ONTARIO LIMITED 002216582

2019-09-26 2254767 ONTARIO INC. 002254767

2019-09-26 2350882 ONTARIO INC. 002350882

2019-09-26 2381560 ONTARIO INC. 002381560

2019-09-26 2421084 ONTARIO LTD. 002421084

2019-09-26 2625177 ONTARIO INC. 002625177

2019-09-26 647988 ONTARIO LIMITED 000647988

2019-09-26 668407 ONTARIO INC 000668407

2019-09-27 AGE OLD ENTERPRISES INC. 002329488

2019-09-27 ALTECH SYSTEMS INC. 002523993

2019-09-27 CAMRETS ASSOCIATES INC. 000624747

2019-09-27 CANADIAN FILTRATION SYSTEM 
LTD. 001985713

2019-09-27 CHINESE TRADITIONAL MEDICINE 
LTD. 002215163

2019-09-27 CLOSSON CONSTRUCTION LIMITED 000654120

2019-09-27 ELNA PAINTING INC. 000579396

2019-09-27 ENCAPTION CC SERVICES INC. 001871592

2019-09-27 FINNBARR MARKETING INC. 001620019
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2019-09-27 H.P.S. HAZARD PREVENTION 
SOLUTIONS LTD. 000776746

2019-09-27 HALTON TRAILER SALES & 
RENTALS LTD. 000772820

2019-09-27 HOOKIN’ UP HOLY INC. 002353421

2019-09-27 KIM THOMAS DANCE PROJECT INC. 002167749

2019-09-27 LOUELLA DELIGHTS INC. 002479204

2019-09-27 MARVELS CHILDREN’S WEAR INC. 002409478

2019-09-27 MOLDOL HOLDINGS LIMITED 000216458

2019-09-27 NALEPA ENTERPRISES INC. 002233682

2019-09-27 ONE 416 IMMIGRATION SERVICES 
INC. 001954365

2019-09-27 REDLAK INC. 001761095

2019-09-27 RIVERSIDE MARINA OF 
DUNNVILLE LTD. 001171391

2019-09-27 SIGMA SYSTEMS INTEGRATION 
INC. 001417166

2019-09-27 TARI INVESTMENTS INC. 002021160

2019-09-27 V.S.M. ENTERPRISE LIMITED 000274588

2019-09-27 VARNARAY CONSULTING INC. 002528058

2019-09-27 1177702 ONTARIO LTD. 001177702

2019-09-27 1254049 ONTARIO LTD. 001254049

2019-09-27 1523906 ONTARIO LTD. 001523906

2019-09-27 1672218 ONTARIO LTD. 001672218

2019-09-27 1753763 ONTARIO INC. 001753763

2019-09-27 1763017 ONTARIO INC. 001763017

2019-09-27 1820903 ONTARIO INC. 001820903

2019-09-27 2079035 ONTARIO INC. 002079035

2019-09-27 2079569 ONTARIO INC. 002079569

2019-09-27 2163711 ONTARIO INC. 002163711

2019-09-27 2254006 ONTARIO INC. 002254006

2019-09-27 2257378 ONTARIO LTD. 002257378

2019-09-27 2273917 ONTARIO INC. 002273917

2019-09-27 2337563 ONTARIO INC. 002337563

2019-09-27 2397317 ONTARIO INC. 002397317

2019-09-27 2417820 ONTARIO INC. 002417820

2019-09-27 747213 ONTARIO LIMITED 000747213

2019-09-30 B & B TOGETHER TRUCKING 
LIMITED 001818799

2019-09-30 BARTON ARBITRATIONS INC. 000756921

2019-09-30 BE WELL ALTERNATIVE HEALTH 
CARE INC. 002096257

2019-09-30 BERKOWSKI INS. AGENCIES LTD. 001366395

2019-09-30 BM INTELLIGENCE ENTERPRISE 
MANAGEMENT LTD. 002566716

2019-09-30 COGENT/BENGER PRODUCTIONS 
INC. 001988617

2019-09-30 CRYSTAL DESIGN 2000 INC. 002157756

2019-09-30 D.J.H. HOLDINGS INC. 000672438

2019-09-30 DECADE DISTRIBUTION LTD. 001644797

2019-09-30 DOBMOR INVESTMENTS INC. 001834214

2019-09-30 GRAEME HERD CONST’N CO. LTD. 000366301

2019-09-30 HAPPY GIRL’S DOG TREATS & 
SUPPLEMENTS INC. 002633282

2019-09-30 IBOZA.COM INC. 001402908

Date
Name of Corporation
Dénomination sociale de la société

Ontario 
Corporation 
Number
Numéro de 
la société en 
Ontario

2019-09-30 JBS THERE4U INC. 001790932

2019-09-30 JEWELDIGGER INC. 001853683

2019-09-30 LINDS AND KATIE INC. 002578618

2019-09-30 MASK CONSTRUCTION MATERIALS 
INC. 002285547

2019-09-30 MCCOWAN CORNER 
DEVELOPMENT CORP. 000781250

2019-09-30 MOSES RENOVATION LTD. 002222267

2019-09-30 NATURAL DWELLINGS INC. 000872507

2019-09-30 NORTH YORK CANNABIS N.Y.C. LTD. 002708113

2019-09-30 ON-SITE COATINGS INC. 000981350

2019-09-30 ROUTEN HOLDINGS LTD. 001830476

2019-09-30 SPARK COMPUTER SYSTEMS LTD. 001864840

2019-09-30 SWEENY TODD’S HAIR DESIGN 
LIMITED 000407769

2019-09-30 THE AVIATORS SEASON 6 
PRODUCTIONS INC. 002359606

2019-09-30 THE AVIATORS SEASON 7 
PRODUCTIONS INC. 002501415

2019-09-30 TY DERYN INC. 001488708

2019-09-30 UNIQUE GOLDEN DRYWALL LTD. 002269712

2019-09-30 WALTERS JEWELLERS (NIAGARA) 
LTD. 000490115

2019-09-30 WATERWOOD CARPENTRY CORP. 001681679

2019-09-30 1032518 ONTARIO LTD. 001032518

2019-09-30 1214379 ONTARIO INC. 001214379

2019-09-30 1267711 ONTARIO INC. 001267711

2019-09-30 1309275 ONTARIO LIMITED 001309275

2019-09-30 1683568 ONTARIO INC. 001683568

2019-09-30 2177681 ONTARIO LTD. 002177681

2019-09-30 2264458 ONTARIO INC. 002264458

2019-09-30 2275251 ONTARIO INC. 002275251

2019-09-30 2302976 ONTARIO LIMITED 002302976

2019-09-30 2358390 ONTARIO INC. 002358390

2019-09-30 2479346 ONTARIO INC. 002479346

2019-09-30 2532886 ONTARIO LTD. 002532886

2019-09-30 2578040 ONTARIO INC. 002578040

2019-09-30 2578696 ONTARIO INC. 002578696

2019-09-30 2633121 ONTARIO INC. 002633121

2019-09-30 2650507 ONTARIO INC. 002650507

2019-09-30 2712472 ONTARIO INC. 002712472

2019-10-01 ALJC CONSULTING GROUP INC. 001364128

2019-10-01 BURKHIYA GROUP CANADA INC. 002448355

2019-10-01 DIECAN CO. LIMITED 000281859

2019-10-01 IS MANAGEMENT AND METHODS 
INC. 001053479

2019-10-01 J.M. COOL INC. 001155064

2019-10-01 K M P INTERNATIONAL INC. 002577690

2019-10-01 LUXOR BEAUTY STUDIO INC. 001529539

2019-10-01 M&M VILLENEUVE INC. 001583118

2019-10-01 MIMI NOODLE HOUSE INC. 002564969

2019-10-01 MONY STRATEGIC CONSULTING 
INC. 002243604

2019-10-01 ONE OF A KIND INC. 002600067

2019-10-01 OZA BIOTECH INC. 001251576
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2019-10-01 QUEENSWAY EMPLOYMENT 
AGENCY INC. 002573789

2019-10-01 RIDESIC CONSULTANTS INC. 001341581

2019-10-01 SAFEWARE TECHNOLOGIES INC. 002342257

2019-10-01 SECUREL SOFTWARE INC. 001949406

2019-10-01 SPECTRASOL TECHNOLOGY 
CORPORATION 001061576

2019-10-01 TNP CONSULTING INC. 002411060

2019-10-01 UNIDATACON INC. 001611891

2019-10-01 1840081 ONTARIO INC. 001840081

2019-10-01 2352190 ONTARIO INC. 002352190

2019-10-01 2399600 ONTARIO INC. 002399600

2019-10-01 2620698 ONTARIO INC. 002620698

2019-10-01 750092 ONTARIO LIMITED 000750092

2019-10-02 ANKUR WHOLESALE INC. 001829188

2019-10-02 BANE TOOL & DIE INC. 001492848

2019-10-02 GOREWOOD MAINTENANCE 
LIMITED 001511430

2019-10-02 J.R. DEMAREST ENTERPRISES INC. 002223692

2019-10-02 MCMULLEN AUTO SALES & 
LEASING INC. 002368688

2019-10-02 MING PING LTD. 002200081

2019-10-02 NIMAC ELECTRICAL INC. 002555194

2019-10-02 NIVENLEE HOLDINGS LIMITED 000888950

2019-10-02 TP INTERNATIONAL TRANSPORT 
LTD. 002080141

2019-10-02 1823334 ONTARIO INC. 001823334

2019-10-02 1922968 ONTARIO CORP. 001922968

2019-10-02 2170315 ONTARIO INC. 002170315

2019-10-02 8 BIT CAT INC. 005000881

2019-10-02 927995 ONTARIO INC. 000927995

2019-10-03 COSMOPOLITAN REALTY INC. 000888341

2019-10-03 WHITE HAT KITCHENS CORP. 002214871

2019-10-04 CHILDREN’S WORLD CHILDCARE 
INC. 001605959

2019-10-04 2512015 ONTARIO INC. 002512015

2019-10-07 AAA HOMECARE PROVIDERS INC. 002249684

2019-10-07 ARIOBI INC. 002111471

2019-10-07 COMMERCE RESEARCH 
ASSISTANTS INC. 000300121

2019-10-07 HARLEY & SONDRA CONSULTING 
LTD. 001503814

2019-10-07 JOSEPH CHENG INTERIOR DESIGN 
INC. 000637215

2019-10-07 MADRAS DOSA HUT LTD. 001380263

2019-10-07 MERILYN SIMONDS INC. 001373382

2019-10-07 SGS STRATEGIC VENTURES INC. 002436507

2019-10-07 SOUTHDALE TOOL & SUPPLY INC. 002278969

2019-10-07 1869856 ONTARIO INC. 001869856

2019-10-07 1975072 ONTARIO INCORPORATED 001975072

2019-10-07 2646617 ONTARIO LIMITED 002646617

2019-10-08 BELLWOOD AND ASSOCIATES LTD. 001524695

2019-10-08 HIDDEN VALLEY LANDSCAPING 
INC. 002005793

2019-10-08 WECARE SOLUTIONS INC. 002348410

Date
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2019-10-08 2348409 ONTARIO INC. 002348409

2019-10-08 2348411 ONTARIO INC. 002348411

2019-10-09 BRAR TRUCK LUBE INC. 002340640

2019-10-09 CAN DOO GROUP INC. 002204882

2019-10-09 DR. JYU MEDICINE PROFESSIONAL 
CORPORATION 002414977

2019-10-09 INK AND THROTTLE CORP. 002690431

2019-10-09 LORICK INC. 002003772

2019-10-09 PAMS INTERNATIONAL INC. 001599586

2019-10-09 SMARTPHONE GREEN WORKS INC. 002258371

2019-10-09 1817061 ONTARIO INCORPORATED 001817061

2019-10-09 2279449 ONTARIO LIMITED 002279449

2019-10-09 2348016 ONTARIO INC. 002348016

2019-10-09 2562775 ONTARIO INC. 002562775

2019-10-10 AIR BASE LIMO LTD. 002157482

2019-10-10 ANGUS GLEN MIDTOWN GOLF 
ACADEMY (2008) LTD. 002191417

2019-10-10 BUMPER 2 BUMPER CAR WASH INC. 002537092

2019-10-10 C&K WOO HOLDINGS LTD. 000666038

2019-10-10 CHANG JIANG LANDSCAPING INC. 002595181

2019-10-10 DNM ELECTRICAL CONTRACTORS 
INC. 000685771

2019-10-10 HELVAN LIMITED 000441276

2019-10-10 HERNOLD INVESTMENTS LIMITED 001836810

2019-10-10 HGL CONSULTING SERVICES INC. 002381105

2019-10-10 J3 PHARMACEUTICAL’S INC. 001953368

2019-10-10 KALANJJ TRADING INC. 002391843

2019-10-10 KATCH SALES INC. 001732544

2019-10-10 LINGUMANIA INC. 002330184

2019-10-10 LOTUS OFFICE SUPPLY LTD. 002042665

2019-10-10 MELROSE BAKERIES LIMITED 000139249

2019-10-10 N&J RENOVATION INC. 002445561

2019-10-10 PAYRX INC. 001636371

2019-10-10 POLYGON WINDOW PRODUCTIONS 
INC. 001886434

2019-10-10 REDCAP MASONRY LTD. 002267850

2019-10-10 REDSHIFT INNOVATIONS LTD. 002405302

2019-10-10 S. M. JOYNT DENTISTRY 
PROFESSIONAL CORPORATION 002507323

2019-10-10 S&Y TECHNICAL SERVICE INC. 001579258

2019-10-10 SHAWNA OPTICAL INC. 001697279

2019-10-10 SIERRA AND BORNAIS 
INVESTMENTS INC. 002520959

2019-10-10 SOUTHERN GLASS INC. 002237397

2019-10-10 SUNE WALLACE GP CORP. 002477600

2019-10-10 SWEAT EQUITY GROUP INC. 001932246

2019-10-10 TERRAPLEX LTD. 002605418

2019-10-10 THE LITTLE GREEN SCHOOLHOUSE 
INC. 001793018

2019-10-10 WAYNE RUTTAN DESIGN LTD. 000658188

2019-10-10 1067302 ONTARIO INC. 001067302

2019-10-10 1573818 ONTARIO LIMITED 001573818

2019-10-10 1864347 ONTARIO LTD. 001864347

2019-10-10 1914860 ONTARIO LIMITED 001914860

2019-10-10 1932193 ONTARIO LIMITED 001932193
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2019-10-10 2153171 ONTARIO INC. 002153171

2019-10-10 2188652 ONTARIO INC. 002188652

2019-10-10 2218997 ONTARIO LIMITED 002218997

2019-10-10 2225049 ONTARIO INC. 002225049

2019-10-10 2225055 ONTARIO INC. 002225055

2019-10-10 2225059 ONTARIO INC. 002225059

2019-10-10 2376505 ONTARIO INC. 002376505

2019-10-10 2413186 ONTARIO INC. 002413186

2019-10-10 2492472 ONTARIO INC. 002492472

2019-10-10 2660563 ONTARIO INC. 002660563

2019-10-11 AECON TRI INC. 002176302

2019-10-11 CREATIVE CAKE CELEBRATIONS 
INC. 001796329

2019-10-11 DRESSERS DISCOUNT CLOTHING 
INC. 000932691

2019-10-11 EARTH PARTNERS LTD. 001377417

2019-10-11 EASY WAY CAR RENTAL LTD. 002605030

2019-10-11 EVERHUSK INCORPORATED 002471209

2019-10-11 FREIGHT SECURITIES INC. 002010355

2019-10-11 GLENSHER MANAGEMENT INC. 001624563

2019-10-11 H & M TURF LTD. 002081084

2019-10-11 JAMES KAVANAGH MEDICINE 
PROFESSIONAL CORPORATION 002158657

2019-10-11 KAMCO PARTNERS LTD. 001448904

2019-10-11 KIDS FIRST FRENCH IMMERSION 
INC. 001705285

2019-10-11 L. S. MCISAAC LTD. 000413850

2019-10-11 MICKA TECH. AND 
TRANSPORTATION INC. 001901043

2019-10-11 MULTI-REACH INC. 001749278

2019-10-11 PRICE MASTER WHOLESALE INC. 002443334

2019-10-11 ROB D. FRASER & ASSOCIATES INC. 002279006

2019-10-11 SAMA PROPERTY MANAGEMENT 
INC. 002353475

2019-10-11 SILICON GRAPHICS (CANADA) INC. 000566742

2019-10-11 SUMMIT MASONRY INC. 002683808

2019-10-11 TAK YAMASAKI LIMITED 000115215

2019-10-11 TREEHUGGER INTERNATIONAL 
INC. 002518291

2019-10-11 TREEHUGGER ORGANICS INC. 001110768

2019-10-11 1295395 ONTARIO LIMITED 001295395

2019-10-11 1330641 ONTARIO INC. 001330641

2019-10-11 1450177 ONTARIO LIMITED 001450177

2019-10-11 1658309 ONTARIO INC. 001658309

2019-10-11 1785644 ONTARIO INC. 001785644

2019-10-11 1790841 ONTARIO INC. 001790841

2019-10-11 2151572 ONTARIO INC. 002151572

2019-10-11 2197272 ONTARIO INC. 002197272

2019-10-11 2220268 ONTARIO INC. 002220268

2019-10-11 2253704 ONTARIO LTD. 002253704

2019-10-11 2273367 ONTARIO INC. 002273367

2019-10-11 2349511 ONTARIO LTD. 002349511

2019-10-11 2373009 ONTARIO INC. 002373009

2019-10-11 2417765 ONTARIO INC. 002417765

2019-10-11 2420996 ONTARIO INC. 002420996
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2019-10-11 2467363 ONTARIO INC. 002467363

2019-10-11 2507976 ONTARIO INC. 002507976

2019-10-11 2563613 ONTARIO INC. 002563613

2019-10-11 2597810 ONTARIO INC. 002597810

2019-10-11 2616153 ONTARIO LIMITED 002616153

2019-10-11 2641121 ONTARIO INC. 002641121

2019-10-11 2646003 ONTARIO INC. 002646003

2019-10-11 2707829 ONTARIO CORPORATION 002707829

2019-10-15 AFCO CANADA LIMITED 001003237

2019-10-15 AGIT HOLDINGS INC. 002198911

2019-10-15 CAN DEDES LTD. 001977503

2019-10-15 CLARKE’S HOMESTYLE BAKERY 
LTD. 001869674

2019-10-15 DILIGENT VENTURES INC. 002136046

2019-10-15 EM PRECISION INC. 001517113

2019-10-15 EUROPEAN ACADEMY OF HAIR 
DESIGN AND BEAUTY LTD. 001744695

2019-10-15 G AND I CORPORATION 000830605

2019-10-15 M.C. CONSTRUCTION LTD. 001230210

2019-10-15 MONKEY BUSINESS CLOTHING INC. 001698438

2019-10-15 MPR INVESTMENTS INC. 001491313

2019-10-15 NATURA SPA & SALON INC. 002485684

2019-10-15 PELIWAN ENTERPRISES LIMITED 000310910

2019-10-15 POLYCONBLOCK INC. 002612218

2019-10-15 QUAZI SYSTEMS INC. 002557137

2019-10-15 SMMIRK CORPORATION 002639124

2019-10-15 SPIRE CONSTRUCTION SERVICES 
INC. 002230533

2019-10-15 TASSION INC. 001943317

2019-10-15 TATSAT TEA INC. 002402302

2019-10-15 W WORKING ONLINE NEWS INC. 002642574

2019-10-15 YOUNG M DIGITAL MEDIA CORP. 002642569

2019-10-15 1150654 ONTARIO INC. 001150654

2019-10-15 1151891 ONTARIO INC. 001151891

2019-10-15 1486538 ONTARIO INC. 001486538

2019-10-15 1536666 ONTARIO INC. 001536666

2019-10-15 1706690 ONTARIO LIMITED 001706690

2019-10-15 1817039 ONTARIO INC. 001817039

2019-10-15 1924914 ONTARIO INC. 001924914

2019-10-15 1994525 ONTARIO LTD. 001994525

2019-10-15 2052154 ONTARIO INC. 002052154

2019-10-15 2062773 ONTARIO INC. 002062773

2019-10-15 2075162 ONTARIO INC. 002075162

2019-10-15 2102631 ONTARIO INC. 002102631

2019-10-15 2119449 ONTARIO INC. 002119449

2019-10-15 2214631 ONTARIO INC. 002214631

2019-10-15 2438413 ONTARIO INC. 002438413

2019-10-15 2474642 ONTARIO INC. 002474642

2019-10-15 2709098 ONTARIO INC. 002709098

2019-10-15 437986 ONTARIO INC. 000437986

2019-10-15 609161 ONTARIO LIMITED 000609161

2019-10-15 670174 ONTARIO LTD. 000670174

2019-10-16 A. VENTURE CORP. 001021051



	 THE ONTARIO GAZETTE/LA GAZETTE DE L’ONTARIO	 3249

Date
Name of Corporation
Dénomination sociale de la société

Ontario 
Corporation 
Number
Numéro de 
la société en 
Ontario

2019-10-16 ARC LIGHTING AND CONTROLS 
INC. 002460877

2019-10-16 COLOMBUS ALUMINUM AND 
ROOFING LTD. 000946458

2019-10-16 DDR AND CORPORATION 002347650

2019-10-16 FNR BAKSH CONSULTING INC. 001792898

2019-10-16 H.A.V. INC. 001626316

2019-10-16 INVESCO CANADA HOLDINGS INC. 001428145

2019-10-16 JAW’S TRASH REMOVAL INC. 002467759

2019-10-16 JEFFREY W. KRAMER 
PROFESSIONAL CORPORATION 002330680

2019-10-16 KINNECTED TRAINING CORP. 002496057

2019-10-16 MARJAN’S JANITORIAL (2009) LTD. 001786616

2019-10-16 MFS PACKAGING INC. 002295035

2019-10-16 NEXIGEN THERAPEUTICS INC. 001718679

2019-10-16 NOC SALES & MARKETING INC. 002287567

2019-10-16 PAREX LIMITED 000330803

2019-10-16 PARK COURT CONSULTING INC. 002323864

2019-10-16 RAMEL ADVERTISING INC. 002048874

2019-10-16 REGUS BUSINESS CENTRE LTD. 001347887

2019-10-16 SHEET METAL PLUS INC. 001290018

2019-10-16 SOLANGE MERCEDES CONSULTING 
SERVICES INC. 002648553

2019-10-16 STANDFAST HOLDINGS LIMITED 001201478

2019-10-16 TOPQUEST INC. 001390383

2019-10-16 UNIVOW INC. 002080695

2019-10-16 WENVOR TECHNOLOGIES INC. 001035940

2019-10-16 1070122 ONTARIO LTD. 001070122

2019-10-16 1089546 ONTARIO LTD. 001089546

2019-10-16 1318950 ONTARIO LTD. 001318950

2019-10-16 1439648 ONTARIO LIMITED 001439648

2019-10-16 1778730 ONTARIO LTD. 001778730

2019-10-16 1782165 ONTARIO INC. 001782165

2019-10-16 1797153 ONTARIO LIMITED 001797153

2019-10-16 1876944 ONTARIO INC. 001876944

2019-10-16 1998517 ONTARIO INC. 001998517

2019-10-16 2184334 ONTARIO LIMITED 002184334

2019-10-16 2464230 ONTARIO INC. 002464230

2019-10-16 2561048 ONTARIO INC. 002561048

2019-10-16 2561050 ONTARIO INC. 002561050

2019-10-16 2578097 ONTARIO INC. 002578097

2019-10-16 2701735 ONTARIO INCORPORATED 002701735

2019-10-16 949274 ONTARIO LIMITED 000949274

2019-10-16 952824 ONTARIO LIMITED 000952824

2019-10-16 965015 ONTARIO LIMITED 000965015

2019-10-16 980391 ONTARIO LIMITED 000980391

2019-10-16 980392 ONTARIO LIMITED 000980392

2019-10-17 AYOTTE TAXI LTD. 001341511

2019-10-17 BELL’S TAILORS AND DRY 
CLEANERS LTD. 001581315

2019-10-17 CRICKET-MCGILL CONSTRUCTION 
LTD. 000593136

2019-10-17 DANKEL FINANCIAL INC. 002132594

2019-10-17 DAVE DESROSIERS & SON LTD. 000342706
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2019-10-17 ELECTRICOMM SECURITY 
SYSTEMS INC. 001449071

2019-10-17 EMKO INC. 002640552

2019-10-17 HONIG BOYLE LTD. 001007501

2019-10-17 IMAGETEK CONSULTING INC. 002565524

2019-10-17 K & R HAULAGE INC. 002518391

2019-10-17 KANATA SOLUTIONS LTD. 002470174

2019-10-17 KHL PROFESSIONAL CORPORATION 001986402

2019-10-17 LAM CHAN KEE COMPANY LTD. 001575485

2019-10-17 LE WAH ENTERPRISE LTD. 002173195

2019-10-17 MAIDS MATTER INC. 002095329

2019-10-17 MANSOURI TRUCKING LTD. 001867377

2019-10-17 MASINO LANDSCAPING INC. 002421081

2019-10-17 NWBP ASSOCIATES INC. 002033510

2019-10-17 ON-SIDE PROMOTIONS INC. 000910469

2019-10-17 OPTIMUM CUSTOM HOMES INC. 002348433

2019-10-17 POWER BEAR TRADING LTD. 002507841

2019-10-17 RESEAU AFRIQUE INC. 002638512

2019-10-17 1600300 ONTARIO INC. 001600300

2019-10-17 1600381 ONTARIO INC. 001600381

2019-10-17 1644363 ONTARIO INC. 001644363

2019-10-17 1825918 ONTARIO INC. 001825918

2019-10-17 1900035 ONTARIO INC. 001900035

2019-10-17 2089713 ONTARIO INCORPORATED 002089713

2019-10-17 2132741 ONTARIO INC. 002132741

2019-10-17 2216887 ONTARIO INC. 002216887

2019-10-17 2296970 ONTARIO INC. 002296970

2019-10-17 2317296 ONTARIO INC. 002317296

2019-10-17 2329548 ONTARIO INC. 002329548

2019-10-17 2330575 ONTARIO INC. 002330575

2019-10-17 2490696 ONTARIO INC. 002490696

2019-10-17 5004523 ONTARIO LIMITED 005004523

2019-10-18 AIMCO MAPLE 1 INC. 002284062

2019-10-18 AIMCO MAPLE 2 INC. 002284063

2019-10-18 ALMEIDA TRANS INC. 002420203

2019-10-18 ANCASTER INDUSTRIAL PARK 
LIMITED 000280280

2019-10-18 AQUABYTE DATA SYSTEMS INC. 001154887

2019-10-18 BAKLAWA HOUSE INC. 002306165

2019-10-18 BOBHAR ENTERPRISES INC. 001165591

2019-10-18 C.W. WHOLESALE LUBRICANT 
DISTRIBUTORS INC. 000541512

2019-10-18 DOIRE TRUCKING LTD. 000450859

2019-10-18 DR. BRUCE LATTIMER DENTISTRY 
PROFESSIONAL CORPORATION 002713703

2019-10-18 GODWITHUS CANADA 
INCORPORATED 001789858

2019-10-18 HARVEY JOHNSON HOLDINGS INC. 000667087

2019-10-18 HELENE LAURIN HOLDING CORP. 002543116

2019-10-18 J. W. BARCLAY HOLDINGS LIMITED 000420469

2019-10-18 JOHNSON RE-CYCLING 
INTERNATIONAL INC. 000371005

2019-10-18 KENCO TECH SERVICES INC. 002186952

2019-10-18 KREYONIC INC. 002386924
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Date
Name of Corporation
Dénomination sociale de la société

Ontario 
Corporation 
Number
Numéro de 
la société en 
Ontario

2019-10-18 M & E INTERNATIONAL LTD. 002414693

2019-10-18 M&R CONDOTTA INC. 002292629

2019-10-18 MILLAR ENGINEERING 
CORPORTION 000393587

2019-10-18 MVCH CONSULTING INC. 001647918

2019-10-18 QUEENS GATE LAND CORP. 001830424

2019-10-18 ROFFCO HOLDINGS NIAGARA INC. 001019418

2019-10-18 SANDY MANAGEMENT LIMITED 000807223

2019-10-18 SECS CHOCOLATE INC. 002458461

2019-10-18 SHA SHA REHAB WELLNESS INC. 002601383

2019-10-18 SJAL ENTERPRISES INC. 001756923

2019-10-18 SYMBOL CANADA INC. 002339006

2019-10-18 TELL IT ON A TRUCK INC. 001671259

2019-10-18 THE LEGACY FINE HOMEBUILDING 
CONSTRUCTION COMPANY LTD. 001704421

2019-10-18 THOUGHTWARE TECHNOLOGY 
CORP. 001695789

2019-10-18 TM HIS INC. 002395859

2019-10-18 UNCLE CHON LIMITED 001773445

2019-10-18 WELL-ROUNDED KIDS INC. 002121523

2019-10-18 1098979 ONTARIO LIMITED 001098979

2019-10-18 1435493 ONTARIO INC. 001435493

2019-10-18 1542348 ONTARIO INC. 001542348

2019-10-18 1662232 ONTARIO INC. 001662232

2019-10-18 1800123 ONTARIO INC. 001800123

2019-10-18 1904554 ONTARIO INC. 001904554

2019-10-18 2319399 ONTARIO INC. 002319399

2019-10-18 2432930 ONTARIO INC. 002432930

2019-10-18 2513552 ONTARIO INC. 002513552

2019-10-18 2592466 ONTARIO INC. 002592466

2019-10-18 2635283 ONTARIO INC. 002635283

2019-10-18 495792 ONTARIO LIMITED 000495792

2019-10-18 724SOC INC. 002427386

2019-10-18 813064 ONTARIO LIMITED 000813064

2019-10-18 886548 ONTARIO LIMITED 000886548

2019-10-18 898770 ONTARIO LIMITED 000898770

2019-10-21 ASSOCIATED REALTY 
CONSULTANTS 2000 INC. 001422540

2019-10-21 B. MITCHELL CONTRACTING INC. 000925262

2019-10-21 COINFORD INC. 002612776

2019-10-21 CRYPTONAIRE CONSULTING 
GROUP INC. 002615586

2019-10-21 DOUCORR HOLDINGS INC. 000213107

2019-10-21 DUNWELL RENOVATIONS LTD. 001825012

2019-10-21 DUOJIAYI INC. 002673605

2019-10-21 EXCEL TAXI SERVICES INC. 002232921

2019-10-21 FORMABLE MANAGEMENT 
SOLUTIONS INC. 001872646

2019-10-21 FOX SIBLEY SOCIAL WORK 
PROFESSIONAL CORPORATION 002277802

2019-10-21 GORD-ROSS PROJECT SERVICES INC. 002536825

2019-10-21 JBI WOODWORKING INC. 002168253

2019-10-21 LASERHAIST INC. 002158474

2019-10-21 P.I.T. CORPORATION 001834339

2019-10-21 POLYTEK TECHNOLOGIES INC. 000870320

Date
Name of Corporation
Dénomination sociale de la société

Ontario 
Corporation 
Number
Numéro de 
la société en 
Ontario

2019-10-21 R. BOUGHNER METHODS 
CONSULTING INC. 001508808

2019-10-21 REEL IRIS PRODUCTIONS INC. 002126993

2019-10-21 SEASONS INTERACTIVE INC. 002401170

2019-10-21 STYLE PRINT INC. 001711559

2019-10-21 TAVERNER MANAGEMENT SYSTEM 
OVERSIGHT INC. 002586677

2019-10-21 THE TOOL SHOP LTD. 000593925

2019-10-21 WARIS & WARIS INC. 002537023

2019-10-21 WHITEWATER ENTERTAINMENT 
INC. 002171393

2019-10-21 1019748 ONTARIO INC. 001019748

2019-10-21 1039080 ONTARIO INC. 001039080

2019-10-21 1754089 ONTARIO LTD. 001754089

2019-10-21 1876501 ONTARIO INC. 001876501

2019-10-21 1891439 ONTARIO INC. 001891439

2019-10-21 2365714 ONTARIO INC. 002365714

2019-10-21 5009070 ONTARIO INC. 005009070

2019-10-21 725106 ONTARIO LIMITED 000725106

2019-10-21 903212 ONTARIO LTD. 000903212

2019-10-22 ALECTOR HOUSEKEEPING INC. 001257159

2019-10-22 BUCHANAN NORTHERN 
HARDWOODS LUMBER INC. 002276642

2019-10-22 CULLEN GARDENS INC. 000251525

2019-10-22 ERIE HILL REALTY CORP. 001844820

2019-10-22 HAYEK FAMILY INC. 001441560

2019-10-22 IRONSHORE HOLDINGS INC. 001354982

2019-10-22 K SIDHU TRUCKING INC. 002150755

2019-10-22 MAPLE GROVE ASSET 
MANAGEMENT LTD. 001858725

2019-10-22 NEEMOSOFT COMPUTER 
SOFTWARE AND HARDWARE 
SERVICES INC. 002242683

2019-10-22 POLY RAHF TRADING INC. 002499689

2019-10-22 RICE AND ASSOCIATES 
ADVERTISING CONSULTANTS INC. 000666482

2019-10-22 RICHARD F. TAYLER HOLDINGS 
INC. 001439541

2019-10-22 ROBERT H. BLAIR & ASSOCIATES 
LIMITED 000298194

2019-10-22 RUSHWIRE CONSULTING INC. 002230107

2019-10-22 SEAGRAVE DEVELOPMENTS INC. 002166102

2019-10-22 SHREE GAJANAND HOLDINGS INC. 001512437

2019-10-22 SHREE MAHALAXMI INVESTMENT 
INC. 001512436

2019-10-22 SPLASH AUTO CARE (OTTAWA 
VALLEY) INC. 002509776

2019-10-22 TRULFIN INVESTMENTS (2007) INC. 001725725

2019-10-22 WARWICK MEDIA GP INC. 002555703

2019-10-22 WE CARE PHYSIOTHERAPY INC. 002334752

2019-10-22 WORLDTRONIC INC. 002386761

2019-10-22 1264100 ONTARIO INC. 001264100

2019-10-22 1684913 ONTARIO LIMITED 001684913

2019-10-22 1716606 ONTARIO INC. 001716606

2019-10-22 1760909 ONTARIO INC. 001760909

2019-10-22 2002905 ONTARIO INC. 002002905
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Date
Name of Corporation
Dénomination sociale de la société

Ontario 
Corporation 
Number
Numéro de 
la société en 
Ontario

2019-10-22 2021341 ONTARIO LIMITED 002021341

2019-10-22 2136165 ONTARIO INC. 002136165

2019-10-22 2213464 ONTARIO INC. 002213464

2019-10-22 2286724 ONTARIO INC. 002286724

2019-10-22 2292058 ONTARIO INC. 002292058

2019-10-22 2381664 ONTARIO LTD. 002381664

2019-10-22 2384225 ONTARIO INC. 002384225

2019-10-22 2394976 ONTARIO INC. 002394976

2019-10-22 2406466 ONTARIO INC. 002406466

2019-10-22 2410663 ONTARIO INC. 002410663

2019-10-22 2510685 ONTARIO INC. 002510685

2019-10-22 2516634 ONTARIO INC. 002516634

2019-10-22 598779 ONTARIO LTD. 000598779

2019-10-22 953498 ONTARIO INC. 000953498

2019-10-22 975927 ONTARIO LIMITED 000975927

2019-10-23 AVEEL’S WOODWORKS LTD. 002380336

2019-10-23 BATTLE HILL FARMS LTD. 002086011

2019-10-23 CORPORATE INVESTIGATIVE 
SOLUTIONS INC. 001761844

2019-10-23 CREATIVE IT CONSULTING INC. 001803814

2019-10-23 DANEVE HOLDINGS INC. 000446570

2019-10-23 GOLD RUN SPORTS LTD. 001682867

2019-10-23 INTERNATIONAL BROADLOOM 
MILLS (2018) LIMITED 001998433

2019-10-23 LPF REALTY INSTITUTIONAL 
STUDENT RESIDENCE GP INC. 002577295

2019-10-23 LPF REALTY PRIVATE STUDENT 
RESIDENCE GP INC. 002563148

2019-10-23 MOONGATE HOSPITALITY INC. 002539194

2019-10-23 SOLARIS AT METROGATE INC. 001716236

2019-10-23 THAT NURSE JANET INC. 002314103

2019-10-23 WANDER THE RESORT GP INC. 002686480

2019-10-23 WORLD BIZNET INC. 002235831

2019-10-23 2334581 ONTARIO INC. 002334581

Barbara Duckitt

Director, Ministry of Government  
and Consumer Services
Directrice, Ministère des Services 
gouvernementaux et des Services aux 
consommateurs

(152-G499)

Notice of Default in Complying with the 
Corporations Information Act
Avis de non-observation de la 

Loi sur les renseignements exigés 
des personnes morales

NOTICE IS HEREBY GIVEN under subsection 241(3) of the Business 
Corporations Act that unless the corporations listed hereunder comply 
with the filing requirements under the Corporations Information Act 
within 90 days of this notice orders dissolving the corporation(s) will be 
issued. The effective date precedes the corporation listings.

AVIS EST DONNÉ PAR LA PRÉSENTE que, conformément au 
paragraphe 241(3) de la Loi sur les sociétés par actions, si les sociétés 
mentionnées ci-dessous ne se conforment pas aux exigences de dépôt 
requises par la Loi sur les renseignements exigés des personnes morales 
dans un délai de 90 jours suivant la réception du présent avis, des 
ordonnances de dissolution seront délivrées contre lesdites sociétés.  La 
date d’entrée en vigueur précède la liste des sociétés visées.

Date
Name of Corporation
Dénomination sociale de la société

Ontario 
Corporation 
Number
Numéro de 
la société en 
Ontario

2019-10-30 CARINA ENERGY INC. 2120689

2019-10-30 SERVICEITALL.COM INC. 2021382

2019-10-30 2330421 ONTARIO INC. 2330421

2019-10-30 2564983 ONTARIO INC. 2564983

2019-10-30 2613047 ONTARIO INC. 2613047

Barbara Duckitt
Director, Ministry of Government  
and Consumer Services
Directrice, Ministère des Services 
gouvernementaux et des Services aux 
consommateurs

(152-G500)

Cancellation of Certificate of Incorporation 
(Business Corporations Act)
Annulation de certificat de 

constitution en personne morale 
(Loi sur les sociétés par actions)

NOTICE IS HEREBY GIVEN that by orders under subsection 241(4) 
of the Business Corporation Act, the certificates of incorporation set out 
hereunder have been cancelled and corporation(s) have been dissolved. 
The effective date of cancellation precedes the corporation listing.

AVIS EST DONNÉ PAR LA PRÉSENTE que, conformément au 
paragraphe 241(4) de la Loi sur les sociétés par actions, les certificats 
présentés ci-dessous ont été annulés et les sociétés ont été dissoutes.  La 
dénomination sociale des sociétés concernées est précédée de la date de 
prise d’effet de l’annulation.

Date
Name of Corporation
Dénomination sociale de la société

Ontario 
Corporation 
Number
Numéro de 
la société en 
Ontario

2019-10-29 DESERT LAKE FAMILY RESORT INC. 1880471

2019-10-29 ED & DAN HAULING INC. 1946073

2019-10-29 ENSHIFT POWER INC. 1034356

2019-10-29 HALPIN TRANSPORT INC. 2170152

2019-10-29 HIPERCEPT CANADA INC. 2296432

2019-10-29 H.L.K. INSPECTIONS INC. 2364025

2019-10-29 LABELLE PROPERTIES CORP. 1756228

2019-10-29 SEW QUICK INC. 1288101

2019-10-29 TYSON MAINTENANCE SERVICES 
INC. 2122757

2019-10-29 1233555 ONTARIO INC. 1233555

2019-10-29 1240551 ONTARIO INC. 1240551

2019-10-29 1621048 ONTARIO INC. 1621048
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Date
Name of Corporation
Dénomination sociale de la société

Ontario 
Corporation 
Number
Numéro de 
la société en 
Ontario

2019-10-29 2401256 ONTARIO LIMITED 2401256

2019-10-29 2406379 ONTARIO INC. 2406379

2019-10-29 2549444 ONTARIO INC. 2549444

Barbara Duckitt
Director, Ministry of Government  
and Consumer Services
Directrice, Ministère des Services 
gouvernementaux et des Services aux 
consommateurs

(152-G501)

Cancellation for Cause 
(Business Corporations Act)

Annulation à juste titre 
(Loi sur les sociétés par actions)

NOTICE IS HEREBY GIVEN that by orders under section 240 of the 
Business Corporations Act, the certificates set out hereunder have been 
cancelled for cause and in the case of certificates of incorporation the 
corporations have been dissolved. The effective date of cancellation 
precedes the corporation listing.

AVIS EST DONNÉ PAR LA PRÉSENTE que, par des ordres donnés en 
vertu de l’article 240 de la Loi sur les sociétés par actions, les certificats 
indiqués ci-dessous ont été annulés à juste titre et, dans le cas des certificats 
de constitution, les sociétés ont été dissoutes. La dénomination sociale des 
sociétés concernées est précédée de la date de prise d’effet de l’annulation.

Date
Name of Corporation
Dénomination sociale de la société

Ontario 
Corporation 
Number
Numéro de 
la société en 
Ontario

2019-10-29 BULLET HAULAGE & FLOAT INC. 5000622

2019-10-29 LAKESHORE FISH COMPANY INC. 1069376

2019-10-29 MARVIN FOY MARKETING 
INCORPORATED 641799

2019-10-29 ZAMMIT CONTRACTING LTD. 1616767

Barbara Duckitt
Director, Ministry of Government  
and Consumer Services
Directrice, Ministère des Services 
gouvernementaux et des Services aux 
consommateurs

(152-G502)

Government Notices — Other
Avis du gouvernement — Autres

Ontario Securities Commission
Commission des valeurs mobilières 

de l’Ontario

Ontario Securities Commission Rule 13-502 Fees and Ontario 
Securities Commission Rule 13-503 (Commodity Futures Act) Fees

On October 18, 2019, amendments to Ontario Securities Commission 
Rule 13-502  Fees  (OSC Rule 13-502) and amendments to Ontario 
Securities Commission Rule 13-503 (Commodity Futures Act)  Fees 
(OSC Rule 13-503) came into force.

Under the amendments to OSC Rule 13-502, other identified 
individuals may certify Form 13-502F4 Capital Markets Participation 
Fee Calculation as to its completeness and accuracy.

Under the amendments to OSC Rule 13-503, other identified 
individuals may certify Form 13-503F1 (Commodity Futures Act) 
Participation Fee Calculation as to its completeness and accuracy.

The full text of the amendments to OSC Rules 13-502 and 13-503 are 
available in the Ontario Securities Commission’s Bulletin at (2019), 42 
OSCB 8443 and 8444, and on the Commission’s website at http://www.
osc.gov.on.ca.

(152-G503)

Ontario Energy Board
Commission de l’énergie de l’Ontario

Final Amendments to the Code of Conduct for Gas Marketers
October 29, 2019

Note: The text of the amendments is set out in italics below, for ease of 
identification only.

1.	 Section 1.2 of Part A of the Code of Conduct for Gas Marketers 
is amended by adding the following definitions, in alphabetical 
order:

“business day” means any day other than a Saturday or a holiday;

“holiday” means a holiday described in section 88 of the 
Legislation Act, 2006, S.O. 2006, c.  21, Sched. F as well as the 
August Civic Holiday;

2.	 Section 1.10 of Part A of the Electricity Retailer Code of 
Conduct is amended by adding the following:

1.10.6 	�The amendments to this Code made by the OEB on October 
29, 2019, come into force on February 1, 2020.

3.	 Section 7.2 of Part B of the Code of Conduct for Gas Marketers 
is replaced with the following:

After a consumer directly contacts a gas marketer and makes a 
complaint, if the complaint is not resolved to the satisfaction of the 
consumer within 10 business days, the gas marketer shall inform the 
consumer that the consumer may contact the OEB at any time, and 
shall at the same time provide the consumer with either the OEB’s 
designated toll-free telephone number or local telephone number 
(as requested by the consumer), and the website address designated 
by the OEB for that purpose.

4.	 Section 7.3 of Part B of the Code of Conduct for Gas Marketers 
is replaced with the following:



	 THE ONTARIO GAZETTE/LA GAZETTE DE L’ONTARIO	 3253

7.3 	 For the purposes of sections 7.2 and 7.3A to 7.3I:

“complaint” means an allegation by a consumer of a breach 
of an enforceable provision by a gas marketer.

“Consumer Complaint Response Process” means the 
requirements set out in sections 7.3A to 7.3I;

“enforceable provision” has the meaning given to it in section 
3 of the Act; and

“OEB E-Portal” means the OEB’s electronic communication 
tool used to communicate with a gas marketer for the purposes 
of the Consumer Complaint Response Process.

7.3A	� A gas marketer shall, within five business days of the 
coming into force of this section, provide the OEB with an 
e-mail address for the purposes of the Consumer Complaint 
Response Process.

The gas marketer shall ensure that the e-mail address is 
monitored at all times during the gas marketer’s regular 
business hours.

7.3B 	� A gas marketer shall, within five business days of the coming 
into force of this section, provide the OEB with the name, 
title, direct telephone number, direct e-mail address, and 
mailing address of:

(a) � the person designated by the gas marketer as the gas 
marketer’s contact person for purposes of the Consumer 
Complaint Response Process; and

(b) � the person that the person in paragraph (a) reports to.

7.3C	� If any of the information required under section 7.3A or 
7.3B changes, the gas marketer shall provide the OEB with 
updated information as soon as possible upon becoming 
aware of the change and in any event no later than five 
business days of the change taking effect.

7.3D	� Where a non-complaint issue from a consumer is forwarded 
to a gas marketer through the OEB E-Portal, the gas 
marketer shall respond directly to the consumer, in a timely 
manner. In such a case, the gas marketer is not required to 
follow the process set out in sections 7.3E to 7.3H.

7.3E	� Where a complaint is forwarded to a gas marketer through 
the OEB E-Portal, the gas marketer shall provide, through 
the OEB E-Portal, a response to the complaint that meets 
the requirements of section 7.3F within:

a. � two business days of the date of receipt of the complaint, 
where the complaint relates to an allegation of egregious 
agent conduct or is otherwise identified as urgent by the 
OEB when forwarding the complaint to the gas marketer; 
or

b. � 10 business days of receipt of the complaint in all other 
cases

7.3F	� The gas marketer’s response referred to in section 7.3E must 
include the following:

(a) � all pertinent information regarding the complaint, 
including any relevant background information;

(b) � the steps taken by the gas marketer to investigate the 
complaint;

(c) � the steps taken by the gas marketer to resolve the 
complaint;

(d) � any other information that is reasonably necessary 
to enable a good understanding of the circumstances 
surrounding the complaint;

(e) � if the complaint has not been resolved to the satisfaction 
of the consumer, the reasons why the complaint remains 
unresolved;

(f) � if the complaint has been resolved to the satisfaction of 
the consumer, a description of the resolution and, if any 
further steps are required to implement the resolution, a 
timeline for when those steps will be completed; and

(g) � a copy of all relevant documents and communications 
between the consumer and the gas marketer in relation 
to the complaint.

7.3G 	� Within five business days of being requested to do so, a gas 
marketer shall provide, through the OEB E-Portal, such 
additional information beyond the information required 
by section 7.3F regarding the gas marketer handling of a 
complaint as may be required by the OEB in order to review 
and assess the matter.

7.3H	� Where section 7.3F(f) applies and the steps for 
implementing the resolution were not all completed at the 
time the gas marketer provides its response under section 
7.E, the gas marketer shall confirm through the OEB 
E-Portal once the resolution has been completed. Such 
confirmation shall be provided as soon as possible, but in no 
event later than five business days after the date on which 
the resolution is completed.

7.3I 	� For the purposes of the Consumer Complaint Response 
Process, where there is a reference to a number of days 
between two events, the days shall be counted by excluding 
the day on which the first event happens and including the 
day on which the second event happens.

5.	 Item 8(A) of the form of Certificate of Compliance set out in 
Appendix A to the Code of Conduct for Gas Marketers is 
amended by adding the following at the end of that item:

and, where applicable, are in accordance with the Consumer 
Complaint Response Process set out in the OEB’s Code of Conduct 
for Gas Marketers

6.	 Item 8(B) of section 8 of the form of Certificate of Compliance 
set out in Appendix A to the Code of Conduct for Gas Marketers 
is amended by adding the following after the words “in a timely 
manner”:

And, where applicable, are in accordance with the Consumer 
Complaint Response Process set out in the OEB’s Code of Conduct 
for Gas Marketers,

7.	 Item 8(A) of the form of Certificate of Compliance set out in 
Appendix B to the Code of Conduct for Gas Marketers is 
amended by adding the following at the end of that item:

and, where applicable, are in accordance with the Consumer 
Complaint Response Process set out in OEB’s Code of Conduct 
for Gas Marketers

8.	 Item 8(B) of the form of Certificate of Compliance set out 
in Appendix B to the Code of Conduct for Gas Marketers is 
amended by adding the following after the words “in a timely 
manner”:

and, where applicable, are in accordance with the Consumer 
Complaint Response Process set out in OEB’s Code of Conduct for 
Gas Marketers, 

(152-G504)
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respond directly to the consumer, in a timely manner. In such 
a case, the retailer is not required to follow the process set 
out in sections 7.3E to 7.3H.

7.3E	� Where a complaint is forwarded to a retailer through 
the OEB E-Portal, the retailer shall provide, through the 
OEB E-Portal, a response to the complaint that meets the 
requirements of section 7.3F within:

(a) � two business days of the date of receipt of the complaint, 
where the complaint relates to an allegation of egregious 
agent conduct or is otherwise identified as urgent by the 
OEB when forwarding the complaint to the retailer; or

(b) � 10 business days of receipt of the complaint in all other 
cases.

7.3F	� The retailer’s response referred to in section 7.3E must 
include the following:

(a) � all pertinent information regarding the complaint, 
including any relevant background information;

(b) � the steps taken by the retailer to investigate the 
complaint;

(c) � the steps taken by the retailer to resolve the complaint;

(d) � any other information that is reasonably necessary 
to enable a good understanding of the circumstances 
surrounding the complaint;

(e) � if the complaint has not been resolved to the satisfaction 
of the consumer, the reasons why the complaint remains 
unresolved;

(f) � if the complaint has been resolved to the satisfaction of 
the consumer, a description of the resolution and, if any 
further steps are required to implement the resolution, a 
timeline for when those steps will be completed; and

(g) � a copy of all relevant documents and communications 
between the consumer and the retailer in relation to the 
complaint.

7.3G 	� Within five business days of being requested to do so, a retailer 
shall provide, through the OEB E-Portal, such additional 
information beyond the information required by section 7.3F 
regarding the retailer handling of a complaint as may be 
required by the OEB in order to review and assess the matter.

7.3H	� Where section 7.3F(f) applies and the steps for implementing 
the resolution were not all completed at the time the retailer 
provides its response under section 7.E, the retailer shall 
confirm through the OEB E-Portal once the full resolution 
has been completed. Such confirmation shall be provided as 
soon as possible, but in no event later than five business days 
after the date on which the resolution is completed.

7.3I 	� For the purposes of the Consumer Complaint Response 
Process, where there is a reference to a number of days 
between two events, the days shall be counted by excluding 
the day on which the first event happens and including the 
day on which the second event happens.

5.	 Item 8(A) of the form of Certificate of Compliance set out in 
Appendix A to the Electricity Retailer Code of Conduct is 
amended by adding the following at the end of that item:

and, where applicable, are in accordance with the Consumer 
Complaint Response Process set out in the OEB’s Electricity 
Retailer Code of Conduct

6.	 Item 8(B) of the form of Certificate of Compliance set out in 
Appendix A to the Electricity Retailer Code of Conduct is amended 
by adding the following after the words “in a timely manner”:

Final Amendments to the Electricity Retailer Code of Conduct
October 29, 2019

Note: The text of the amendments is set out in italics below, for ease of 
identification only.

1.	 Section 1.2 of Part A of the Electricity Retailer Code of Conduct is 
amended by adding the following definitions, in alphabetical order:

“business day” means any day other than a Saturday or a holiday;

“holiday” means a holiday described in section 88 of the 
Legislation Act, 2006, S.O. 2006, c.  21, Sched. F as well as the 
August Civic Holiday;

2.	 Section 1.10 of Part A of the Electricity Retailer Code of 
Conduct is amended by adding the following:

1.10.6 	�The amendments to this Code made by the OEB on October 
29, 2019, come into force on February 1, 2020.

3.	 Section 7.2 of Part B of the Electricity Retailer Code of Conduct 
is replaced with the following:

After a consumer directly contacts a retailer and makes a 
complaint, if the complaint is not resolved to the satisfaction of 
the consumer within 10 business days, the retailer shall inform the 
consumer that the consumer may contact the OEB at any time, and 
shall at the same time provide the consumer with either the OEB’s 
designated toll-free telephone number or local telephone number 
(as requested by the consumer), and the website address designated 
by the OEB for that purpose.

4.	 Section 7.3 of Part B of the Electricity Retailer Code of Conduct 
replaced with the following:

7.3 	 For the purposes of sections 7.2 and 7.3A to 7.3I:

“complaint” means an allegation by a consumer of a breach 
of an enforceable provision by a retailer;

“Consumer Complaint Response Process” means the 
requirements set out in sections 7.3A to 7.3I;

“enforceable provision” has the meaning given to it in section 
3 of the Act; and

“OEB E-Portal” means the OEB’s electronic communication 
tool used to communicate with a retailer for the purposes of 
the Consumer Complaint Response Process.

7.3A	� A retailer shall, within five business days of the coming into 
force of this section, provide the OEB with an e-mail address 
for the purposes of the Consumer Complaint Response Process. 
The retailer shall ensure that the e-mail address is monitored at 
all times during the retailer’s regular business hours.

7.3B 	� A retailer shall, within five business days of the coming into 
force of this section, provide the OEB with the name, title, 
direct telephone number, direct e-mail address, and mailing 
address of:

(a) � the person designated by the retailer as the retailer’s 
contact person for purposes of the Consumer Complaint 
Response Process; and

(b) � the person that the person in paragraph (a) reports to.

7.3C	� If any of the information required under section 7.3A 
or 7.3B changes, the retailer shall provide the OEB with 
updated information as soon as possible upon becoming 
aware of the change and in any event no later than five 
business days of the change taking effect.

7.3D	� Where a non-complaint issue from a consumer is forwarded 
to a retailer through the OEB E-Portal, the retailer shall 
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Name
Nom

Location
Lieu

Effective Date
Date d'Entrée 
en Vigueur

Sotomayor Ramirez, Maria 
Fernanda

Burlington, ON, CA 23-Oct-2019

St Georges, Joseph Berthony Midland, ON, CA 23-Oct-2019

Stewart, Georgiana Mary 
Frances

Kingston, ON, CA 23-Oct-2019

Achim, Gabriel Stoney Creek, ON, 
CA

25-Oct-2019

Agbonaye, Nicolea Yolande Kitchener, ON, CA 25-Oct-2019

Agbonaye, Omodiale Kitchener, ON, CA 25-Oct-2019

Agustin, Samuel Dimaapi Cochrane, ON, CA 25-Oct-2019

Ellis, Shawn Alfred Auroro, ON, CA 25-Oct-2019

Goodwin, John Matthew Stratford, ON, CA 25-Oct-2019

Kanaparthi, Rambabu Penetanguishene, 
ON, CA

25-Oct-2019

Lee, Edward Howard Toronto, ON, CA 25-Oct-2019

Metcalfe, Evelyn Stittsville, ON, CA 25-Oct-2019

Nanninga, Michael Derk Peterborough, ON, 
CA

25-Oct-2019

Norman, Rebecca Toronto, ON, CA 25-Oct-2019

Orpana, Andrew Antonio Olavi Oshawa, ON, CA 25-Oct-2019

Ranasinghearachchige, Jeremy 
Shanindra

Thornhill, ON, CA 25-Oct-2019

Rekman, Margaret Cornelia Thunder Bay, ON, 
CA

25-Oct-2019

Renaud, Samantha Ottawa, ON, CA 25-Oct-2019

Steward, Gladstone York, ON, CA 25-Oct-2019

Tuletta-Bowman, Natasha Kenmore, ON, CA 25-Oct-2019

Wekesa, Oliver Barasa Trenton, ON, CA 25-Oct-2019

Re-Registrations

Name
Nom

Location
Lieu

Effective Date
Date d'Entrée 
en Vigueur

Birtch, Aaron James Smiths Falls, ON, 
CA

22-Oct-2019

Van Duinen, Lee-Ann Tina 
Irene

Guelph, ON, CA 22-Oct-2019

Van Duinen, Peter David Guelph, ON, CA 22-Oct-2019

Stokes, Howard Andrew Sailes Pakenham, ON, CA 23-Oct-2019

Voulgaris, Christos Toronto, ON, CA 23-Oct-2019

Dorey, Terry Paul Brantford, ON, CA 25-Oct-2019

Gayle, Asser Windsor, ON, CA 25-Oct-2019

CERTIFICATES OF TEMPORARY REGISTRATION as person 
authorized to solemnize marriage in Ontario have been issued to the 
following:

LES CERTIFICATS D’ENREGISTREMENT TEMPORAIRE 
autorisant à célébrer des mariages en Ontario ont été délivrés aux 
suivants :

October 21, 2019 to October 27, 2019

Date Name
Nom

Location
Lieu

Effective Date
Date d'Entrée 
en Vigueur

26-Dec-2019 to 
30-Dec-2019

McKee, Francis B Pierrefonds, QC, 
CA

23-Oct-2019

and, where applicable, are in accordance with the Consumer 
Complaint Response Process set out in the OEB’s Electricity 
Retailer Code of Conduct,

7.	 Item 8(A) of the form of Certificate of Compliance set out in 
Appendix B to the Electricity Retailer Code of Conduct is 
amended by adding the following at the end of that item:

and, where applicable, are in accordance with the Consumer 
Complaint Response Process set out in the OEB’s Electricity 
Retailer Code of Conduct

8.	 Item 8(B) of the form of Certificate of Compliance set out 
in Appendix B to the Electricity Retailer Code of Conduct is 
amended by adding the following after the words “in a timely 
manner”:

and, where applicable, are in accordance with the Consumer 
Complaint Response Process set out in the OEB’s Electricity 
Retailer Code of Conduct,

(152-G505)

Marriage Act
Loi sur le mariage

CERTIFICATE OF PERMANENT REGISTRATION as a person 
authorized to solemnize marriage in Ontario have been issued to the 
following:

LES CERTIFICATS D’ENREGISTREMENT PERMANENT 
autorisant à célébrer des mariages en Ontario ont été délivrés aux 
suivants :

October 21, 2019 to October 27, 2019

Name
Nom

Location
Lieu

Effective Date
Date d'Entrée 
en Vigueur

Abernethie, Marcus John Woodstock, ON, 
CA

21-Oct-2019

Holmes, Darrell John Woodstock, ON, 
CA

21-Oct-2019

Rizvi, Hasan Shaeba Mississauga, ON, 
CA

21-Oct-2019

Amogu, Christian Ifeanyi Windsor, ON, CA 23-Oct-2019

Chan, Kam Wah Clarence Scarborough, ON, 
CA

23-Oct-2019

Fordjour, Rebecca Mississauga, ON, 
CA

23-Oct-2019

Gordon, Dwayne Stainton Brampton, ON, CA 23-Oct-2019

Guimaraes, Porfirio Rodrigues 
Pinto

London, ON, CA 23-Oct-2019

Henley, Carol Ann Hanmer, ON, CA 23-Oct-2019

Henley, David James Hanmer, ON, CA 23-Oct-2019

Jeong, Aejin Etobicoke, ON, CA 23-Oct-2019

Kim, Dae-Gun Etobicoke, ON, CA 23-Oct-2019

Lemon, Michael Price Oshawa, ON, CA 23-Oct-2019

Libby, John David Renfrew, ON, CA 23-Oct-2019

Martin, Bernard William Corunna, ON, CA 23-Oct-2019

Plummer, Roan Dale Mississauga, ON, 
CA

23-Oct-2019

Raj, Sekar Lourdu Woodstock, ON, 
CA

23-Oct-2019

Renaud, Robert John Paul Windsor, ON, CA 23-Oct-2019

Silva, Marize Dias Toronto, ON, CA 23-Oct-2019
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CERTIFICATE OF CANCELLATION OF REGISTRATION as a 
person authorized to solemnize marriage in Ontario have been issued to 
the following:

LES AVIS DE RADIATION de personnes autorisées à célébrer des 
mariages en Ontario ont été envoyés à :

October 21, 2019 to October 27, 2019

Name
Nom

Location
Lieu

Effective Date
Date d'Entrée 
en Vigueur

Cantlon, Carman Dennis Burlington, ON, CA 21-Oct-2019

Davis, Daniel Robert Fort Francis, ON, 
CA

21-Oct-2019

Fraser, Dennis Graham Bancroft, ON, CA 21-Oct-2019

Heyland, Daren Keith Kingston, ON, CA 21-Oct-2019

Hilke, Robert Raunch International Falls, 
MN, USA

21-Oct-2019

Ingravalle, Jerry Richmond Hill, ON, 
CA

21-Oct-2019

Koostachin, Michel Attawapiskat, ON, 
CA

21-Oct-2019

Layne, Gregory Bryce Petrolia, ON, CA 21-Oct-2019

Matsau, Patrick Maboee Havre-Saint-Pierre, 
QC, CA

21-Oct-2019

Mohammad, Bijan Toronto, ON, CA 21-Oct-2019

Parada Guerrero, Nelson 
Estuardo

London, ON, CA 21-Oct-2019

Pitso, Pascalis Pali Fort Albany, ON, 
CA

21-Oct-2019

Rose, Majorie Barrie, ON, CA 21-Oct-2019

Rourke, Sandy Bruce L’Original, ON, CA 21-Oct-2019

Schubert, Rolf  Michael Trenton, ON, CA 21-Oct-2019

Sowchuck, George Adam Peterborough, ON, 
CA

21-Oct-2019

Spiridigliozzi, Mario Maple Ridge, BC, 
CA

21-Oct-2019

Stitt, Lawrence Wesley London, ON, CA 21-Oct-2019

Name
Nom

Location
Lieu

Effective Date
Date d'Entrée 
en Vigueur

Tabulao, Jonathan Toronto, ON, CA 21-Oct-2019

Vezina, Rodrigue Richelieu, QC, CA 21-Oct-2019

Kukkola, Glenn Umitkoy, Ankara, 
Turkey

22-Oct-2019

Abbott, Robert Bryan Oshawa, ON, CA 23-Oct-2019

Battle, Christopher Oakville, ON, CA 23-Oct-2019

Kerr, Steven Orillia, ON, CA 23-Oct-2019

MacDouell, Steve London, ON, CA 23-Oct-2019

Moss, Joanne M T Brockville, ON, CA 23-Oct-2019

Schwarm, Carsten Joachim Katikati, , New 
Zealand

23-Oct-2019

Schwarm, Rosalie Mary Katikati, , New 
Zealand

23-Oct-2019

Castonguay–Norris, Tania Lombardy, ON, CA 24-Oct-2019

Cleland, Brian Priceville, ON, CA 24-Oct-2019

Duclos, Curtis Edgar Digby, NS, CA 24-Oct-2019

Elliott, Robyn R Caledon, ON, CA 24-Oct-2019

Leung, Louis Markham, ON, CA 24-Oct-2019

Murphy, Thomas Huntsville, ON, CA 24-Oct-2019

Padron, Alejandro Gabriel Brampton, ON, CA 24-Oct-2019

Rutledge, H Kevin Stouffville, ON, CA 24-Oct-2019

Sethi, Arun Brampton, ON, CA 24-Oct-2019

Sethi, Roma Brampton, ON, CA 24-Oct-2019

Tirelli, Alessandro Bethlehem, PA, 
USA

24-Oct-2019

Trask, Joyce Alene Yarmouth, NS, CA 24-Oct-2019

Mullen, Dana Ottawa, ON, CA 25-Oct-2019

Steiner, Rene Adolph London, ON, CA 25-Oct-2019

Alexandra Schmidt

Deputy Registrar General
Registraire générale adjointe de l’état civil

(152-G506)

Change of Name Act
Loi sur le Changement de Nom

NOTICE IS HEREBY GIVEN that the following changes of name were granted during the period from October 21,2019 to October 27, 2019, under 
the authority of the Change of Name Act, R.S.O. 1990, c.c.7 and the following Regulation RRO 1990, Reg 68). The listing below shows the previous 
name followed by the new name.

AVIS EST PAR LA PRÉSENTE donné que les changements de noms mentionnés ci-après ont été accordés au cours de la période du 21 octobre 2019 au 
27 octobre 2019, en vertu de la Loi sur le changement de nom, L.R.O. 1990, chap. C.7, et du Règlement 68, R.R.O. 1990, s’y rapportant. La liste indique 
l’ancien nom suivi du nouveau nom.

Date Previous Name
Ancien Nom

New Name
Nouveau Nom

October 21,2019 to October 27, 2019 ABDULFATTAH, SARA.SAAD.
ABDULFATTAH.

ABDULLAH, SARA.SAAD.

October 21,2019 to October 27, 2019 ABDURRAHMAN, ANDREAS.AGIT. COTIC, ANDREAS.BRIAN.

October 21,2019 to October 27, 2019 ABDURRAHMAN, ANGELICA.ARIN. COTIC, ANGELICA.LUISA.

October 21,2019 to October 27, 2019 ABUDOUREXITI, KUNAHONG. KURBAN, ABDURASHID.

October 21,2019 to October 27, 2019 AEMAH LHAYUM, LHAYUM, AEMAH.

October 21,2019 to October 27, 2019 AHANI, SABBATH. IJEH, SABBATH.

October 21,2019 to October 27, 2019 AHMAD, MUHAMMAD.AFNAN. AHMAD, MUHAMMAD.ALI.
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Date Previous Name
Ancien Nom

New Name
Nouveau Nom

October 21,2019 to October 27, 2019 AL-ROBAIE, ALYNA.ANN.ELIZABETH. MILNE, ALYNA.ANN.ELIZABETH.

October 21,2019 to October 27, 2019 ALBIATLY, NORJAN. ALBIATLY, NURCAN.

October 21,2019 to October 27, 2019 ALBIDONE, SIENNA.ELIZABETH. ALBIDONE, SIENA.ELIZABETH.

October 21,2019 to October 27, 2019 ALI, ANAYA. HUDA, ANAYA.ALI.SOHAIL.

October 21,2019 to October 27, 2019 ALI, SYED.RAHEEL. KHAN, RAHEEL.

October 21,2019 to October 27, 2019 ALI, SYED.RAYYAN. KHAN, RAYAN.

October 21,2019 to October 27, 2019 ANGAMPITIYA ARACHCHIGE DON, 
DINUTHI.VIDASNA.ANGAMPITIYA.

ANGAMPITIYA, DINUTHI.VIDASNA.

October 21,2019 to October 27, 2019 ANGELKOVA, NADA. TUCAR, NADA.

October 21,2019 to October 27, 2019 ARAUJO BURGOS, SHARON.ABRIL. ELLINGSON, SHARON.ABRIL.ARAUJO.

October 21,2019 to October 27, 2019 ASARIZADEH, HANIEHSADAT. ASARIZADEH, HANIEH.

October 21,2019 to October 27, 2019 BAGNATO, AZIANA.YSABEL. FLORES-BAGNATO, AZIANA.YSABEL.

October 21,2019 to October 27, 2019 BAILEY, ALAINA.MELISSA-CHANTELLE. EVOY, ALAINA.MELISSA.

October 21,2019 to October 27, 2019 BAILEY, AUTUMN.MICHELLE-ANN. EVOY, AUTUMN.MICHELLE-ANN.

October 21,2019 to October 27, 2019 BAINS, MANPREET.KAUR. BAINS, MANREET.KAUR.

October 21,2019 to October 27, 2019 BARBER, NATHAN.CHRISTIAN.ROBERT. LAPPAN, NATHAN.ROBERT.

October 21,2019 to October 27, 2019 BARON, DEANNA.ASHLEY. BARON, PHOENIX.ROSE.

October 21,2019 to October 27, 2019 BAVERSTOCK, CHASITY.JEAN. BAVERSTOCK SOUSA, CHASITY.JEAN.

October 21,2019 to October 27, 2019 BEAULIEU, TAYVEN.SAUNDERS. SERVOS, TAYVEN.JOSEPH.

October 21,2019 to October 27, 2019 BHATIA, ALISSA.VIKAS. BHATIA, ALISSA.V.

October 21,2019 to October 27, 2019 BIGNUCOLO, SYDNEY.MARIA. HUNT, SYDNEY.MARIA.

October 21,2019 to October 27, 2019 BREZINA, MELISSA.ANNE. RABINDRANATH BREZINA, MELISSA.
ANNE.

October 21,2019 to October 27, 2019 BUZULAGU, SULAIMAN. SULAIMAN, BUZURA.

October 21,2019 to October 27, 2019 CARINO, MARIÈVE.NOËLLE. PANET-CARINO, MARIÈVE.NOËLLE.

October 21,2019 to October 27, 2019 CASSIDY, LUNA.JANET. LOPEZ CASSIDY, LUNA.JANET.

October 21,2019 to October 27, 2019 CASTRO, CROIX.VINCENT.PELEO. PELEO, DON.VINCENT.

October 21,2019 to October 27, 2019 CASTRO, GABRIELLE.MONIQUE.PELEO. PELEO, GABRIELLE.ANNE.

October 21,2019 to October 27, 2019 CASTRO, RAFAEL.ENRICO.PELEO. ANGELES, RAFAEL.JAMES.PELEO.

October 21,2019 to October 27, 2019 CHAK, WAI.HAN. CHAK, MONICA.WAI.HAN.

October 21,2019 to October 27, 2019 CHAU, YUE.FAT.AARON. CHAU, AARON.LIAM.SCOTT.

October 21,2019 to October 27, 2019 CHEN, JUNLIN. CHEN, JASON.JUNLIN.

October 21,2019 to October 27, 2019 CHEN, MIN.ZHI. CHEN, JUDY.

October 21,2019 to October 27, 2019 CHENG, MING. CHENG, CAROL.MING.

October 21,2019 to October 27, 2019 CHONG, SHIU.HONG.ELIOT. CHONG, ELIOT.S.H.

October 21,2019 to October 27, 2019 CHUNG, DA.YOEN. CHUNG, DAYEON.

October 21,2019 to October 27, 2019 CLARKE, PANAGIOTA. POULOS CLARKE, PANAYIOTA.

October 21,2019 to October 27, 2019 CLARKE, TIANNA.PAULA. DRYSDALE, TIANNA.PAULA.

October 21,2019 to October 27, 2019 CLARRIDGE, TREVOR.TAIT. CLARRIDGE, TAIT.

October 21,2019 to October 27, 2019 CLEMENT, NICOLE.SUZANNE. CLEMENT, NICHOLE.SUZANNE.

October 21,2019 to October 27, 2019 CLIFT, CHARLOTTE.ISABEL. SCOTT, CHARLOTTE.ISABEL.

October 21,2019 to October 27, 2019 CULBERT, DENIS.JOSEPH.NORMAND. PELLETIER, DENIS.JOSEPH.

October 21,2019 to October 27, 2019 DANG, ISABELLA. DANGREN, ISABELLA.

October 21,2019 to October 27, 2019 DAWA, DAWA, DAWA.

October 21,2019 to October 27, 2019 DE ALMEIDA, JOHN.ALEXANDER.BORGES. ALMEIDA, ALEXANDER.JOHN.BORGES.

October 21,2019 to October 27, 2019 DE BRITO BOTELHO SALOMAO, PEDRO. SALOMAO, PEDRO.DE.BRITO.BOTELHO.

October 21,2019 to October 27, 2019 DEJONG, ALISON.MARY. GOLDSWORTHY, ALISON.MARY.

October 21,2019 to October 27, 2019 DEL RIO, KEANU.NICOLAS. GALVEZ-DEL RIO, KEANU.NICOLAS.

October 21,2019 to October 27, 2019 DOGAN, CAROL.ANNE. DOGAN, MARGARET.

October 21,2019 to October 27, 2019 DOMKI, AMAN.SATAR. SATAR, AMAAN.

October 21,2019 to October 27, 2019 DOMKI, HASNAIN.YAHYA. YAHYA, HASNAIN.

October 21,2019 to October 27, 2019 DUCLAYNA, ARIAN.ARIBADO. PORTA, ARIAN.DUCLAYNA.

October 21,2019 to October 27, 2019 DUCLAYNA, NATHANIEL.ARIBADO. PORTA, NATHANIEL.DUCLAYNA.

October 21,2019 to October 27, 2019 EDDY, LIAM.ALFRED.THOMAS. THOMAS, LIAM.ALFRED.KIRK.

October 21,2019 to October 27, 2019 EMBERLEY, RACHEAL.JOLENE.LAURA. EMBERLEY, RAE.ELLIOT.CADENCE.

October 21,2019 to October 27, 2019 FERNANDES, CATARINA.FERREIRA. TRUDEAU, CATE.FERREIRA.

October 21,2019 to October 27, 2019 FORRIETER, EMILY.ALICIA.ALEXANDRA. KNIGHT, ALICIA.
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Date Previous Name
Ancien Nom

New Name
Nouveau Nom

October 21,2019 to October 27, 2019 FORTAIS, ALEXANDRA.KATE. FORTAIS, TYLER.JAMES.

October 21,2019 to October 27, 2019 GAGANDEEP KAUR, AUJLA, GAGANDEEP.KAUR.

October 21,2019 to October 27, 2019 GASTONGUAY, BRODY.RICHARD.ERIC. SWEEN, BRODY.MILES.ERIC.

October 21,2019 to October 27, 2019 GAYATHRI, SEBASTIAN, GAYATHRI.

October 21,2019 to October 27, 2019 GERASIMENKO, VIRA. SHTERN, VERA.

October 21,2019 to October 27, 2019 GERASIMENKO, VLADYSLAVA. SHTERN, VLADA.

October 21,2019 to October 27, 2019 GITTINGS, CAREN-JEANNETTE. ROY, CAREN-JEANNETTE.

October 21,2019 to October 27, 2019 GRAY, DOMINIC.PATRICK.TIMOTHY. READMAN, DOMINIC.TIMOTHY.

October 21,2019 to October 27, 2019 GRAY, EMERSON.ANNE.YVONNE. GRAY, BRYNN.ANNE.YVONNE.

October 21,2019 to October 27, 2019 GRAY, MATTHEW.KEVIN. GRAY, MAYA.TALYN.

October 21,2019 to October 27, 2019 GREENWOOD, KATHERINE.RACHEL. GREENWOOD, CHARLES.ATTICUS.

October 21,2019 to October 27, 2019 GRYGORYAN, MARIYA. SHTERN, MARIA.

October 21,2019 to October 27, 2019 HAEGENS-MACDONALD, HALEY.MARIE. HAEGENS, HALEY.MARIE.

October 21,2019 to October 27, 2019 HALABI, AMER.ZIAD. HALABI, AMER.

October 21,2019 to October 27, 2019 HARMAN PREET SINGH, CHAWLA, HARMAN.

October 21,2019 to October 27, 2019 HASSANIAN, SUDABEH. HASSANIAN, TARA.

October 21,2019 to October 27, 2019 HATT, JUSTIN.ANIL. SHIWMANGAL, JUSTIN.ANIL.ALEXANDER.

October 21,2019 to October 27, 2019 HO, DOAN.ANH-THONG. HO DOAN, PETER.ANH-THONG.

October 21,2019 to October 27, 2019 HOGEWONING, LYDIA. COYNE, LYDIA.HOGEWONING.

October 21,2019 to October 27, 2019 HOMEN, MATTHEW.RYAN. FURTADO, MATTHEW.RYAN.

October 21,2019 to October 27, 2019 HUANG, LIU.YU.YING. LIU, IVAN.YUYING.

October 21,2019 to October 27, 2019 IAR-MUKHAMEDOVA, IRINA. KIM, IRINA.

October 21,2019 to October 27, 2019 ILBOUDO, THERESA. TRUST, THERESA.NYAMEBA.

October 21,2019 to October 27, 2019 ISSE, ZAMZAM. ABDULLAHI, BAHJA.HASSAN.

October 21,2019 to October 27, 2019 IWANOWICH, TEAGAN.KERI. IWANOWICH-RAE, TEAGAN.KERI.

October 21,2019 to October 27, 2019 JAHANGIR BAKHTERI, RABIA.BAKHTERI. BAKHTERI, RABIA.

October 21,2019 to October 27, 2019 JANNARONE, ROSETTA. ERARIO, ROSETTA.

October 21,2019 to October 27, 2019 JANTZI, JERSEY.ANN. MENA, JERSEY.ANN.

October 21,2019 to October 27, 2019 JASWAL, PRIYA.KAUR. MITROVIC, PRIYA.JASWAL.

October 21,2019 to October 27, 2019 JAWORSKI, JOANNE-LYNNE. LYNNE, JOANNE.

October 21,2019 to October 27, 2019 JOHN SEBASTIAN, SEBASTIAN, JOHN.

October 21,2019 to October 27, 2019 JONES, JOHN.GORDON. EINARSON, JOHN.GORDON.

October 21,2019 to October 27, 2019 KASHIF, ZAIN. MALIK, ZAIN.

October 21,2019 to October 27, 2019 KASSAM, QAHIRA.VEE. DOLLEE, QAHIRA.VEE.

October 21,2019 to October 27, 2019 KAYES, VIOLET.VIVIANE. KAYES, ADELINA.VIVIANE.

October 21,2019 to October 27, 2019 KEAST, KYLA.LEE.TARAMINA. TARAMINA, KYLA.LEE.

October 21,2019 to October 27, 2019 KHLGHATYAN, TIGRAN. KLGATYAN, TIGRAN.

October 21,2019 to October 27, 2019 KIM, AH-HYUN. KIM, MIKAYLA.AH-HYUN.

October 21,2019 to October 27, 2019 KIM, DONG.JUN. KIM, ANDREW.DONGJUN.

October 21,2019 to October 27, 2019 KIM, EUI-HYUN. KIM, MATTHEW.EUI-HYUN.

October 21,2019 to October 27, 2019 KING, ZACHARY.GRAM.OWEN. BRICKNELL, ZACHARY.GRAM.OWEN.

October 21,2019 to October 27, 2019 KORNIIEVSKYI, YEVHENII. KORNEVSKI, EVGENIY.EUGENE.

October 21,2019 to October 27, 2019 KSHTUM, MHD.HOUSSAM. QASHTEM, HUSSAM.

October 21,2019 to October 27, 2019 KUSEIINOVA, DIANA. KIM, DIANA.

October 21,2019 to October 27, 2019 LAKHVIR SINGH, BAINS, LAKHVIR.SINGH.

October 21,2019 to October 27, 2019 LANDER, NATALEAH.NOREEN.AUDREY. LANDER, MAXWELL.

October 21,2019 to October 27, 2019 LAWRIE, MEAGAN.JESSICA. O’BRIEN, MEAGAN.JESSICA.

October 21,2019 to October 27, 2019 LEGGO, JESSE.LAWRENCE. KENNY, JESSE.LAWRANCE.

October 21,2019 to October 27, 2019 LEHMAN-MCGUIRE, MACKENZIE.RAIN. LEHMAN, MACKENZIE.RAIN.

October 21,2019 to October 27, 2019 LEITCH, KIRSTINN.KELLIE.SUSANNE. LEITCH, KHRISTINN.KELLIE.SUZANNE.

October 21,2019 to October 27, 2019 LEJEUNE, AIDA.MANON.PULEY. PULEY LEJEUNE, AIDA.MANON.

October 21,2019 to October 27, 2019 LEMIEUX, EVERLY.CAMERON. MAJOR-LEMIEUX, EVERLY.CAMERON.

October 21,2019 to October 27, 2019 LEMIEUX, PRESLEY.FLORA.ELIZABETH. MAJOR-LEMIEUX, PRESLEY.FLORA.
ELIZABETH.

October 21,2019 to October 27, 2019 LI, SI.QI. LI, SIQI.

October 21,2019 to October 27, 2019 LI, SI.TONG. LI, SITONG.
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Date Previous Name
Ancien Nom

New Name
Nouveau Nom

October 21,2019 to October 27, 2019 LI, ZHEN. LI-HLINKA, ZHEN.JANE.

October 21,2019 to October 27, 2019 LU, SHENGYAO. LYU, SHENGYAO.

October 21,2019 to October 27, 2019 LUO, ZHIPENG. LOK, CLEMENT.CHI.PANG.

October 21,2019 to October 27, 2019 MACQUARRIE, TINA.JESSIE. MACQUARRIE, TINA.JESSIE.VAXVICK.

October 21,2019 to October 27, 2019 MALEKI TALEGHANIFARD, MOHAMMAD.
REZA.

MALEKI, MOHAMMAD.REZA.

October 21,2019 to October 27, 2019 MANAK, JASDIP. SINGH, JASDIP.

October 21,2019 to October 27, 2019 MANAK, RAJWINDER.KAUR. KAUR, RAJWINDER.

October 21,2019 to October 27, 2019 MANAK, TALWARN. SINGH, TALWARN.

October 21,2019 to October 27, 2019 MANPREET SINGH, SINGH, MANPREET.

October 21,2019 to October 27, 2019 MARCHAN, AHMAD. MARCHAN, ADAM.

October 21,2019 to October 27, 2019 MAXWELL, JAMES.ANDRES.KENNETH. MAXWELL-BARILLAS, JAMES.ANDRES.
KENNETH.

October 21,2019 to October 27, 2019 MAY, CHRISTINE. MAY, CHRISTINE.HSABEHTHAW.

October 21,2019 to October 27, 2019 MCEACHERN, DENNIS.RICHARD. WOLF, DECLAN.JAGGER.

October 21,2019 to October 27, 2019 MCEACHERN, KADEN.RILEY.CALLUM. WOLF, KADEN.RILEY.CALLUM.

October 21,2019 to October 27, 2019 MCGRATTAN, MOIRA.LILY. TAM-MCGRATTAN, JAIDEN.SAOIRSE.

October 21,2019 to October 27, 2019 MCGRATTAN, NIAMH.GWENDOLENE. TAM-MCGRATTAN, NIAMH.GWENDOLYN.

October 21,2019 to October 27, 2019 MCKENNA, MICHAEL. FIREK, MICHAEL.PAUL.

October 21,2019 to October 27, 2019 MCVEIGH, MARIE.LOUISE.ANNA.
CHANTAL.

HOULE, CHANTAL.MARIE.LOUISE.ANNA.

October 21,2019 to October 27, 2019 MICHELUCCI, MIKELLA.LI.WEI. MICHELUCCI, MIKELLA.LI.WEI.FENG.
YUAN.

October 21,2019 to October 27, 2019 MILLIMOUNO, ETIENNE.SAA.SILAS. MILLIMOUNO, ETIENNE.SAA.

October 21,2019 to October 27, 2019 MILLIMOUNO, FARA. MILLIMOUNO, SAMUEL.FARA.

October 21,2019 to October 27, 2019 MILNER, RODERICK.EUGENE. MILNER, BUD.

October 21,2019 to October 27, 2019 MIRZA RAFEEQ HUSSAN, MIRZA, RAFEEQ.HASSAN.

October 21,2019 to October 27, 2019 MOHAMASAH, MARIAM. MOHAMADAH, MARIAM.

October 21,2019 to October 27, 2019 MOHAMMAD-ZADEH, MONA. GRAY, MONA.

October 21,2019 to October 27, 2019 MOHIEN, SUKHWANT.KAUR. SHURYN, SUKI.

October 21,2019 to October 27, 2019 MOLLA, ROBIEL.GASHAW. CHANIE-PALMER, ERMIYAS.

October 21,2019 to October 27, 2019 MOTA, SOLEIL.KAYA. GOLD MOTA, SOLEIL.KAYA.

October 21,2019 to October 27, 2019 MUSTAFA, NAFI.HUSNI. MUSTANG, NAFI.HUSNI.

October 21,2019 to October 27, 2019 NAGY-WALSH, MITCHELL. NAGY, MITCHELL.KYLE.

October 21,2019 to October 27, 2019 NARGIS, ALTAF, NARGIS.

October 21,2019 to October 27, 2019 NASSABEH, SEYED.EBRAHIM. NASSABEH, ERMIA.

October 21,2019 to October 27, 2019 NEENA RANI, MANN, NAVPREET.

October 21,2019 to October 27, 2019 NEUFELD, ANDERSYN.BLAKE. NEUFELD, ANDERSYN.BLAKE.ANTUNES.

October 21,2019 to October 27, 2019 NISAR, SALMAN.ALI. NISAR, ALI.

October 21,2019 to October 27, 2019 OLIVEIRA, MELISSA.REZENDE. REZENDE OLIVEIRA, MELISSA.

October 21,2019 to October 27, 2019 ORTIZ, RICHMOND.DEVIN.MAGSANO. ORTIZ, KIMBERLEY.GREY.

October 21,2019 to October 27, 2019 PAUL, MAHINA.NALINI. PAUL, MAHINA-MEI.NALINI.

October 21,2019 to October 27, 2019 PECARSKIE, DENIS.JAMES. PECARSKIE, DENNIS.JAMES.

October 21,2019 to October 27, 2019 PEICHEFF, MORDEKAI.BECKETT. PEICHEFF, MORGAN.ELIZABETH.

October 21,2019 to October 27, 2019 PELEO-CASTRO, CLAUDINE.MARIE.
CUESTA.

PELEO, CLAUDINE.MARIE.CUESTA.

October 21,2019 to October 27, 2019 PHAM, ANH.VIET. PHAM, VIET.ANH.

October 21,2019 to October 27, 2019 PHAN, Y.PHUNG. PHAN, KELLY.

October 21,2019 to October 27, 2019 PIUS, ABIGAIL.ASUENIMEN. AIRHIA, ABIGAIL.ASUENIMEN.

October 21,2019 to October 27, 2019 PORTA, NOAH.KIEL. PORTA, NOAH.KIEL.DUCLAYNA.

October 21,2019 to October 27, 2019 POTTER, LEIGH. GILLOTT, LEIGH.

October 21,2019 to October 27, 2019 PRAIRIE-POINT, TAHEELAH-MARIE.
CHARLOTTE.

PRAIRIE-POINT, TOBI.LYNN.ADAM.

October 21,2019 to October 27, 2019 PURCHASE-BASSETT, JAMESYN.STORM. PURCHASE, JAMESYN.STORM.

October 21,2019 to October 27, 2019 PUVANENTHIRAN, ESWARY. PUVANENTHIRAN, IESWARIEA.

October 21,2019 to October 27, 2019 QURESHI, RAZIA.SULTANA.ZAHEER. QURESHI, RAZIA.SULTANA.

October 21,2019 to October 27, 2019 RAJARAM, PARVEEN. RAJARAM, PRAVEEN.

October 21,2019 to October 27, 2019 REITZ, LAURA.HEIDI. WYRD, KELLY.LAURA.HEIDI.
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Date Previous Name
Ancien Nom

New Name
Nouveau Nom

October 21,2019 to October 27, 2019 REYNOLDS, TARA.RUTH. REYNOLDS, TREY.LENNOX.

October 21,2019 to October 27, 2019 REZZAG-LEBZA, TAHA. REZZAG, TAHA.

October 21,2019 to October 27, 2019 RIVETT, AMARIS.FAITH. VUONG, FAITH.AMARIS.THI.ANH.

October 21,2019 to October 27, 2019 ROBERTSON, WILLIAM.DAVID. ROBERTSON, GABRIELLA.WILLOW.

October 21,2019 to October 27, 2019 ROBICHAUD, JOSEPH.JEAN.GUY. ROBICHAUD, JEAN-GUY.

October 21,2019 to October 27, 2019 RUBIO, MARY.ANN.ASTRER. RUBIO, MARY.ANN.DELOS.REYES.

October 21,2019 to October 27, 2019 SABOOR, ANEES. KAPOOR, AALAF.

October 21,2019 to October 27, 2019 SANGIULIANO, NICHOLAS.JOSEPH. FALCON, NICHOLAS.JOSEPH.

October 21,2019 to October 27, 2019 SAYANI-MULJI, RIAZ. SAYANI, RIAZ.

October 21,2019 to October 27, 2019 SAYED, URFANUL.HAQ. SAYED, URFAN.

October 21,2019 to October 27, 2019 SEVERIGHT, ANGELA.ESTHER. ROQUE, ANGELA.ESTHER.

October 21,2019 to October 27, 2019 SHEIKH, FIZA.ZAHEER. AHMAD, FIZA.

October 21,2019 to October 27, 2019 SHOFI AKTAR, MOHAMED.SOWYED. SHOFI, MOHAMED.

October 21,2019 to October 27, 2019 SIDHU, GURKIRAT.SINGH. DA SILVEIRA, GABRIEL-MARC.
ALEXANDER.

October 21,2019 to October 27, 2019 SIMMONDS-WRIGHT, HARLOWE.OLIVIA. WRIGHT, HARLOWE.OLIVIA.SIMMONDS.

October 21,2019 to October 27, 2019 SINGH, MANJIT. KALOTI, MANJIT.SINGH.

October 21,2019 to October 27, 2019 SIVABALAN, SIVANAYAGI. SUBRAMANIAM, SIVANAYAGI.

October 21,2019 to October 27, 2019 SIVASORUBAN, VICKNESWARAN. SIVASORUBAN, VARAN.

October 21,2019 to October 27, 2019 SKINNER, CHAYCE.ARTHUR.THOMAS. TURNER, CHAYCE.ARTHUR.THOMAS.

October 21,2019 to October 27, 2019 SLIWKA, BRYNNLEE.VICTORIA.BOYER. BOYER SLIWKA, BRYNNLEE.VICTORIA.

October 21,2019 to October 27, 2019 SMALL, EARNIE.JAMES. LAMB, EJ.EARNEST.WOOD.JAMES.

October 21,2019 to October 27, 2019 SOPHIYA JOHN, JOHN, SOPHIYA.

October 21,2019 to October 27, 2019 STEVENSON, AMANDA.MICHELLE. KAPLER, MICHELLE.AMANDA.

October 21,2019 to October 27, 2019 SULTANA, TAYEB.MUSTAFA. RASOOL, MUSTAFA.TAYEB.

October 21,2019 to October 27, 2019 SUMMERS, DARYUS.DANIEL. LYNCH, DARYUS.DANIEL.

October 21,2019 to October 27, 2019 TALASBEKOV, ISKENDER. KIM, ISKENDER.

October 21,2019 to October 27, 2019 TAM, PIK.KEI. TAM, LILY.PIK.KEI.

October 21,2019 to October 27, 2019 TERPSTRA, SYLVIA.ELSIE. BOLLE, SYLVIA.ELSIE.

October 21,2019 to October 27, 2019 THIB, JESSE.LEON. THIB, ASHER.LEON.

October 21,2019 to October 27, 2019 THIND, DILRAJ.SINGH. GILL, DILRAJ.SINGH.

October 21,2019 to October 27, 2019 TODOROV, RONALD.EMILSON. METEV, RONALD.

October 21,2019 to October 27, 2019 TOM SING, WAI.LING. TOM SING, LISA.WAI.LING.

October 21,2019 to October 27, 2019 TONGSON, MONIQUE.PECSON. PEREIRA, MONIQUE.TONGSON.

October 21,2019 to October 27, 2019 TURRILL, LINDA.INGA.COMMA.EFFIE. TURRILL, LINDA-LEE.

October 21,2019 to October 27, 2019 VALVASORI, RIANNA.SELINA. VALVASORI-JURADO DE LOS REYES, 
RIANNA.SELINA.

October 21,2019 to October 27, 2019 VANCE, MADISON.HELENA. VAN ‘T ZELFDE, MADISON.HELENA.

October 21,2019 to October 27, 2019 VANDEN ENDEN, DAVID.JAMES. OCEAN, DAVID.VANDEN.ENDEN.

October 21,2019 to October 27, 2019 VAREY, HANNAH.ANNE.PATRICIA. DULOVIC, HANNAH.ANNE.

October 21,2019 to October 27, 2019 VERGARA, MARY.JANET.ANIN. ANIN, JANET.REYES.

October 21,2019 to October 27, 2019 VIEIRA, BELTRINA.DA.CONCEICAO. CABRAL, BELTRINA.VIEIRA.

October 21,2019 to October 27, 2019 WALKER, GRACE. KING, GRACE.ELIZABETH.

October 21,2019 to October 27, 2019 WALSH, ALYSSA.PAIGE. NAGY, ALYSSA.PAIGE.

October 21,2019 to October 27, 2019 WARDLE, HALEY.MABLE.LILLIAN. ANDRESS-CLAMP, LILLIAN.HALEY.

October 21,2019 to October 27, 2019 WARDLE, PENNY.ANN.MARIE. ANDRESS-CLAMP, PENNY.ANN.

October 21,2019 to October 27, 2019 WHITE, ABIGAIL.ELIZABETH. CUNNINGHAM, ABIGAIL.ELIZABETH.

October 21,2019 to October 27, 2019 WHITE, NICOLAS.JOHN. CUNNINGHAM, NICOLAS.JOHN.

October 21,2019 to October 27, 2019 WIDDES, AKAILA.FAITH. HATCH, AKAILA.FAITH.

October 21,2019 to October 27, 2019 WILLIAMS, CATHY.JANE. HARRISON, ANASTASIA.

October 21,2019 to October 27, 2019 WONG, ARIA. WONG, ARIA.MARIE.PEDERNAL.

October 21,2019 to October 27, 2019 WONG, ASHER. WONG, ASHER.GREGORY.PEDERNAL.

October 21,2019 to October 27, 2019 WOOD, EVERETT.MASON. CHALMERS, EVERETT.MASON.

October 21,2019 to October 27, 2019 WU, WENRUI. WU, RAY.

October 21,2019 to October 27, 2019 XU, DAVID. ZHANG, DAVID.ZHI.KUAN.

October 21,2019 to October 27, 2019 YANG, JOONIL. YANG, JOSHUA.JOONIL.

October 21,2019 to October 27, 2019 YEUNG, JACOB.MICHAEL. NGAI-YEUNG, JACOB.MICHAEL.
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Date Previous Name
Ancien Nom

New Name
Nouveau Nom

October 21,2019 to October 27, 2019 YOUSSEF, LINE. YOUSSEF, LEEN.

October 21,2019 to October 27, 2019 YURCHI, DANA.SAMANTHA. BROOKS, KALLIE.SAMANTHA.

October 21,2019 to October 27, 2019 ZAWIERUCHA, ELAINE.KATHERINE.MELO.
TAVARES.

TAVARES, ELAINE.KATHERINE.MELO.

October 21,2019 to October 27, 2019 ZENG, LINGZHAO. ZENG, JOE.

October 21,2019 to October 27, 2019 ZHEN, SHUFEN. PICO, ISABEL.

Alexandra Schmidt

Deputy Registrar General
Registraire générale adjointe de l’état civil

(152-G507)

Applications to Provincial 
Parliament — Private Bills

Demandes au Parlement provincial — 
Projets de loi d’intérêt privé

PUBLIC NOTICE

The rules of procedure and the fees and costs related to applications 
for Private Bills are set out in the Standing Orders of the Legislative 
Assembly's Internet site at http://www.ola.org or from:

Procedural Services Branch
Room 1405, Whitney Block, Queen's Park
Toronto, Ontario M7A 1A2
Telephone: 416-325-3500 (Collect calls will be accepted)

Applicants should note that consideration of applications for Private 
Bills that are received after the first day of September in any calendar 
year may be postponed until the first regular Session in the next 
following calendar year.

Todd Decker

Clerk of the Legislative Assembly.
(8699) T.F.N

Applications to Provincial Parliament
Demandes au Parlement provincial

NOTICE

NOTICE IS HEREBY GIVEN that on behalf  of Leonard Ruge 
application will be made to the Legislative Assembly of the Province 
of Ontario for an Act to revive Lang Leather Inc.

The application will be considered by the Standing Committee on 
Regulations and Private Bills. Any person who has an interest in the 
application and who wishes to make submissions, for or against the 
application, to the Standing Committee on Regulations and Private 
Bills should notify, in writing, the Clerk of the Legislative Assembly, 
Legislative Building, Queen’s Park, Toronto, Ontario, M7A lA2.

Dated at Kitchener, this 1st day of October 2019

Nelson Amaral

(152-P483) 42, 43, 44 and 45

NOTICE

NOTICE IS HEREBY GIVEN that, on behalf  of the Marine 
Musem of the Great Lakes at Kingston, an application will be made 
to the Legislative Assembly of the Province of Ontario for an Act 
to exempt the land at 51/55 Ontario Street, Kingston, Ontario, and 
more particularly described under PINS 36002-0175 and 36002-0177 
from taxation for municipal and school purposes, other than local 
improvement rates, while the land is occupied and used solely by the 
Marine Museum of the Great Lakes at Kingston.

The application will be considered by the Standing Committee on 
Regulations and Private Bills. Any person who has an interest in the 
application and who wishes to make submissions, for or against the 
application, to the Standing Committee on Regulations and Private 
Bills should notify, in writing, the Clerk of the Legislative Assembly, 
Legislative Building, Queen’s Park, Toronto, Ontario, M7A lA2.

Dated at Kingston, this 24th day of October, 2019

Christopher West

Chair, Board of Trustees
Marine Museum of the Great Lakes at 
Kingston

(152-P497) 44, 45, 46 and 47

Corporation Notices
Avis relatifs aux compagnies

Notice Concerning Winding Up: Invest Toronto Inc.

TAKE NOTICE CONCERNGING WINDING UP OF INVEST 
TORONTO INC.

Invest Toronto Inc., incorporated on November 13, 2008, hereby gives 
notice pursuant to s. 205(2) of the Business Corporations Act (Ontario) 
that the liquidator called a meeting of the shareholders for the purpose 
of presenting final accounting of the liquidation on July 16, 2019.

The special resolution requiring the Corporation to be wound up 
voluntarily was passed by the shareholders of the corporation on July 
4, 2017.

Pursuant to subsection 205(3) of the Business Corporations Act, on the 
expiration of three months after the date of filing of this notice, the 
Corporation will be dissolved.

(152-P514)
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1738245 ONTARIO INC.
NOTICE OF COURT ORDER AND OF APPOINTING 

A LIQUIDATOR

TAKE NOTICE that pursuant to an Order of the Ontario Superior 
Court of Justice dated 8th day of August 2019, Ontario Superior 
Court of Justice Court File No. CV-19-000795970000 (Ottawa), 
the corporation known as 1738245 Ontario Inc. be wound up and 
the Applicant John Lobb of the City of Ottawa, in the Province of 
Ontario, be appointed as a liquidators.

THIS NOTICE is filed pursuant to subsection 210(4) and 218(2) of 
the Business Corporations Act, R.S.O 1990, c. B.16.

DATED at the City of Ottawa, this 19th day of August, 2019.

John Lobb

Liquidator
(152-P515)

•	 All payments to be provided in cash or by bank draft, certified cheque 
or money order made payable to the “Sheriff, City of Toronto”.

•	 A Deed Poll will be provided by the Sheriff  only upon satisfactory 
payment in full of purchase price.

•	 Other conditions as announced.

THIS SALE IS SUBJECT TO CANCELLATION BY THE 
SHERIFF WITHOUT FURTHER NOTICE UP TO THE 
TIME OF THE SATISFACTION OF THE SALE TERMS BY A 
SUCCESSFUL BIDDER.

Note: No employee of the Ministry of the Attorney General may 
purchase any goods or chattels, lands or tenements exposed for sale by 
a Sheriff  under legal process, directly or indirectly.

Date: October 21, 2019

Debbie Dykstra

Sheriff
393University Avenue, 6th FL
Toronto, ON, M5G 1E6

(152-P516E)

EN VERTU D’UN MANDAT D’EXÉCUTION déposé auprès du 
shérif  de la VILLE DE TORONTO daté du 15 AOÛT 2018 portant 
le numéro de mandat 18-0004460, les biens réels et personnels de 
MARGARET PINTO, débitrice, à la demande de TORONTO 
TRANSIT COMMISSION, créancier(s), j’ai saisi et exécuté le droit, le 
titre, l’intérêt et la valeur de rachat de MARGARET PINTO, débitrice, 
à l’égard de LA TOTALITÉ ET CHACUNE DES PARTIES d’une 
certaine parcelle ou bande de terrain et bâtiments composée de :

UNIT 4, LEVEL 1, METRO TORONTO CONDOMINIUM 
PLAN NO. 1212 AND ITS APPURTENANT INTEREST. THE 
DESCRIPTION OF THE CONDOMINIUM PROPERTY IS 
: BLKS 1 & 10, PT 66M2308, S/T AS SET OUT IN SCHEDULE 
‘A’ OF DECLARATION D619731, TORONTO (FORMERLY 
SCARBOROUGH). S/T RT WITHIN 5 YRS AFTER 98/10/07 AS IN 
D625919, CITY OF TORONTO à l’adresse municipale suivante  : 49 
HEDGE END ROAD, SCARBOROUGH, ONTARIO

Je procéderai à la vente desdits droit, titre, intérêt et valeur de 
rachat de MARGARET PINTO, débitrice, à l’égard desdits biens-
fonds et immeubles décrits ci-dessus, dans le cadre d’une vente aux 
enchères assujettie aux conditions énoncées ci-dessous, au 393, avenue 
UNIVERSITY, 6e étage, TORONTO ON, 416 327-0514, le JEUDI 12 
DÉCEMBRE 2019, à 11 h. (Inscription de 9 h 30 à 10 h 30.)

LA VENTE DES BIENS SUSMENTIONNÉS EST ASSUJETTIE 
AUX CONDITIONS SUIVANTES :

L’acheteur assumera la responsabilité de l’ensemble des hypothèques, 
charges, privilèges, impôts impayés et autres gages grevant le bien-
fonds. Aucune déclaration n’est faite concernant le titre du bien-fonds 
ou toute autre question relative à l’intérêt qui sera vendu. La libre 
possession n’est pas incluse dans la vente du bien-fonds. Il est de la 
responsabilité de l’acheteur potentiel de déterminer ces questions.

CONDITIONS :
•	 Une avance de 10 % du prix demandé ou 1 000 $, selon le montant 

le plus élevé,
•	 est exigible au moment de la vente par le soumissionnaire gagnant;
•	 à déduire du prix d’achat;
•	 non remboursable. Le non-respect de ces conditions par le 

soumissionnaire gagnant risque de conduire à la saisie de toute 
avance versée au moment de la vente ou par la suite.

•	 Dix jours ouvrables après la date de vente sont prévus pour 
établir le financement et verser le solde intégral à/au 393, avenue 
UNIVERSITY, 6e étage, TORONTO, ONTARIO.

•	 Tous les paiements doivent être effectués en espèces ou par traite 
bancaire, chèque certifié ou mandat à l’ordre du «  Shérif, ville de 
Toronto »

•	 Un acte unilatéral sera remis par le shérif  après le paiement 
satisfaisant du prix d’achat total.

•	 Toute autre condition annoncée.

Sheriff’s Sale of Lands
Ventes de terrains par le shérif

UNDER AND BY VIRTUE OF a Writ of Execution filed with the 
Sheriff  of THE CITY OF TORONTO, dated AUGUST 15, 2018 
under writ file number 18-0004460 the real and personal property 
MARGARET PINTO, Debtor, at the request of TORONTO 
TRANSIT COMMISSION Creditor(s), I have seized and taken in 
execution all of the right, title, interest and equity of redemption of 
MARGARET PINTO, Debtor(s) in and to: ALL AND SINGULAR 
that certain parcel or tract of land and premises situated, being:

UNIT 4, LEVEL 1, METRO TORONTO CONDOMINIUM 
PLAN NO. 1212 AND ITS APPURTENANT INTEREST. THE 
DESCRIPTION OF THE CONDOMINIUM PROPERTY IS: 
BLKS 1 & 10, PT 66M2308, S/T AS SET OUT IN SCHEDULE 
‘A’ OF DECLARATION D619731, TORONTO (FORMERLY 
SCARBOROUGH). S/T RT WITHIN 5 YRS AFTER 98/10/07 AS IN 
D625919, CITY OF TORONTO, municipally known as 49 HEDGE 
END ROAD, SCARBOROUGH, ONTARIO

All of which said right, title, interest and equity of redemption 
MARGARET PINTO, Debtor(s), in the said lands and tenements 
described above, I shall offer for sale by Public Auction subject to the 
conditions set out below at:

393 UNIVERSITY AVENUE, 6TH FLOOR, TORONTO, 
ONTARIO, 416-327-0514 on THURSDAY, DECEMBER 12, 2019 at 
11:00 a.m. (Registration from 9:30 a.m. – 10:30 a.m.)

THE SALE OF THE AFOREMENTIONED PROPERTY IS 
SUBJECT TO THE FOLLOWING TERMS AND CONDITIONS:

The purchaser to assume responsibility for all mortgages, charges, 
liens, outstanding taxes, and other encumbrances. No representation is 
made regarding the title of the land or any other matter relating to the 
interest to be sold. Vacant possession is not included in the sale of this 
property. Responsibility for ascertaining these matters rests with the 
potential purchaser(s).

TERMS:
•	 A deposit of 10% of bid price or $1,000.00, whichever is greater.
•	 Payable at time of sale by successful bidder;
•	 To be applied to purchase price; and
•	 Non-refundable – Failure of the successful bidder to comply with 

these terms and conditions may result in a forfeit of any deposits 
paid at the time of the sale or any time thereafter.

•	 Ten business days from date of sale to arrange financing and pay 
balance in full at 393 UNIVERSITY AVENUE, 6TH FLOOR, 
TORONTO, ONTARIO.
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LA VENTE PEUT ÊTRE ANNULÉE PAR LE SHÉRIF SANS 
AUTRE PRÉAVIS TANT QUE LE SHÉRIF N’EST PAS 
SATISFAIT DU RESPECT DES CONDITIONS DE VENTE PAR 
LE SOUMISSIONNAIRE GAGNANT.

Nota : nul employé du ministère du Procureur général ne peut acheter 
des biens ou biens meubles, terres ou immeubles mis en vente par 
un shérif  dans le cadre d’une procédure juridique, directement ou 
indirectement.

Date : 21 octobre 2019

Debbie Dykstra

La shérif,
393, avenue University, 6e étage,
Toronto ON M5G 1E6

(152-P516F)

UNDER AND BY VIRTUE OF a Writ of Execution filed with the 
Sheriff  of THE CITY OF TORONTO, dated FEBRUARY 14, 2019 
under writ file number 19-0000945, the real and personal property 
JING ZHU, Debtor, at the request of CWB NL FINANCIAL INC. 
Creditor(s), I have seized and taken in execution all the right, title, 
interest and equity of redemption of JING ZHU, Debtor(s) in and 
to: ALL AND SINGULAR that certain parcel or tract of land and 
premises situated, being:

LT 188 PL 4382 SCARBOROUGH; TORONTO, CITY OF 
TORONTO, Municipally known as 34 MARYDON CRESCENT, 
SCARBOROUGH ONTARIO

All of which said right, title, interest and equity of redemption JING 
ZHU, Debtor(s), in the said lands and tenements described above, I 
shall offer for sale by Public Auction subject to the conditions set out 
below at:

393 UNIVERSITY AVENUE, 6TH FLOOR, TORONTO, 
ONTARIO, 416-327-0514 on THURSDAY, DECEMBER 12, 2019, at 
11:00 a.m. (Registration from 9:30 a.m. – 10:30 a.m.)

THE SALE OF THE AFOREMENTIONED PROPERTY IS 
SUBJECT TO THE FOLLOWING TERMS AND CONDITIONS:

The purchaser to assume responsibility for all mortgages, charges, 
liens, outstanding taxes, and other encumbrances. No representation is 
made regarding the title of the land or any other matter relating to the 
interest to be sold. Vacant possession is not included in the sale of this 
property. Responsibility for ascertaining these matters rests with the 
potential purchaser(s).

TERMS:
•	 A deposit of 10% of bid price or $1,000.00, whichever is greater.
•	 Payable at time of sale by successful bidder;
•	 To be applied to purchase price; and
•	 Non-refundable – Failure of the successful bidder to comply with 

these terms and conditions may result in a forfeit of any deposits 
paid at the time of the sale or any time thereafter.

•	 Ten business days from date of sale to arrange financing and pay 
balance in full at 393 UNIVERSITY AVENUE, 6TH FLOOR, 
TORONTO, ONTARIO.

•	 All payments to be provided in cash or by bank draft, certified 
cheque or money order made payable to the “Sheriff, City of 
Toronto”.

•	 A Deed Poll will be provided by the Sheriff  only upon satisfactory 
payment in full of purchase price.

•	 Other conditions as announced.

THIS SALE IS SUBJECT TO CANCELLATION BY THE 
SHERIFF WITHOUT FURTHER NOTICE UP TO THE 
TIME OF THE SATISFACTION OF THE SALE TERMS BY A 
SUCCESSFUL BIDDER.

Note: No employee of the Ministry of the Attorney General may 
purchase any goods or chattels, lands or tenements exposed for sale by 
a Sheriff  under legal process, directly or indirectly.

Date: October 21, 2019

Debbie Dykstra

Sheriff
393University Avenue, 6th FL
Toronto, ON, M5G 1E6

(152-P517E)

EN VERTU D’UN MANDAT D’EXÉCUTION déposé auprès 
du shérif  de la VILLE DE TORONTO daté du 14 FÉVRIER 2019, 
portant le numéro de mandat 19-0000945, les biens réels et personnels 
de JING ZHU, débiteur, à la demande de CWB NL FINANCIAL 
INC., créancier(s), j’ai saisi et exécuté le droit, le titre, l’intérêt et 
la valeur de rachat de JING ZHU, débiteur(s), à l’égard de LA 
TOTALITÉ ET CHACUNE DES PARTIES d’une certaine parcelle 
ou bande de terrain et bâtiments composée de :

LT 188 PL 4382 SCARBOROUGH; TORONTO, CITY OF 
TORONTO à l’adresse municipale suivante  :  34 MARYDON 
CRESCENT, SCARBOROUGH ONTARIO

Je procéderai à la vente desdits droit, titre, intérêt et valeur de rachat 
de JING ZHU, débiteur(s), à l’égard desdits biens-fonds et immeubles 
décrits ci-dessus, dans le cadre d’une vente aux enchères assujettie aux 
conditions énoncées ci-dessous, au 393 avenue UNIVERSITY, 6e étage, 
TORONTO (ONTARIO), 416 327-0514, le JEUDI 12 DÉCEMBRE 
2019, à 11 h.

(Inscription de 9 h 30 à 10 h 30.)

LA VENTE DES BIENS SUSMENTIONNÉS EST ASSUJETTIE 
AUX CONDITIONS SUIVANTES :

L’acheteur assumera la responsabilité de l’ensemble des hypothèques, 
charges, privilèges, impôts impayés et autres gages grevant le bien-
fonds. Aucune déclaration n’est faite concernant le titre du bien-fonds 
ou toute autre question relative à l’intérêt qui sera vendu. La libre 
possession n’est pas incluse dans la vente du bien-fonds. Il est de la 
responsabilité de l’acheteur potentiel de déterminer ces questions.

CONDITIONS :
•	 Une avance de 10 % du prix demandé ou 1 000 $, selon le montant 

le plus élevé,
•	 est exigible au moment de la vente par le soumissionnaire gagnant;
•	 à déduire du prix d’achat;
•	 non remboursable. Le non-respect de ces conditions par le 

soumissionnaire gagnant risque de conduire à la saisie de toute 
avance versée au moment de la vente ou par la suite.

•	 Dix jours ouvrables après la date de vente sont prévus pour 
établir le financement et verser le solde intégral à/au 393, avenue 
UNIVERSITY, 6e étage, TORONTO (ONTARIO).

•	 Tous les paiements doivent être effectués en espèces ou par traite 
bancaire, chèque certifié ou mandat à l’ordre du « Shérif, ville de 
Toronto ».

•	 Un acte unilatéral sera remis par le shérif  après le paiement 
satisfaisant du prix d’achat total.

•	 Toute autre condition annoncée.

LA VENTE PEUT ÊTRE ANNULÉE PAR LE SHÉRIF SANS 
AUTRE PRÉAVIS TANT QUE LE SHÉRIF N’EST PAS 
SATISFAIT DU RESPECT DES CONDITIONS DE VENTE PAR 
LE SOUMISSIONNAIRE GAGNANT.

Nota : nul employé du ministère du Procureur général ne peut acheter 
des biens ou biens meubles, terres ou immeubles mis en vente par 
un shérif  dans le cadre d’une procédure juridique, directement ou 
indirectement.
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Date : 21 octobre 2019

Debbie Dykstra

La shérif,
393, avenue University, 6e étage,
Toronto ON M5G 1E6

(152-P517F)

UNDER AND BY VIRTUE OF a Writ of Execution filed with the 
Sheriff  of THE CITY OF TORONTO, dated FEBRUARY 14, 2018 
under writ file number 18-0001164 the real and personal property of 
FATIMA AKTER, Debtor, at the request of CANADIAN IMPERIAL 
BANK OF COMMERCE Creditor(s), I have seized and taken in 
execution all of the right, title, interest and equity of redemption of 
FATIMA AKTER, Debtor(s) in and to: ALL AND SINGULAR that 
certain parcel or tract of land and premises situated, being:

UNIT 3, LEVEL 2, YORK CONDOMINIUM PLAN NO. 456, PT 
LOTS 17 AND 18 CON D SCARBOROUGH AS DESCRIBED IN 
SCHEDULE ‘A’ OF DECLARATION B617551. SCARBOROUGH, 
CITY OF TORONTO, municipally known as 3380 EGLINTON 
AVENUE EAST, UNIT 203, TORONTO, ON

All of which said right, title, interest and equity of redemption 
FATIMA AKTER, Debtor(s), in the said lands and tenements 
described above, I shall offer for sale by Public Auction subject to the 
conditions set out below at:

393 UNIVERSITY AVENUE, 6TH FLOOR, TORONTO, 
ONTARIO, 416-327-0514 on THURSDAY, DECEMBER 12, 2019, at 
11:00 a.m. (Registration from 9:30 a.m. – 10:30 a.m.)

THE SALE OF THE AFOREMENTIONED PROPERTY IS 
SUBJECT TO THE FOLLOWING TERMS AND CONDITIONS:

The purchaser to assume responsibility for all mortgages, charges, 
liens, outstanding taxes, and other encumbrances. No representation is 
made regarding the title of the land or any other matter relating to the 
interest to be sold. Vacant possession is not included in the sale of this 
property. Responsibility for ascertaining these matters rests with the 
potential purchaser(s).

TERMS:
•	 A deposit of 10% of bid price or $1,000.00, whichever is greater.
•	 Payable at time of sale by successful bidder;
•	 To be applied to purchase price; and
•	 Non-refundable – Failure of the successful bidder to comply with 

these terms and conditions may result in a forfeit of any deposits 
paid at the time of the sale or any time thereafter.

•	 Ten business days from date of sale to arrange financing and pay 
balance in full at 393 UNIVERSITY AVENUE, 6TH FLOOR, 
TORONTO, ONTARIO.

•	 All payments to be provided in cash or by bank draft, certified 
cheque or money order made payable to the “Sheriff, City of 
Toronto”.

•	 A Deed Poll will be provided by the Sheriff  only upon satisfactory 
payment in full of purchase price.

•	 Other conditions as announced.

THIS SALE IS SUBJECT TO CANCELLATION BY THE 
SHERIFF WITHOUT FURTHER NOTICE UP TO THE 
TIME OF THE SATISFACTION OF THE SALE TERMS BY A 
SUCCESSFUL BIDDER.

Note: No employee of the Ministry of the Attorney General may 
purchase any goods or chattels, lands or tenements exposed for sale by 
a Sheriff  under legal process, directly or indirectly.

Date: October 21, 2019

Debbie Dykstra

Sheriff
393University Avenue, 6th FL, Toronto, ON, 
M5G 1E6

(152-P518E)

EN VERTU D’UN MANDAT D’EXÉCUTION déposé auprès 
du shérif  de la VILLE DE TORONTO daté du 14 FÉVRIER 2018, 
portant le numéro de mandat 18-1164, les biens réels et personnels 
de FATIMA AKTER, débitrice, à la demande de CANADIAN 
IMPERIAL BANK OF COMMERCE, créancier(s), j’ai saisi et 
exécuté le droit, le titre, l’intérêt et la valeur de rachat de FATIMA 
AKTER, débitrice, à l’égard de LA TOTALITÉ ET CHACUNE DES 
PARTIES d’une certaine parcelle ou bande de terrain et bâtiments 
composée de :

UNIT 3, LEVEL 2, YORK CONDOMINIUM PLAN NO. 
456, PT LOTS 17 AND 18 CON D SCARBOROUGH AS 
DESCRIBED IN SCHEDULE «  A  » OF DECLARATION 
B617551. SCARBOROUGH, CITY OF TORONTO à l’adresse 
municipale suivante :  3380 EGLINTON AVENUE EAST, UNIT 203, 
TORONTO, ON

Je procéderai à la vente desdits droit, titre, intérêt et valeur de rachat 
de FATIMA AKTER, débitrice, à l’égard desdits biens-fonds et 
immeubles décrits ci-dessus, dans le cadre d’une vente aux enchères 
assujettie aux conditions énoncées ci-dessous, au 393, avenue 
UNIVERSITY, 6e étage, TORONTO (ONTARIO), 416-327-0514, le 
JEUDI 12 DÉCEMBRE 2019, à 11 h. (Inscription de 9 h 30 à 10 h 30.)

LA VENTE DES BIENS SUSMENTIONNÉS EST ASSUJETTIE 
AUX CONDITIONS SUIVANTES :

L’acheteur assumera la responsabilité de l’ensemble des hypothèques, 
charges, privilèges, impôts impayés et autres gages grevant le bien-
fonds. Aucune déclaration n’est faite concernant le titre du bien-fonds 
ou toute autre question relative à l’intérêt qui sera vendu. La libre 
possession n’est pas incluse dans la vente du bien-fonds. Il est de la 
responsabilité de l’acheteur potentiel de déterminer ces questions.

CONDITIONS :
•	 Une avance de 10 % du prix demandé ou 1 000 $, selon le montant 

le plus élevé,
•	 est exigible au moment de la vente par le soumissionnaire gagnant;
•	 à déduire du prix d’achat;
•	 non remboursable. Le non-respect de ces conditions par le 

soumissionnaire gagnant risque de conduire à la saisie de toute 
avance versée au moment de la vente ou par la suite.

•	 Dix jours ouvrables après la date de vente sont prévus pour 
établir le financement et verser le solde intégral à/au 393, avenue 
UNIVERSITY, 6e étage, TORONTO, ONTARIO.

•	 Tous les paiements doivent être effectués en espèces ou par traite 
bancaire, chèque certifié ou mandat à l’ordre du « Shérif, ville de 
Toronto ».

•	 Un acte unilatéral sera remis par le shérif  après le paiement 
satisfaisant du prix d’achat total.

•	 Toute autre condition annoncée.

LA VENTE PEUT ÊTRE ANNULÉE PAR LE SHÉRIF SANS 
AUTRE PRÉAVIS TANT QUE LE SHÉRIF N’EST PAS 
SATISFAIT DU RESPECT DES CONDITIONS DE VENTE PAR 
LE SOUMISSIONNAIRE GAGNANT.

Nota : nul employé du ministère du Procureur général ne peut acheter 
des biens ou biens meubles, terres ou immeubles mis en vente par 
un shérif  dans le cadre d’une procédure juridique, directement ou 
indirectement.

Date : 21 octobre 2019

Debbie Dykstra

La shérif,
393, avenue University, 6e étage,
Toronto ON M5G 1E6

(152-P518F)

UNDER AND BY VIRTUE OF a Writ of Execution filed with the 
Sheriff  of the County of Haliburton, dated the 16th of October 2018, 
under writ file number 18-0000396, the real and personal property of 
SEAN BAILLIE, Debtor, at the request of EVENSON BUNDGARD 
LLP, Creditor, I have seized and taken in execution all the right, title, 
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interest and equity of redemption of SEAN BAILLIE, Debtor, in and 
to: PT LT 11 CON 4 GUILFORD PT1 19R4394; S/GU626; UNITED 
TOWNSHIPS OF DYSART, DUDLEY, HARCOURT, GUILFORD, 
HARBURN, BRUTON, HAVELOCK, EYRE AND CLYDE 
municipally known as: Eagle Lake Road, Haliburton, Ontario

All of which said right, title, interest and equity of redemption of 
SEAN BAILLIE, Debtor, in the said lands and tenements described 
above, I shall offer for sale by Public Auction subject to the conditions 
set out below at the Superior Court of Justice, 440 Kent Street West, 
Lindsay, Ontario K9V 6K2, Phone Number (705) 324-1400 on Friday, 
December 20th, 2019 at 11:00 a.m.

THE SALE OF THE AFOREMENTIONED PROPERTY IS 
SUBJECT TO THE FOLLOWING TERMS AND CONDITIONS:

The purchaser to assume responsibility for all mortgages, charges, 
liens, outstanding taxes and other encumbrances. No representation is 
made regarding the title of the land or any other matter relating to the 
interest to be sold. Responsibility for ascertaining these matters rests 
with the potential purchaser(s).

TERMS: 
•	 A deposit of 10% of bid price or $1,000.00 whichever is greater.
•	 Payable at time of sale by successful bidder;
•	 To be applied to purchase price; and
•	 Non-refundable – Failure of the successful bidder to comply with 

terms and conditions may result in a forfeit of any deposits paid at 
the time of the sale or any time thereafter.

•	 Ten business days from date of sale to arrange financing and pay 
balance in full at Superior Court of Justice, 440 Kent Street West, 
Lindsay, Ontario K9V 6K2.

•	 All payments in cash or by bank draft, certified cheque or money 
order made payable to the Minister of Finance.

•	 A Deed Poll will be provided by Sheriff  only upon satisfactory 
payment in full of purchase price.

•	 Other conditions as announced.

THIS SALE IS SUBJECT TO CANCELLATION BY THE 
SHERIFF WITHOUT FURTHER NOTICE UP TO THE 
SATISFACTION OF THE SALE TERMS BY A SUCCESSFUL 
BIDDER.

Note: No employee of the Ministry of the Attorney General may 
purchase any goods or chattels, lands or tenements exposed for sale by 
a Sheriff  under legal process, either directly or indirectly.

October 18, 2019

John Magee

Enforcement Officer
Superior Court of Justice
440 Kent Street West
Lindsay Ontario, K9V 6K2

(152-P519E)

EN VERTU D’UN MANDAT D’EXÉCUTION déposé auprès du 
shérif  de la County de Haliburton, daté le 16 octobre 2018, portant le 
numéro de mandat 18-0000396, les biens réels et personnels de SEAN 
BAILLIE, débiteur, à la demande de EVENSON BUNDGARD LLP, 
créancier, j’ai saisi et exécuté le droit, le titre, l’intérêt et la valeur de 
rachat de SEAN BAILLIE, débiteur, à l’égard de :

PT LT 11 CON 4 GUILFORD PT1 19R4394; S/GU626; UNITED 
TOWNSHIPS OF DYSART, DUDLEY, HARCOURT, GUILFORD, 
HARBURN, BRUTON, HAVELOCK, EYRE AND CLYDE à 
l’adresse municipale suivante: rue Eagle Lake, Haliburton, Ontario

Je procéderai à la vente desdits droit, titre, intérêt et valeur de rachat de 
SEAN BAILLIE, débiteur, à l’égard desdits biens-fonds et immeubles 
décrits ci-dessus, dans le cadre d’une vente aux enchères assujettie aux 
conditions énoncées ci-dessous, à la Court Supérieur de Justice, 440 
rue Kent Ouest, Lindsay, Ontario K9V 6K2, numéro de téléphone 
(705) 324-1400 vendredi le 20 decembre 2019 à 11:00 heure.

LA VENTE DES BIENS SUSMENTIONNÉS EST ASSUJETTIE 
AUX CONDITIONS SUIVANTES :

L’acheteur assumera la responsabilité de l’ensemble des hypothèques, 
charges, privilèges, impôts impayés et autres gages grevant le bien-
fonds. Aucune déclaration n’est faite concernant le titre du bien-fonds 
ou toute autre question relative à l’intérêt qui sera vendu. La libre 
possession n’est faite concernant le titre du bien-fonds. Il est de la 
responsabilité de l’acheteur potentiel de déterminer ces questions.

CONDITIONS : 
•	 Une avance de 10% du prix demande ou 1 000.00 $, selon le 

montant le plus élevé,
•	 Est exigible au moment de la vente par le soumissionnaire gagnant;
•	 À déduire du prix d’achat;
•	 Non remboursable. Le non-respect de ces conditions par le 

soumissionnaire gagnant risqué de conduire à la saisie de toute 
avance versée au moment de la vente ou par la suite.

•	 Dix jours ouvrables après la date de vente sont prévus pour établir 
le financement et verser le solde intégral à la Court Supérieur de 
Justice, 440 rue Kent Ouest, Lindsay, Ontario K9V 6K2.

•	 Tous les paiements doivent être effectués en espèces ou par traite 
bancaire, chèque certifié ou mandat à l’ordre du ministre des 
Finances.

•	 Un acte unilatéral sera remis par le shérif  après le paiement 
satisfaisant du prix d’achat total.

•	 Toute autre condition annoncée.

LA VENTE PEUT ÊTRE ANNULÉE PAR LE SHÉRIF SANS 
AUTRE PRÉAVIS TANT QUE LE SHÉRIF N’EST PAS 
SATISFAIT DU RESPECT DES CONDITIONS DE VENTE PAR 
LE SOUMISSIONNAIRE GAGNANT.

Noté bien  :  Aucun(e) employé(e) de ministère du Procureur général 
ne peut acheter des biens ou biens meubles, terres ou immeubles 
mis en vente par un shérif  dans le cadre d’une procédure juridique, 
directement ou indirectement.

Le 18 octobre 2019

John Magee

Agent d’Exécution
Court Supérieur de Justice
440 rue Kent Ouest
Lindsay Ontario, K9V 6K2

(152-P519F)

Sale of Land for Tax Arrears 
By Public Tender

Ventes de terrains par appel d’offres 
pour arriéré d’impôt

MUNICIPAL ACT, 2001

SALE OF LAND BY PUBLIC TENDER

THE CORPORATION OF THE  
TOWNSHIP OF NAIRN AND HYMAN

TAKE NOTICE that tenders are invited for the purchase of the 
land(s) described below and will be received until 3:00 p.m. local time 
on Friday, November 29, 2019 at the Municipal Office, 64 McIntyre 
Street, Nairn Centre, ON P0M 2L0 (705) 869-4232.

The tenders will then be opened in public on the same day as soon as 
possible after 3:00 p.m. at the Municipal Office at 64 McIntyre Street, 
Nairn Centre, Ontario.
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Description of Land(s):

PROPERTY 1–ROLL 5231 000 000 16700 0000–PIN: 73393-0321 
(LT), PIN 73393-0283 (LT) AND PIN 73393-0002 (LT) BEING 
21 SMITH STREET, NAIRN CENTRE, PCL 9208 SEC SWS, 
LOT 14 W/S SMITH STREET, BLOCK C PLAN M33 NAIRN; 
PCL 12733 SEC SWS, LOT 15, BLOCK C PLAN M33 EXCEPT 
LT89269 NAIRN; PCL 10331 SEC SWS, LOT 13, BLOCK C PLAN 
M33 NAIRN; S/T IF ENFORCEABLE EXECUTION 95-01328, 
TOWNSHIP OF NAIRN AND HYMAN–FILE NH18-06
According to the last returned assessment roll, the assessed value of the 
land is $9,700

Minimum Tender Amount:	 $6,378.93

PROPERTY 2–ROLL 5231 000 000 16701 0000–PIN: 73393-0156 
(LT), BEING ON TAYLOR STREET, NAIRN CENTRE, PCL 2426 
SEC SWS, LOT 17, BLOCK C PLAN M33 NAIRN, TOWNSHIP 
OF NAIRN AND HYMAN–FILE 18-07
According to the last returned assessment roll, the assessed value of the 
land is $9,000

Minimum Tender Amount:	 $3,210.76

PROPERTY 3–ROLL 5231 000 000 18600 0000–PIN: 73393-0360 (LT), 
BEING 169 HIGHWAY 17 WEST, NAIRN CENTRE, PARCEL 
11811 SEC SWS, LOT 1, BLOCK K, PLAN M33 EXCEPT LT89269 
NAIRN; LOTS 2, 3, 4, 5, 16, 17, 18, 19, BLOCK K, PLAN M33 
NAIRN; LOT 20, BLOCK K, PLAN M33 EXCEPT LT89269 NAIRN; 
LANE, BLOCK K, PLAN M33 EXCEPT LT89269 NAIRN; PART 
LOT 2, CON 4 NAIRN AS IN LT86707 EXCEPT PART 1, PLAN 
53R2135 S/T EASEMENT OVER PART 2, PLAN 53R2135 AS IN 
LT262277, TOWNSHIP OF NAIRN AND HYMAN–FILE NH-18-08
According to the last returned assessment roll, the assessed value of the 
land is $238,000

Minimum Tender Amount:	 $244,973.18

PROPERTY 4–ROLL 5231 000 000 19200 0000–PIN: 73393-0492 
(LT), BEING 161 HIGHWAY 17 WEST, NAIRN CENTRE – 1STLY: 
LOT 2, BLOCK L, PLAN M33 EXCEPT LT892269 NAIRN, 2NDLY: 
LOTS 3, 4, 17 & 18, BLOCK L, PLAN M33 NAIRN, 3RDLY: LOT 
19, BLOCK L, PLAN M33 EXCEPT LT89268 & LT89269 NAIRN, 
4THLY: PART LANE, BLOCK L, PLAN M33 BEING PART 1 
PLAN 53R2072 NAIRN, TOWNSHIP OF NAIRN AND HYMAN–
FILE 18-09
According to the last returned assessment roll, the assessed value of the 
land is $176,000

Minimum Tender Amount:	 $39,352.14

PROPERTY 5–ROLL 5231 000 000 26600 0000–PIN: 73393-0096 
(LT), BEING 207 HIGHWAY 17 WEST, NAIRN CENTRE – PCL 
17736 SEC SWS, PART LOT 3, CON 4 NAIRN BEING PART 1 
AND 6 PLAN SR608, TOWNSHIP OF NAIRN AND HYMAN–
FILE 18-11
According to the last returned assessment roll, the assessed value of the 
land is $197,000

Minimum Tender Amount:	 $143,410.95

Tenders must be submitted in the prescribed form and must be 
accompanied by a deposit in the form of a money order or of a bank 
draft or cheque certified by a bank or trust corporation payable to the 
municipality and representing at least 20 per cent of the tender amount.

Except as follows, the municipality makes no representation regarding the 
title to or any other matters relating to the land to be sold. Responsibility 
for ascertaining these matters rests with the potential purchasers. The 
assessed value, according to the last returned assessment roll, may or 
may not be representative of the current market value of the property.

This sale is governed by the  Municipal Act, 2001  and the Municipal 
Tax Sales Rules made under that Act. The successful purchaser will be 
required to pay the amount tendered plus accumulated taxes and the 
relevant land transfer tax.

The municipality has no obligation to provide vacant possession to the 
successful purchaser.

A copy of the prescribed form of tender is available on the website 
of the Government of Ontario Central Forms Repository under the 
listing for the Ministry of Municipal Affairs.

For further information regarding this sale or for a copy of the 
prescribed form of tender contact:

Belinda Ketchabaw

Clerk-Treasurer
(705) 869-4232
The Corporation of the  
Township of Nairn and Hyman
64 McIntyre Street
Nairn Centre, ON P0M 2L0

(152-P513) 44 and 45

MUNICIPAL ACT, 2001

SALE OF LAND BY PUBLIC TENDER

THE CORPORATION OF THE TOWNSHIP OF 
TUDOR AND CASHEL

TAKE NOTICE that tenders are invited for the purchase of the 
land(s) described below and will be received until 3:00 p.m. local 
time on Monday, December 02, 2019, at the Municipal Office of The 
Corporation of the Township of Tudor and Cashel, 371 Weslemkoon 
Lake Road, GILMOUR, ON K0L 1W0. The tenders will then be 
opened in public on the same date at 3:05 p.m. at the Municipal Office.

Description of Land(s):

Roll No.: 12 48 000 020 06625
PIN No.: 40230-109(LT)
Part Lot 20, Conc. 14, Tudor, as in QR178928
(Secondly), Tudor & Cashel, County of Hastings

Minimum Tender Amount:	 $17,350.81

Roll No.: 12 48 000 025 11800
PIN No.: 40101-0090(LT)
Block A, PLAN 1733, S/T QR123196, QR131164, QR662497,
QR115676, QR627840, Tudor & Cashel, County of Hastings

Minimum Tender Amount:	 $5,798.77

Roll No.: 12 48 000 025 16201
PIN No.: 40101-0142 LT
Block B, PLAN 1607, Tudor & Cashel, County of Hastings

Minimum Tender Amount:	 $2,338.20

Roll No.: 12 48 000 025 18002
PIN No.: 40102-0154 LT
Block A, PLAN 1607 Tudor & Cashel, County of Hastings

Minimum Tender Amount:	 $7,420.90

Roll No.: 12 48 000 025 20101
PIN No.: 40102-0131 LT
Block D, PLAN 1607 Tudor & Cashel, County of Hastings

Minimum Tender Amount:	 $3,537.91

Roll No.: 12 48 000 015 15800
PIN No.: 40225-0097 LT
Part Lot 16, Conc. 9, Tudor as in QR89565,
Tudor & Cashel, County of Hastings

Minimum Tender Amount:	 $1,916.06
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Roll No.: 12 48 000 015 16000
PIN No.: 40225-0099 LT
Part Lot 16, Conc. 9, Tudor as in TU2607
Tudor & Cashel, County of Hastings

Minimum Tender Amount:	 $1,888.29

Roll No.: 12 48 000 015 31115
PIN No.: 40218-0084 LT
Part Lot 5, Conc. West of Hastings Road, Tudor,
PT 3, 21R13269

Minimum Tender Amount:	 $8,388.66

Roll No.: 12 48 000 020 01600
PIN No.: 40227-0139 LT
Lot 7, PLAN 1613 S/T QR244935,
Tudor & Cashel, County of Hastings

Minimum Tender Amount:	 $13,126.80

Tenders must be submitted in the prescribed form and must be 
accompanied by a deposit in the form of a money order or of a bank 
draft or cheque certified by a bank or trust corporation payable to 
the municipality and representing at least 20 per cent of the tender 
amount.

Except as follows, the municipality makes no representation regarding 
the title to or any other matters relating to the land to be sold. 
Responsibility for ascertaining these matters rests with the potential 
purchasers.

This sale is governed by the Municipal Act, 2001 and the Municipal 
Tax Sales Rules made under that Act. The successful purchaser will be 
required to pay the amount tendered plus accumulated taxes and the 
relevant land transfer tax.

The municipality has no obligation to provide vacant possession to the 
successful purchaser.

For further information regarding this sale and a copy of the 
prescribed form of tender contact:

Bernice Crocker,
Clerk-Treasurer
The Corporation of the  
Township of Tudor and Cashel
371 Weslemkoon Lake Road
Gilmour, ON K0L 1W0
613-474-2583

(152-P520)

MUNICIPAL ACT, 2001

SALE OF LAND BY PUBLIC TENDER

THE CORPORATION OF THE TOWNSHIP OF 
NORTH FRONTENAC

TAKE NOTICE that tenders are invited for the purchase of the 
land(s) described below and will be received until 3:00 p.m. local time 
on the 28th day of November, 2019, at 6648 Road 506, Plevna, Ontario.

The tenders will then be opened in public on the same day at 3:15 p.m. 
local time at the Municipal Office.

Description of Land(s):

Part Lot 12, Concession Southwest Range, being Part 4, 13R-10881 
geographic Township of Clarendon, now in the Township of North 
Frontenac, County of Frontenac. PIN 36187-0035(LT)

(File No. 12707-560)

Minimum Tender Amount:	 $4,541.39

Part of Lot 40, Concession Southwest Range as in FR592665, 
Township of North Frontenac. PIN 36189-0524(LT)

(File No. 12707-563)

Minimum Tender Amount:	 $4,045.25

Part of Lot 21, Concession 7, geographic Township of Barrie as in 
FR118329, NW of FR499509 (Parcel 1), NO of FR688338 and S of 
13R533; s/t BC2048, FR145984; Township of North Frontenac, except 
forfeited Mining rights if  any. PIN 36178-0462(LT) (File 12707-565)

Minimum Tender Amount:	 $16,772.11

Tenders must be submitted in the prescribed form and must be 
accompanied by a deposit in the form of a money order or of a bank 
draft or cheque certified by a bank or trust corporation payable to the 
municipality and representing at least 20 per cent of the tender amount.

Except as follows, the municipality makes no representation regarding the 
title to or any other matters relating to the land to be sold. Responsibility 
for ascertaining these matters rests with the potential purchasers.

This sale is governed by the Municipal Act, 2001 and the Municipal 
Tax Sales Rules made under that Act. The successful purchaser will 
be required to pay the amount tendered plus accumulated taxes, the 
relevant land transfer tax, and HST, if  applicable.

The municipality has no obligation to provide vacant possession to the 
successful purchaser.

The land does not include the mobile home situate on the land, if  
applicable.

For further information regarding this sale and a copy of the 
prescribed form of tender contact:

Sandra Lessard,
Deputy Treasurer
The Corporation of the Township of 
North Frontenac
6648 Road 506
Plevna, Ontario K0H 2M0
613-479-2231

(152-P521)

MUNICIPAL ACT, 2001

SALE OF LAND BY PUBLIC TENDER

ONTARIO REGULATION 181/03

MUNICIPAL TAX SALES RULES

THE CORPORATION OF THE TOWNSHIP OF JAMES

TAKE NOTICE that tenders are invited for the purchase of the 
land(s) described below and will be received until 3:00 p.m. local time 
on December 2, 2019 at the Township of James Municipal Office, 33 
Third Street East, Elk Lake, Ontario.

The tenders will then be opened in public on the same day as soon as 
possible after 3:00pm at the Township of James Municipal Office, 33 
Third Street East, Elk Lake, Ontario.

Description of Land(s):

Roll No. 5442 000 001 18300 0000; PIN: 61299 – 0599 (LT); LT 
395 PL TOWNPLOT OF SMYTH JAMES; DISTRICT OF 
TIMISKAMING; TOWNSHIP OF JAMES.

According to the last returned assessment roll, the assessed value of 
the land is $7225.00.

Minimum Tender Amount: 	  $3,380.62
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Roll No. 5442 000 001 20602 0000; PIN: 61299-0295 (LT); PCL 8541 
SEC NND; LT 261 PL TOWNPLOT OF SMYTH JAMES; JAMES; 
DISTRICT OF TIMISKAMING.

According to the last returned assessment roll, the assessed value of 
the land is $7150.00.

Minimum Tender Amount: 	 $3,951.36

Roll No. 5442 000 001 18315 0000; PIN: 61299-0603 (LT); LT 393 
PL TOWNPLOT OF SMYTH JAMES; JAMES; DISTRICT OF 
TIMISKAMING.

According to the last returned assessment roll, the assessed value of 
the land is $7150.00.

Minimum Tender Amount:	  $3,161.94

Tenders must be submitted in the prescribed form and must be 
accompanied by a deposit of at least 20 per cent of the tender amount, 
which deposit shall be made by way of a certified cheque/bank draft/
money order payable to the municipality (or board).

Except as follows, the municipality makes no representation regarding 
the title to or any other matters relating to the land to be sold. 
Responsibility for ascertaining these matters rests with the potential 
purchasers.

This sale is governed by the Municipal Act, 2001 and the Municipal 
Tax Sales Rules made under that Act. The successful purchaser will 
be required to pay the amount tendered plus accumulated taxes and 
any taxes that may be applicable, such as a land transfer tax and HST 
if  applicable.

The municipality has no obligation to provide vacant possession to the 
successful purchaser.

A copy of the prescribed form of tender is available on the website 
of the Government of Ontario Central Forms Repository under the 
listing for the Ministry of Municipal Affairs.

For further information regarding this sale contact:

Myrna Hayes,
Clerk-Treasurer
The Corporation of the Township of James
33 Third Street East
P.O. BOX 10
Elk Lake, Ontario P0J 1G0

(152-P522)

MUNICIPAL ACT, 2001

SALE OF LAND BY PUBLIC TENDER

CITY OF TORONTO ACT, 2006

TAKE NOTICE that tenders are invited for the purchase of the 
land(s) described below and will be received until 3:00 p.m. local 
time on Thursday November 28th, 2019 at the tender box at Revenue 
Services, Lower Level, North York Civic Centre, 5100 Yonge Street, 
Toronto, Ontario, M2N 5V7.

The tenders will then be opened in public on the same day at 3:30 p.m. 
in North York Civic Centre, Council Chambers.

Description of Land(s):

Assessed Address: 46 Carling Avenue
Assessment Roll #: 1904 05 1 230 04200 0000
PIN: 21268-0090 (LT)
Part Lot 1, Plan D1431, Toronto, as in WD93403; S/T & T/W 
WD93403, City of Toronto
Land Titles Division of Toronto Registry Office (No. 66)
and
PIN: 21268-0009 (LT)
Parcel 3-3, Section M497, being Part of Lot 3 W/S Carling Avenue, 
Plan M497 Toronto, City of Toronto
Land Titles Division of Toronto Registry Office (No. 66)
Vacant Residential Property

Minimum Tender Amount:	 $97,055.89
According to the last returned assessment roll, the assessed value of the 
land is $775,000

Assessed Address: 58 Laws Street
Assessment Roll #: 1904 01 2 680 06200 0000
PIN: 21361-0217 (LT)
Part Lot 22, Block 19, Plan 553 West Toronto Junction as in 
WT101254; S/T & T/W WT101254, City of Toronto
Land Titles Division of Toronto Registry Office (No.66)
Vacant Residential Property

Minimum Tender Amount:	 $119,587.21
According to the last returned assessment roll, the assessed value of the 
land is $932,000

Assessed Address: 56 Netherly Drive
Assessment Roll #: 1919 04 3 330 06700 0000
PIN: 07313-0151 (LT)
Parcel 170-1, Section M1040, being Lot 170, Plan M1040, S/T 
B132504, Etobicoke, City of Toronto
Land Titles Division of Toronto Registry Office (No.66)
Vacant Residential Property

Minimum Tender Amount:	 $92,421.39
According to the last returned assessment roll, the assessed value of the 
land is $457,000

Assessed Address: 1339 Danforth Road
Assessment Roll #: 1901 06 3 080 00100 0000
PIN: 06480-0058 (LT)
Parcel E-1, Section M757, being Block E, Plan M757,
Scarborough, City of Toronto
Land Titles Division of Toronto Registry Office (No. 66)
Vacant Commercial Land
Subject to restrictive covenant registered as Instrument Number 
AT157577
Site formerly used as a gas station/auto repair shop
Environmental investigation is advised

Minimum Tender Amount:	 $357,502.15
According to the last returned assessment roll, the assessed value of the 
land is $1,293,000
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Assessed Address: 97 Rivalda Road
Assessment Roll #: 1908 01 2 300 00600 0000
PIN: 10295-0021(LT)
Parcel 14601, Section West York
Firstly: Part Block I, Plan 66M722
Secondly: Part of Block F on Plan 66M722
Township of York/North York, City of Toronto
Land Titles Division of Toronto Registry Office (No. 66)
Occupied Commercial Property
Subject to Federal Crown lien

Minimum Tender Amount:	 $876,350.66
According to the last returned assessment roll, the assessed value of the 
land is $2,461,000

Assessed Address: 127 Rivalda Road
Assessment Roll #: 1908 01 2 300 01100 0000
PIN 10295-0409 (LT)
Part Block I, Plan 66M722 , designated as parts 2 & 3 on
Plan 66R16511, City of North York, City of Toronto
Land titles Division of Toronto Registry Office (No. 66)
Occupied Commercial Property
Subject to Federal Crown lien

Minimum Tender Amount:	 $777,243.30
According to the last returned assessment roll, the assessed value of the 
land is $2,064,000

Tenders must be submitted in the prescribed form and must be 
accompanied by a deposit of at least 20 per cent of the tender amount, 
which deposit shall be made by way of a certified cheque/bank draft/
money order payable to the City of Toronto.

The City of Toronto makes no representation regarding the title to or 
any other matters including environmental condition, relating to the 
lands to be sold. Responsibility for ascertaining these matters rests 
with the potential purchasers.

The lands do not include mobile homes or other moveables situate on 
the lands.

This sale is governed by the City of Toronto Act, 2006 and the Toronto 
Tax Sales Rules made under that Act. The successful purchaser will be 
required to pay the amount tendered plus accumulated taxes, relevant 
municipal and provincial land transfer tax, and applicable HST.

The City of Toronto has no obligation to provide vacant possession to 
the successful purchaser.

A copy of the prescribed form of tender is available on the website 
of the Government of Ontario Central Forms Repository under the 
listing for the Ministry of Municipal Affairs.

For further information regarding this sale and a copy of the 
prescribed form of tender, contact:

Nick Naddeo,
Manager, Revenue Accounting and 
Collections, Revenue Services,
City of Toronto,
5100 Yonge Street,
Toronto, Ontario, M2N 5V7
(416) 395-0014.
For more information, please visit our 
website at www.toronto.ca/taxes/

(152-P523)
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ONTARIO REGULATION 341/19 

made under the 

CANNABIS LICENCE ACT, 2018 

Made: October 10, 2019 
Filed: October 22, 2019 

Published on e-Laws: October 22, 2019 
Printed in The Ontario Gazette: November 9, 2019 

 

Amending O. Reg. 468/18 
(GENERAL) 

 1.  (1)  Subsection 8.1 (2) of Ontario Regulation 468/18 is amended by striking out “75” and substituting “93”. 
 (2)  Subsection 8.1 (3) of the Regulation is amended by striking out the portion before paragraph 1 and substituting 
the following: 
 (3)  The issuance of 67 of the retail store authorizations permitted under subsection (2) is subject to the following 
allocation rules: 

.     .     .     .     . 
 (3)  Paragraph 6 of subsection 8.1 (3) of the Regulation is revoked. 
 (4)  Section 8.1 of the Regulation is amended by adding the following subsection: 
 (3.1)  The remaining 26 retail store authorizations permitted under subsection (2) may only be allocated, 
 (a) in respect of cannabis retail stores to be located on a reserve; and 
 (b) to a person who, on or after July 3, 2019 and before August 1, 2019, indicated in a form and manner acceptable to the 

Registrar that the person intends to apply for a retail store authorization in respect of a proposed cannabis retail store to 
be located on a reserve. 

 (5)  Subsection 8.1 (4) of the Regulation is amended by striking out “subsection (3)” in the portion before clause (a) 
and substituting “subsection (3) or (3.1)”. 
Commencement 

 2.  This Regulation comes into force on the day it is filed. 
 

45/19 

Publications under Part III (Regulations) of the Legislation Act, 2006
Règlements publiés en application de la partie III (Règlements) 

de la Loi de 2006 sur la législation
2019—11—09
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RÈGLEMENT DE L’ONTARIO 341/19 
pris en vertu de la 

LOI DE 2018 SUR LES LICENCES LIÉES AU CANNABIS 

pris le 10 octobre 2019 
déposé le 22 octobre 2019 

publié sur le site Lois-en-ligne le 22 octobre 2019 
imprimé dans la Gazette de l’Ontario le 9 novembre 2019 

 

modifiant le Règl. de l’Ont. 468/18 
(DISPOSITIONS GÉNÉRALES) 

 1.  (1)  Le paragraphe 8.1 (2) du Règlement de l’Ontario 468/18 est modifié par remplacement de «75» par «93» à la 
fin du paragraphe. 
 (2)  Le paragraphe 8.1 (3) du Règlement est modifié par remplacement du passage qui précède la disposition 1 par 
ce qui suit : 
 (3)  La délivrance de 67 des autorisations de magasin de vente au détail permises aux termes du paragraphe (2) est soumise 
aux règles d’attribution suivantes : 

.     .     .     .     . 
 (3)  La disposition 6 du paragraphe 8.1 (3) du Règlement est abrogée. 
 (4)  L’article 8.1 du Règlement est modifié par adjonction du paragraphe suivant : 
 (3.1)  Les 26 autres autorisations de magasin de vente au détail permises aux termes du paragraphe (2) ne peuvent être 
attribuées : 
 a) d’une part, qu’à l’égard de magasins de vente au détail de cannabis devant être situés dans une réserve; 
 b) d’autre part, qu’à une personne qui, le 3 juillet 2019 ou après cette date, mais avant le 1er août 2019, a indiqué, sous 

une forme et d’une manière que le registrateur juge acceptables, son intention de demander une autorisation de 
magasin de vente au détail à l’égard d’un magasin de vente au détail de cannabis proposé devant être situé dans une 
réserve. 

 (5)  Le paragraphe 8.1 (4) du Règlement est modifié par remplacement de «paragraphe (3)» par «paragraphe (3) ou 
(3.1)» dans le passage qui précède l’alinéa a). 
Entrée en vigueur 

 2.  Le présent règlement entre en vigueur le jour de son dépôt. 
 

45/19 
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ONTARIO REGULATION 342/19 
made under the 

ONTARIO REBATE FOR ELECTRICITY CONSUMERS ACT, 2016 

Made: October 17, 2019 
Filed: October 22, 2019 

Published on e-Laws: October 22, 2019 
Printed in The Ontario Gazette: November 9, 2019 

 

Amending O. Reg. 363/16 
(GENERAL) 

 1.  (1)  Subsection 1 (1) of Ontario Regulation 363/16 is amended by adding the following definitions: 
“hospital” means hospital as defined in the Broader Public Sector Accountability Act, 2010; 
“multi-unit complex” means a building or related group of buildings containing two or more units; 
“qualifying unit” means a unit that, 
 (a) consists of a self-contained room or set of rooms, 
 (b) contains kitchen and bathroom facilities that are for the sole use of the unit, and 
 (c) is occupied and used as a residence; 
“unit” means, 
 (a) a unit as defined in the Condominium Act, 1998, 
 (b) a residential unit or a rental unit, as those terms are defined in subsection 2 (1) of the Residential Tenancies Act, 2006, 
 (c) a member unit or a non-member unit, as those terms are defined in the Co-operative Corporations Act, or 
 (d) premises that is demised premises for the purposes of the Commercial Tenancies Act; 
 (2)  The definitions of “Minister” and “Ministry” in subsection 1 (1) of the Regulation are amended by striking out 
“of Energy” wherever it appears and substituting in each case “of Energy, Northern Development and Mines”. 
 (3)  Section 1 of the Regulation is amended by adding the following subsection: 
 (5)  If a consumer has an account that is solely in respect of part but not all of a multi-unit complex, this Regulation applies 
with respect to the part of the multi-unit complex to which the account relates. 
 2.  (1)  The Regulation is amended by adding the following sections: 
Eligible account 

 1.1  (1)  For the purposes of the definition of “eligible account” in subsection 1 (1) of the Act, an eligible account in this 
Part means an account of a consumer with an electricity vendor for the provision of electricity in Ontario, if any of the 
following conditions is met: 
 1. The consumer has a demand for electricity of 50 kilowatts or less. 
 2. The consumer annually uses not more than 250,000 kilowatt hours of electricity. 
 3. The consumer, 
 i. carries on a business that is a farming business for the purposes of the Farm Registration and Farm 

Organizations Funding Act, 1993, and 
 ii. holds a valid registration number assigned under that Act or the consumer’s obligation to file a farming business 

registration form was waived pursuant to an order made under subsection 22 (6) of that Act. 
 4. The account is in respect of a long-term care home licensed under the Long-Term Care Homes Act, 2007, other than an 

account that is also in respect of a hospital. 
 5. Subject to subsection (2), the account is solely in respect of a multi-unit complex but is not an account referred to in 

paragraph 4, and the following conditions are met: 
 i. The consumer exceeds the demand and use thresholds set out in paragraphs 1 and 2. 
 ii. The multi-unit complex contains at least two qualifying units. 
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 iii. At least 50 per cent of the units within the multi-unit complex are qualifying units. 
 iv. The consumer has met the notice requirements of section 1.3. 
 (2)  Paragraph 5 of subsection (1) does not include a multi-unit complex any part of which is one of the following: 
 1. A hotel, motel or motor hotel, resort, lodge, tourist camp, cottage or cabin establishment, inn, campground, trailer 

park, tourist home, bed and breakfast vacation establishment or vacation home. 
 2. Living accommodation occupied by a person for penal or correctional purposes. 
 3. A hospital. 
 4. A premises that is subject to the Ministry of Correctional Services Act or the Child, Youth and Family Services Act, 

2017. 
 5. Short-term living accommodation provided as emergency shelter. 
 6. Living accommodation provided by an educational institution to its students or staff where, 
 i. the living accommodation is provided primarily to persons under the age of majority, or all major questions 

related to the living accommodation are decided after consultation with a council or association representing the 
residents, and 

 ii. the living accommodation is not intended for year-round occupancy by full-time students or staff and members of 
their households. 

 7. A university, college of applied arts and technology or other entity that provides post-secondary education. 
 8. A premises that is identified by a NAICS code commencing with the digits 21, 22, 23, 31, 32 or 33. 
 (3)  In paragraph 8 of subsection (2), 
“NAICS” means the North American Industry Classification System maintained for Canada by Statistics Canada, as amended 

or revised from time to time. 
 (4)  A consumer who, immediately before November 1, 2019, was receiving financial assistance in respect of an account 
that would, on that day, be an eligible account under paragraph 5 of subsection (1) but for the notice requirements referred to 
in subparagraph iv of that paragraph, may meet those notice requirements at any time before February 1, 2020. 
Continued financial assistance for certain ineligible accounts 

 1.2  (1)  This section applies to consumers who, on October 22, 2019, were receiving financial assistance in respect of an 
account that, as of November 1, 2019, is not an eligible account. 
 (2)  A consumer referred to in subsection (1) is, despite subsection 1.1 (1), entitled to continue receiving financial 
assistance in accordance with this Part on and after November 1, 2019 until the following date: 
 1. October 31, 2020, if the consumer meets the notice requirements of section 1.3 before February 1, 2020. 
 2. January 31, 2020, if the consumer does not meet the notice requirements of section 1.3 before February 1, 2020. 
Notice requirements 

 1.3  (1)  A consumer who wishes to receive financial assistance under paragraph 5 of subsection 1.1 (1) or under section 
1.2 shall give, in a manner specified in subsection (4), a notice to the electricity vendor in accordance with this section. 
 (2)  A notice given before February 1, 2020 shall contain the following information: 
 1. The consumer’s name, address and account number. 
 2. Whether the account is in respect of a multi-unit complex and, if so, 
 i. whether the multi-unit complex contains at least two qualifying units, 
 ii. whether the multi-unit complex meets the condition set out in subparagraph 5 iii of subsection 1.1 (1), and 
 iii. whether any part of the multi-unit complex is a premises listed under subsection 1.1 (2). 
 3. In the case of a consumer referred to in section 1.2, 
 i. whether the account is in respect of a hospital or a university, college of applied arts and technology or other 

entity that provides post-secondary education, and 
 ii. a statement that the consumer was receiving financial assistance in respect of the account on October 22, 2019. 
 4. A statement that the consumer consents to the giving, by the electricity vendor, of the following information to the 

Minister: 
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 i. The consumer’s name, unless the consumer is an individual. 
 ii. Whether the consumer holds an eligible account under paragraph 5 of subsection 1.1 (1) and, if so, whether the 

consumer was receiving financial assistance immediately before November 1, 2019. 
 iii. Whether the consumer is receiving financial assistance under section 1.2 and, if so, whether the consumer’s 

account is in respect of a hospital or a university, college of applied arts and technology or other entity that 
provides post-secondary education. 

 iv. The total consumption of electricity in respect of the consumer’s account for the period starting May 1, 2018 and 
ending April 30, 2019, as applicable. 

 5. In the case of a consumer who wishes to receive financial assistance under paragraph 5 of subsection 1.1 (1), a 
statement that the consumer will notify the electricity vendor as required by subsection (6). 

 6. A statement certifying that the information contained in the notice is complete and accurate. 
 7. A statement acknowledging that it is an offence to make a false or deceptive statement in a document submitted under 

the Ontario Rebate for Electricity Consumers Act, 2016. 
 8. The signature of the consumer, or the name and signature of an individual legally authorized by the consumer to give 

the notice on the consumer’s behalf, and the date of the signature. 
 (3)  A notice given on or after February 1, 2020 shall contain the following information: 
 1. The consumer’s name, address and account number. 
 2. A statement that the consumer’s account is solely in respect of a multi-unit complex, 
 i. that contains at least two qualifying units, 
 ii. that meets the condition set out in subparagraph 5 iii of subsection 1.1 (1), and 
 iii. no part of which is a premises listed under subsection 1.1 (2). 
 3. A statement that the consumer will notify the electricity vendor as required by subsection (6). 
 4. A statement certifying that the information contained in the notice is complete and accurate. 
 5. A statement acknowledging that it is an offence to make a false or deceptive statement in a document submitted under 

the Ontario Rebate for Electricity Consumers Act, 2016. 
 6. The signature of the consumer, or the name and signature of an individual legally authorized by the consumer to give 

the notice on the consumer’s behalf, and the date of the signature. 
 (4)  A notice shall be given to the electricity vendor in person, by mail or by such other means as the electricity vendor 
may permit. 
 (5)  For the purposes of this Part, a notice given in accordance with this section in order to begin receiving financial 
assistance takes effect, 
 (a) on the first day of the billing period in which it is given, if it is given at least 11 days before the expiry of that billing 

period; or 
 (b) on the first day of the billing period following the billing period in which it is given, if it is given less than 11 days 

before the expiry of that billing period. 
 (6)  If the multi-unit complex ceases to meet a requirement of paragraph 5 of subsection 1.1 (1), the consumer shall, no 
later than 90 days after the change, give a revised notice to the electricity vendor specifying the change and the date on which 
it occurred, and subsections (3) and (4) apply with necessary modifications with respect to the revised notice. 
 (7)  A consumer who gives a revised notice in accordance with subsection (6) is entitled, despite subsection 1.1 (1), to 
continue to receive financial assistance until the end of the billing period in which the 90th day after the date on which the 
change occurred, as specified in the notice, falls. 
 (2)  Subparagraph 3 ii of subsection 1.1 (1) of the Regulation, as made by subsection (1), is revoked and the 
following substituted: 
 ii. holds a valid farm business registration number assigned under that Act or the consumer’s obligation to file an 

application for a farming business registration number was waived pursuant to an order made under subsection 22 
(6) of that Act. 

 3.  Section 2 of the Regulation is revoked and the following substituted: 
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 (5)  A base invoice amount for a billing period that would otherwise be less than zero is deemed to be zero. 
 4.  (1)  Subsection 3 (3) of the Regulation is revoked and the following substituted: 
 (3)  The credit described in subsection (2) shall be reduced, in the case of a person who receives assistance under the 
Ontario Electricity Support Program in the billing period, by the following percentage of the amount received in assistance 
under that program in the billing period: 
 1. For assistance received before November 1, 2019, 8 per cent. 
 2. For assistance received on or after November 1, 2019, 31.8 per cent. 
 (2)  Subsection 3 (4) of the Regulation is amended by striking out “an account that records the difference” and 
substituting “an account that records, on a monthly basis and in respect of each consumer, the difference”. 
 (3)  Subsection 3 (5) of the Regulation is revoked and the following substituted: 
 (5)  The unit sub-meter provider shall, before February 29, 2020, pay to the Minister of Finance any amount recorded in 
the account under subsection (4) before February 1, 2020 that has not been already been paid to that Minister. 
 5.  (1)  Subsection 4 (1) of the Regulation is amended by striking out “The section” at the beginning and substituting 
“This section”. 
 (2)  Subsection 4 (3) of the Regulation is amended by striking out “8 per cent” and substituting “31.8 per cent”. 
 (3)  Section 4 of the Regulation is amended by adding the following subsection: 
 (6)  Every unit sub-meter provider shall maintain an account that records, on a monthly basis and in respect of each 
consumer, the amounts paid by the unit sub-meter provider as financial assistance under this section. 
 6.  (1)  Clause 7 (2) (e) of the Regulation is revoked and the following substituted: 
 (e) the information mentioned in clauses (a), (b) and (c) in respect of multi-unit complexes in relation to which financial 

assistance is provided under this Part or residential complexes in relation to which financial assistance is provided 
under Part II; 

 (2)  Section 7 of the Regulation is amended by adding the following subsection: 
 (3)  Every electricity vendor shall, on receipt of a request from the Minister, provide the information referred to in 
paragraph 4 of subsection 1.3 (2) that is specified in the request within the time period specified in the request. 
 7.  Section 11 of the Regulation is revoked and the following substituted: 
Reimbursement to unit sub-meter providers 

 11.  (1)  Every month, a unit sub-meter provider shall provide to the IESO, in the manner and within the time specified by 
the IESO, the following information in respect of the last month ending before the month in which the information is required 
to be provided, and any adjustments in respect of earlier months as applicable: 
 1. The total amount of financial assistance provided by the unit sub-meter provider in accordance with section 4, as 

recorded in the account referred to in subsection (6) of that section. 
 2. The total amount of financial assistance provided to the unit sub-meter provider for the purposes of subsection 3 (7) of 

the Act. 
 3. The total amount of the credit the unit sub-meter provider provided to consumers in accordance with subsection 3 (2). 
 4. The total amount recorded in the account referred to in subsection 3 (4), as well as any other information respecting 

the account that the IESO may specify. 
 (2)  Paragraphs 2, 3 and 4 of subsection (1) begin to apply on March 1, 2020, in respect of February 2020. 
 (3)  Every month, the IESO shall provide to the Minister, in the manner and within the time specified by the Minister, the 
information provided by unit sub-meter providers under subsection (1) for a month, and any adjustments in respect of earlier 
months. 
 (4)  The reimbursement of unit sub-meter providers for financial assistance provided under section 4 in respect of a month 
shall be governed by the following rules: 
 1. If the amount of the financial assistance provided by a unit sub-meter provider in accordance with section 4 for a 

month is greater than the amount recorded in the account referred to in subsection 3 (4) by the unit sub-meter provider 
for that month, the unit sub-meter provider shall, subject to subsections (6) and (7), be reimbursed the difference 
between the two amounts, subject to any adjustments to be made in respect of earlier months. 

 2. If the amount of financial assistance provided by a unit sub-meter provider in accordance with section 4 for a month is 
less than the amount recorded in the account referred to in subsection 3 (4) by the unit sub-meter provider for that 
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Financial assistance 

 2.  Except where the Act or this Regulation provides otherwise, a consumer who has an eligible account under this Part 
during a billing period is entitled to receive financial assistance in respect of the consumer’s costs of electricity during the 
billing period in an amount equal to 31.8 per cent of the base invoice amount determined in accordance with section 2.1 for 
the billing period in respect of the eligible account. 
Base invoice amount 

 2.1  (1)  The base invoice amount for a billing period in respect of an eligible account under this Part, 
 (a) includes, 
 (i) the commodity price of the electricity, 
 (ii) the rates and charges set out in the applicable rate order issued by the Board under subsection 78 (3) of the 

Ontario Energy Board Act, 1998, subject to clause (b), and 
 (iii) any adjustment on the invoice required pursuant to section 25.33 of the Electricity Act, 1998; 
 (b) does not include, 
 (i) the balance of any amounts carried forward from previous invoices, 
 (ii) all penalties and interest, 
 (iii) any charges that do not relate to the consumption of electricity, 
 (iv) the fixed monthly service charge payable by a generation facility, within the meaning of section 56 of the Ontario 

Energy Board Act, 1998, that is classified as “microFIT” in a rate order issued by the Board under subsection 78 
(3) of that Act, 

 (v) charges labelled as “specific service charges” or “retail service charges” in the applicable rate order issued by the 
Board under subsection 78 (3) of the Ontario Energy Board Act, 1998, and 

 (vi) the amount of any harmonized sales tax payable under Part IX of the Excise Tax Act (Canada). 
 (2)  Despite subsection (1), the base invoice amount for a billing period in respect of an eligible account with the following 
electricity vendors shall be determined as follows: 
 1. If the invoice is issued by the IESO to a market participant who is a consumer, the base invoice amount for a billing 

period, 
 i. includes, 
 A. the commodity price of the electricity, 
 B. all settlement amounts appearing on the invoice in accordance with Chapter 9 of the market rules, 
 C. amounts payable by the market participant under subsection 79.1 (3) of the Ontario Energy Board Act, 

1998, and 
 D. any adjustment on the invoice required pursuant to section 25.33 of the Electricity Act, 1998, and 
 ii. does not include anything listed under clause (1) (b). 
 2. If the invoice is issued by Cornwall Street Railway Light and Power Company Limited, the base invoice amount for a 

billing period, 
 i. includes the cost of electricity supplied, including any delivery charges and regulatory charges, and 
 ii. does not include, 
 A. any charges for services that are not included in the cost of the electricity supplied, the delivery charges or 

the regulatory charges referred to in subparagraph i, and 
 B. anything listed under clause (1) (b). 
 (3)  The following amounts shall be included in the base invoice amount for a billing period as a credit: 
 1. Rate assistance provided under the Ontario Electricity Support Program. 
 2. Any delivery credit provided under section 79.4 of the Ontario Energy Board Act, 1998. 
 (4)  An electricity vendor may make a reasonable estimate of, 
 (a) the volume of electricity used by a consumer during a portion of a billing period; and 
 (b) the portion of an amount that relates to electricity consumption during a portion of a billing period. 
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month, the unit sub-meter provider shall, subject to subsection (6), pay to the IESO the difference between the two 
amounts, subject to any adjustments to be made in respect of earlier months. 

 (5)  Based on the information provided by unit sub-meter providers to the IESO for a month, 
 (a) the Minister shall pay to the IESO, at such time as the Minister considers appropriate, sufficient amounts to reimburse 

unit sub-meter providers in accordance with paragraph 1 of subsection (4), subject to any adjustments to be made in 
respect of earlier months; and 

 (b) the IESO shall pay to each unit sub-meter provider to whom reimbursement is payable under paragraph 1 of subsection 
(4) the amount of the reimbursement, subject to any adjustments to be made in respect of earlier months. 

 (6)  Amounts payable under subsection (4) are subject to such subsequent adjustments as may be required because of, 
 (a) the provision to the Minister or the IESO of additional information; 
 (b) a determination made by an inspector who conducts an inspection or inquiry under section 9 of the Act; or 
 (c) a requirement under subsection 6 (5) of this Regulation to pay an amount to the Minister of Finance. 
 (7)  No amount is payable under paragraph 1 of subsection (4) to a unit sub-meter provider who fails without reasonable 
cause, 
 (a) to provide any information required to be provided under this Regulation within the time it is required to be provided; 

or 
 (b) to comply with any requirement specified by the IESO. 
 (8)  Payments required under this section by the IESO to a unit sub-meter provider and any subsequent adjustments may be 
made at the option of the IESO by way of set-off in the accounts maintained by the IESO. 
 8.  Subsection 12 (1) of the Regulation is amended by striking out “For the purposes of the reimbursements and any 
repayments required under this Regulation, the Minister” at the beginning and substituting “The Minister”. 
 9.  Section 13 of the Regulation is amended by striking out “and Dubreuil Lumber Inc.”. 
 10.  Subsection 15 (1) of the Regulation is revoked and the following substituted: 
Limitation periods 

 (1)  The following limitation periods are prescribed for the purposes of subsection 6 (1) of the Act: 
 1. In the case of financial assistance to which a consumer was entitled before November 1, 2019, 24 months from the 

date of issuance of the invoice in which the financial assistance was not provided. 
 2. In the case of financial assistance to which a consumer is entitled on or after November 1, 2019, 
 i. 12 months from the date of issuance of the invoice in which the financial assistance was not provided, in the case 

of financial assistance under this Part, and 
 ii. 24 months from the date of issuance of the invoice in which the financial assistance was not provided, in the case 

of financial assistance under Part II. 
 11.  Subsection 16 (3) of the Regulation is amended by striking out “Sections 2 and 6 do not apply” at the beginning 
and substituting “Section 6 does not apply”. 
 12.  (1)  Subsection 18 (1) of the Regulation is amended by striking out the portion before paragraph 1 and 
substituting the following: 
Eligible account 

 (1)  For the purposes of the definition of “eligible account” in subsection 1 (1) of the Act, an eligible account in this Part 
means an account of a consumer in a remote community listed in the Schedule with the applicable remote unlicensed 
distributor for the provision of electricity, if any of the following conditions is met: 

.     .     .     .     . 
 (2)  Subparagraph 3 ii of subsection 18 (1) of the Regulation is revoked and the following substituted: 
 ii. holds a valid farm business registration number assigned under that Act or the consumer’s obligation to file an 

application for a farming business registration number was waived pursuant to an order made under subsection 22 
(6) of that Act. 

 (3)  Subsection 18 (2) of the Regulation is amended by striking out “and no earlier than January 1, 2017” at the end. 
 13.  (1)  Subsection 19 (1) of the Regulation is revoked and the following substituted: 
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Calculating the financial assistance 

 (1)  A consumer who has an eligible account under this Part during a billing period is entitled to receive financial 
assistance in respect of the consumer’s costs of electricity during the billing period in an amount equal to 8 per cent of the 
base invoice amount determined in accordance with this section for the billing period in respect of the eligible account. 
 (2)  Subsection 19 (2) of the Regulation is amended by striking out “but only for electricity consumed in the eligible 
period” at the end. 
 (3)  Subsection 19 (3) of the Regulation is amended by adding “and” after clause (b) and by striking out clause (c). 
 (4)  Subsection 19 (4) of the Regulation is revoked. 
 14.  Subparagraph 4 ii of section 20 of the Regulation is amended by striking out “of Energy” and substituting “of 
Energy, Northern Development and Mines”. 
 15.  Subsection 21 (5) of the Regulation is amended by striking out “The” at the beginning and substituting “Despite 
subsection 15 (2), the”. 
 16.  (1)  This Regulation is amended by adding the following French version: 

DISPOSITIONS GÉNÉRALES 

PARTIE 1 
VENDEURS D’ÉLECTRICITÉ 

Définitions et interprétation 

 1.  (1)  Les définitions qui suivent s’appliquent au présent règlement. 
«aide financière» Somme créditée à un compte admissible ou payée à une personne à titre d’aide financière en vertu de la Loi 

ou du présent règlement, y compris les sommes créditées ou payées à titre d’aide financière dans des circonstances dans 
lesquelles la personne bénéficiant du crédit ou du paiement n’a pas droit à la totalité ou à une partie de la somme. 
(«financial assistance») 

«distributeur» Propriétaire ou exploitant d’un réseau de distribution. («distributor») 
«distributeur hôte» Distributeur titulaire d’un permis qui est un intervenant du marché et qui distribue de l’électricité à un 

distributeur pleinement intégré. («host distributor») 
«distributeur pleinement intégré» Distributeur titulaire d’un permis qui n’est pas un intervenant du marché et à qui un 

distributeur hôte distribue de l’électricité. («wholly-embedded distributor») 
«ensemble collectif» Bâtiment ou groupe de bâtiments connexes comptant deux unités ou plus. («multi-unit complex») 
«hôpital» S’entend au sens de la Loi de 2010 sur la responsabilisation du secteur parapublic. («hospital») 
«intervenant du marché» Personne que les règles du marché autorisent, selon le cas : 
 a) à participer aux marchés établis par les règles du marché; 
 b) à permettre ou à faire en sorte que de l’électricité soit acheminée à partir ou au moyen du réseau dirigé par la SIERE 

ou jusqu’à celui-ci. («market participant») 
«ministère» Le ministère de l’Énergie, du Développement du Nord et des Mines. («Ministry») 
«ministre» Le ministre de l’Énergie, du Développement du Nord et des Mines. («Minister») 
«Programme ontarien d’aide relative aux frais d’électricité» Le programme visé à l’article 79.2 de la Loi de 1998 sur la 

Commission de l’énergie de l’Ontario. («Ontario Electricity Support Program») 
«réseau de distribution» S’entend au sens de l’article 3 de la Loi de 1998 sur la Commission de l’énergie de l’Ontario. 

(«distribution system») 
«réseau de transport» Ensemble des installations servant à transporter de l’électricité, y compris les constructions, le matériel 

et les autres choses utilisés à cette fin. («transmission system») 
«réseau dirigé par la SIERE» Ensemble des réseaux de transport dont la SIERE a, aux termes d’accords, le pouvoir de diriger 

les activités. («IESO-controlled grid») 
«unité» S’entend : 
 a) d’une partie privative au sens de la Loi de 1998 sur les condominiums; 
 b) d’une habitation ou d’un logement locatif, telles que ces expressions sont définies au paragraphe 2 (1) de la Loi de 

2006 sur la location à usage d’habitation; 
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 c) d’un logement réservé aux membres ou d’un logement réservé aux personnes qui ne sont pas membres, telles que ces 
expressions sont définies dans la Loi sur les sociétés coopératives; 

 d) de locaux qui sont des lieux cédés à bail pour l’application de la Loi sur la location commerciale. («unit») 
«unité admissible» S’entend d’une unité qui, à la fois : 
 a) se compose d’une pièce autonome ou d’un ensemble autonome de pièces; 
 b) comprend des installations de cuisine et de salle de bains à l’usage exclusif de l’unité; 
 c) est occupée et utilisée comme résidence. («qualifying unit») 
 (2)  Pour l’application de la Loi et du présent règlement, le coût de l’électricité comprend le montant désigné «Final RPP 
Variance Settlement Amount» qu’exige, le cas échéant, le code appelé Standard Supply Service Code publié par la 
Commission. 
 (3)  Pour l’application du présent règlement : 
 a) Hydro One Remote Communities Inc. est réputée être un distributeur pleinement intégré et Hydro One Networks Inc. 

est réputée être son distributeur hôte; 
 b) Cornwall Street Railway Light and Power Company Limited est réputée être un distributeur pleinement intégré et 

Canadian Niagara Power Inc. est réputée être son distributeur hôte. 
 (4)  Les paiements exigés par le présent règlement s’ajoutent à tous ceux que peuvent exiger les règles du marché ou le 
code appelé Retail Settlement Code produit par la Commission en vertu de la Loi de 1998 sur la Commission de l’énergie de 
l’Ontario. 
 (5)  Si un consommateur a un compte qui se rapporte à une partie mais non à la totalité d’un ensemble collectif, le présent 
règlement s’applique seulement à l’égard de la partie à laquelle se rapporte le compte. 
Compte admissible 

 1.1  (1)  Pour l’application de la définition de «compte admissible» au paragraphe 1 (1) de la Loi, dans la présente partie un 
compte admissible s’entend d’un compte qu’un consommateur a auprès d’un vendeur d’électricité pour la fourniture 
d’électricité en Ontario si l’une ou l’autre des conditions suivantes est remplie : 
 1. La demande d’électricité du consommateur est de 50 kilowatts ou moins. 
 2. Le consommateur n’utilise pas plus de 250 000 kilowatts-heures d’électricité par année. 
 3. Le consommateur : 
 i. exploite une entreprise qui constitue une entreprise agricole pour l’application de la Loi de 1993 sur l’inscription 

des entreprises agricoles et le financement des organismes agricoles, 
 ii. possède un numéro d’inscription valide qui lui a été attribué en application de cette loi ou a été dispensé, 

conformément à une ordonnance rendue en application du paragraphe 22 (6) de la même loi, de l’obligation de 
déposer une formule d’inscription d’entreprise agricole. 

 4. Le compte se rapporte à un foyer de soins de longue durée titulaire d’un permis délivré en vertu de la Loi de 2007 sur 
les foyers de soins de longue durée, autre qu’un compte qui se rapporte également à un hôpital. 

 5. Sous réserve du paragraphe (2), le compte se rapporte uniquement à un ensemble collectif sans être toutefois un 
compte visé à la disposition 4, et les conditions suivantes sont réunies : 

 i. Le consommateur dépasse les seuils de demande et d’utilisation énoncés aux dispositions 1 et 2. 
 ii. L’ensemble collectif comprend au moins deux unités admissibles. 
 iii. Au moins 50 % des unités dans l’ensemble sont des unités admissibles. 
 iv. Le consommateur a satisfait aux exigences en matière d’avis énoncées à l’article 1.3. 
 (2)  Est exclu de la disposition 5 du paragraphe (1) tout ensemble collectif dont une partie quelconque correspond à l’une 
des descriptions suivantes : 
 1. Un hôtel, un motel, un hôtel-motel, un lieu de villégiature, un pavillon, un camp de vacances, un établissement 

composé de chalets ou de maisonnettes, une auberge, un terrain de camping, un parc à roulottes, une maison de 
chambres pour touristes, un gîte touristique ou une résidence secondaire de loisir. 

 2. Un logement occupé à des fins pénales ou correctionnelles. 
 3. Un hôpital. 
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 4. Un local assujetti à la Loi sur le ministère des Services correctionnels ou à la Loi de 2017 sur les services à l’enfance, 
à la jeunesse et à la famille. 

 5. Un refuge d’urgence destiné à héberger temporairement des personnes. 
 6. Un logement fourni par un établissement d’enseignement à ses élèves, à ses étudiants ou à son personnel si, à la fois : 
 i. il est fourni principalement à des mineurs ou toutes les questions importantes qui y ont trait sont tranchées après 

consultation d’un conseil ou d’une association représentant les résidents, 
 ii. il n’est pas destiné à être occupé à longueur d’année par des élèves, des étudiants ou des employés à temps plein 

et par des membres de leur ménage. 
 7. Une université, un collège d’arts appliqués et de technologie ou une autre entité qui offre un enseignement 

postsecondaire. 
 8. Un local identifié par un code SCIAN commençant par les chiffres 21, 22, 23, 31, 32 ou 33. 
 (3)  La définition qui suit s’applique à la disposition 8 du paragraphe (2). 
«SCIAN» Le Système de classification des industries de l’Amérique du Nord, tenu pour le Canada par Statistique Canada, 

dans ses versions successives. 
 (4)  Le consommateur qui, immédiatement avant le 1er Novembre 2019, recevait une aide financière à l’égard d’un compte 
qui, ce jour-là, serait un compte admissible en application de la disposition 5 du paragraphe (1) en l’absence des exigences en 
matière d’avis visées à la sous-disposition iv de cette disposition peut satisfaire à ces exigences à tout moment avant le 1er 
février 2020. 
Continuation de l’aide financière pour certains comptes admissibles 

 1.2  (1)  Le présent article s’applique à tout consommateur qui, le 22 Octobre 2019, recevait une aide financière à l’égard 
d’un compte qui, le 1er Novembre 2019, n’est pas un compte admissible. 
 (2)  Malgré l’article 1.1 (1), le consommateur visé au paragraphe (1) a le droit de continuer à recevoir une aide financière 
conformément à la présente partie à compter du 1er Novembre 2019, et ce jusqu’à l’une des dates suivantes : 
 1. Le 31 octobre 2020, si le consommateur satisfait aux exigences en matière d’avis de l’article 1.3 avant le 1er février 

2020. 
 2. Le 31 janvier 2020, si le consommateur ne satisfait pas aux exigences en matière d’avis de l’article 1.3 avant le 1er 

février 2020. 
Exigences en matière d’avis 

 1.3  (1)  Le consommateur qui souhaite recevoir une aide financière en application de la disposition 5 du paragraphe 1.1 (1) 
ou en application de l’article 1.2 en donne avis au vendeur d’électricité conformément au présent article de la manière 
précisée au paragraphe (4). 
 (2)  L’avis donné avant le 1er février 2020 contient les renseignements suivants : 
 1. Les nom, adresse et numéro de compte du consommateur. 
 2. Une indication à savoir si le compte se rapporte à un ensemble collectif et, dans l’affirmative : 
 i. une indication à savoir si l’ensemble comprend au moins deux unités admissibles, 
 ii. une indication à savoir si l’ensemble remplit la condition énoncée à la sous-disposition 5 iii du paragraphe 1.1 

(1), 
 iii. une indication à savoir si une partie quelconque de l’ensemble est un local visé au paragraphe 1.1 (2). 
 3. Dans le cas d’un consommateur visé à l’article 1.2 : 
 i. une indication à savoir si le compte se rapporte à un hôpital ou à une université, un collège d’arts appliqués et de 

technologie ou une autre entité qui offre un enseignement postsecondaire, 
 ii. une déclaration portant que le consommateur recevait une aide financière à l’égard du compte le 22 Octobre 

2019. 
 4. Une déclaration portant que le consommateur consent à ce que le vendeur d’électricité donne les renseignements 

suivants au ministre : 
 i. Le nom du consommateur, sauf s’il est un particulier. 
 ii. Une indication à savoir si le consommateur a un compte admissible visé à la disposition 5 du paragraphe 1.1 (1) 

et, dans l’affirmative, une indication s’il recevait une aide financière immédiatement avant le 1er Novembre 2019. 
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 iii. Une indication à savoir si le consommateur reçoit une aide financière en application de l’article 1.2 et, dans 
l’affirmative, une indication à savoir si son compte se rapporte à un hôpital ou à une université, un collège d’arts 
appliqués et de technologie ou une autre entité qui offre un enseignement postsecondaire. 

 iv. La consommation totale d’électricité visée par le compte du consommateur pour la période commençant le 1er 
mai 2018 et se terminant le 30 avril 2019, le cas échéant. 

 5. Dans le cas d’un consommateur qui souhaite recevoir une aide financière en application de la disposition 5 du 
paragraphe 1.1 (1), une déclaration portant qu’il donnera avis au vendeur d’électricité comme l’exige le paragraphe 
(6). 

 6. Une déclaration attestant que les renseignements dans l’avis sont complets et exacts. 
 7. Une déclaration reconnaissant que le fait de faire une déclaration fausse ou trompeuse dans un document présenté en 

application de la Loi de 2016 sur la remise de l’Ontario pour les consommateurs d’électricité constitue une infraction. 
 8. La signature du consommateur, ou le nom et la signature d’un particulier légalement autorisé par le consommateur à 

donner avis pour son compte, et la date de la signature. 
 (3)  L’avis qui est donné le 1er février 2020 ou par la suite comprend les renseignements suivants : 
 1. Les nom, adresse et numéro de compte du consommateur. 
 2. Une déclaration portant que le compte du consommateur se rapporte uniquement à un ensemble collectif : 
 i. qui comprend au moins deux unités admissibles, 
 ii. qui remplit la condition énoncée à la sous-disposition 5 iii du paragraphe 1.1 (1), 
 iii. dont aucune partie n’est un local visé au paragraphe 1.1 (2). 
 3. Une déclaration portant que le consommateur donnera avis au vendeur d’électricité comme l’exige le paragraphe (6). 
 4. Une attestation portant que les renseignements contenus dans l’avis sont complets et exacts. 
 5. Une déclaration reconnaissant que le fait de faire une déclaration fausse ou trompeuse dans un document présenté en 

application de la Loi de 2016 sur la remise de l’Ontario pour les consommateurs d’électricité constitue une infraction. 
 6. La signature du consommateur, ou le nom et la signature d’un particulier légalement autorisé par le consommateur à 

donner avis pour son compte, et la date de la signature. 
 (4)  L’avis est donné au vendeur d’électricité par remise à personne, par courrier ou par tout autre moyen que permet ce 
dernier. 
 (5)  Pour l’application de la présente partie, l’avis donné conformément au présent article afin de commencer à recevoir 
l’aide financière prend effet : 
 a) le premier jour de la période de facturation dans laquelle il est donné, s’il l’est au moins 11 jours avant l’expiration de 

cette période; 
 b) le premier jour de la période de facturation suivant celle dans laquelle il est donné, s’il l’est moins de 11 jours avant 

l’expiration de cette période. 
 (6)  Si l’ensemble collectif cesse de satisfaire à une exigence de la disposition 5 du paragraphe 1.1 (1), le consommateur 
donne au vendeur d’électricité, au plus tard 90 jours après que survient le changement, un avis révisé faisant part du 
changement et de la date à laquelle il est survenu. Les paragraphes (3) et (4) s’appliquent, avec les adaptations nécessaires, à 
l’égard de l’avis révisé. 
 (7)  Le consommateur qui donne un avis révisé conformément au paragraphe (6) a le droit, malgré le paragraphe 1.1 (1), de 
continuer de recevoir l’aide financière jusqu’à la fin de la période de facturation dans laquelle se situe le 90e jour qui suit la 
date à laquelle le changement est survenu, selon ce qui est précisé dans l’avis. 
Aide financière 

 2.  (1)  Sauf disposition contraire de la Loi ou du présent règlement, le consommateur qui a un compte admissible en 
application de la présente partie pendant une période de facturation a le droit de recevoir, à l’égard de ses coûts d’électricité 
pendant cette période, une aide financière égale à 31,8 % du montant de base de la facture déterminé conformément à l’article 
2.1 pour la période de facturation relativement au compte admissible. 
Montant de base de la facture 

 2.1  (1)  Le montant de base de la facture pour une période de facturation à l’égard d’un compte admissible en application 
de la présente partie : 
 a) comprend : 
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 (i) le coût de l’électricité, 
 (ii) les tarifs et les frais qui sont fixés dans l’ordonnance tarifaire pertinente rendue par la Commission en vertu du 

paragraphe 78 (3) de la Loi de 1998 sur la Commission de l’énergie de l’Ontario, sous réserve de l’alinéa b), 
 (iii) tout ajustement sur la facture exigé par l’article 25.33 de la Loi de 1998 sur l’électricité; 
 b) exclut : 
 (i) le solde des montants reportés de factures antérieures, 
 (ii) l’ensemble des pénalités et intérêts, 
 (iii) les frais qui ne se rapportent pas à la consommation d’électricité, 
 (iv) les frais de service mensuels fixes payables par une installation de production, au sens de l’article 56 de la Loi de 

1998 sur la Commission de l’énergie de l’Ontario, qui sont désignés «microFIT» dans l’ordonnance tarifaire 
rendue par la Commission en vertu du paragraphe 78 (3) de cette loi, 

 (v) les frais désignés «specific service charges» ou «retail service charges» dans l’ordonnance tarifaire pertinente 
rendue par la Commission en vertu du paragraphe 78 (3) de la Loi de 1998 sur la Commission de l’énergie de 
l’Ontario, 

 (vi) le montant de la taxe de vente harmonisée payable en application de la partie IX de la Loi sur la taxe d’accise 
(Canada). 

 (2)  Malgré le paragraphe (1), le montant de base de la facture pour une période de facturation à l’égard d’un compte 
admissible auprès des vendeurs d’électricité suivants est déterminé comme suit : 
 1. Si la facture est émise par la SIERE à un intervenant du marché qui est un consommateur, le montant de base de la 

facture pour une période de facturation : 
 i. comprend : 
 A. le coût de l’électricité, 
 B. tous les montants de règlement figurant sur la facture, conformément au chapitre 9 des règles du marché, 
 C. les montants que doit l’intervenant du marché en application du paragraphe 79.1 (3) de la Loi de 1998 sur 

la Commission de l’énergie de l’Ontario, 
 D. tout ajustement de la facture exigé par l’article 25.33 de la Loi de 1998 sur l’électricité; 
 ii. exclut tout ce qui figure à l’alinéa (1) b). 
 2. Si la facture est émise par Cornwall Street Railway Light and Power Company Limited, le montant de base de la 

facture pour une période de facturation : 
 i. comprend le coût de l’électricité fournie, y compris les frais de livraison et les frais réglementaires, 
 ii. exclut : 
 A. tous les frais à l’égard de services qui ne sont pas compris dans le coût de l’électricité fournie, les frais de 

livraison ou les frais réglementaires visés à la sous-disposition i, 
 B. tout ce qui figure à l’alinéa (1) b). 
 (3)  Les montants suivants sont compris à titre de crédit dans le montant de base de la facture pour une période de 
facturation : 
 1. L’aide tarifaire fournie dans le cadre du Programme ontarien d’aide relative aux frais d’électricité. 
 2. Tout crédit de livraison octroyé en application de l’article 79.4 de la Loi de 1998 sur la Commission de l’énergie de 

l’Ontario. 
 (4)  Le vendeur d’électricité peut estimer de manière raisonnable : 
 a) le volume d’électricité utilisé par un consommateur pendant une partie d’une période de facturation; 
 b) la fraction d’un montant qui se rapporte à la consommation d’électricité pendant une partie d’une période de 

facturation. 
 (5)  Le montant de base de la facture pour une période de facturation qui serait par ailleurs inférieur à zéro est réputé être 
zéro. 
Application de l’aide financière 

 3.  (1)  Le présent article s’applique : 
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 a) à tout consommateur auquel s’applique le paragraphe 3 (7) de la Loi; 
 b) à toute personne qui a le droit de recevoir un crédit en vertu du paragraphe 3 (7) de la Loi sur une facture émise par le 

consommateur, un mandataire du consommateur ou un fournisseur de compteurs divisionnaires d’unité qui exerce des 
activités liées à ces compteurs pour le compte du consommateur. 

 (2)  Sous réserve du paragraphe (3), le crédit que la personne a le droit de recevoir en vertu du paragraphe 3 (7) de la Loi et 
que le consommateur ou le fournisseur de compteurs divisionnaires d’unité est tenu d’octroyer est égal au montant de l’aide 
financière à laquelle a droit le consommateur pour une période de facturation à l’égard du compte admissible, multiplié par le 
rapport entre la fraction du montant de la facture pour la période de facturation que la personne doit payer et le montant total 
de la facture pour la même période. 
 (3)  Le crédit visé au paragraphe (2) est réduit, dans le cas d’une personne qui reçoit de l’aide tarifaire dans le cadre du 
Programme ontarien d’aide relative aux frais d’électricité au cours de la période de facturation, du pourcentage suivant du 
montant de l’aide reçue dans le cadre du programme au cours de la période de facturation : 
 1. Pour l’aide reçue avant le 1er Novembre 2019, 8 %. 
 1. Pour l’aide reçue à compter du 1er Novembre 2019, 31,8 %. 
 (4)  Chaque fournisseur de compteurs divisionnaires d’unité tient un compte dans lequel est consignée chaque mois, à 
l’égard de chaque consommateur, la différence entre le montant calculé en application du paragraphe (2), sans qu’il soit tenu 
compte du paragraphe (3), et le montant à payer après qu’il est tenu compte de ce paragraphe. 
 (5)  Avant le 29 février 2020, le fournisseur de compteurs divisionnaires d’unité paie au ministre des Finances tout montant 
visé au paragraphe (4) qui a été consigné dans le compte avant le 1er février 2020 et qui n’a pas déjà été payé à ce ministre. 
Aide financière : droits et frais imposés par les fournisseurs de compteurs divisionnaires d’unité 

 4.  (1)  Le présent article s’applique : 
 a) à tout fournisseur de compteurs divisionnaires d’unité qui exerce des activités liées à ces compteurs pour le compte 

d’un consommateur auquel s’applique le paragraphe 3 (7) de la Loi; 
 b) à toute personne à qui le fournisseur de compteurs divisionnaires d’unité émet une facture pour l’électricité à l’égard 

de laquelle un consommateur a le droit de recevoir une aide financière en vertu de l’article 3 de la Loi. 
 (2)  Les définitions qui suivent s’appliquent au présent article. 
«droits et frais» Les droits et les frais relatifs aux activités liées aux compteurs divisionnaires d’unité qui figurent sur une 

facture qu’émet un fournisseur de compteurs divisionnaires d’unité. («fees and charges») 
«période visée par la facture» Relativement à une facture d’électricité qu’un fournisseur de compteurs divisionnaires d’unité 

émet à une personne, la période à laquelle s’applique la facture. («invoice period») 
 (3)  La personne à qui un fournisseur de compteurs divisionnaires d’unité émet une facture pour une période de facturation 
a droit à une aide financière égale à 31,8 % du montant total des droits et des frais applicables à la période visée par la facture 
ou, si cette période n’est pas entièrement comprise dans la période admissible, à la partie de la période visée par la facture qui 
y est comprise. 
 (4)  Lorsqu’une période visée par une facture n’est pas entièrement comprise dans la période admissible, le montant des 
droits et des frais qui s’appliquent à la partie de la période visée par la facture qui est comprise dans la période admissible est 
calculé en multipliant le montant des droits et des frais applicables à la période visée par la facture par le rapport entre le 
nombre de jours de cette période qui sont comprises dans la période admissible et le nombre total de jours que compte cette 
période. 
 (5)  Le fournisseur de compteurs divisionnaires d’unité peut estimer de manière raisonnable : 
 a) le volume d’électricité utilisé par un consommateur pendant une partie d’une période de facturation; 
 b) la fraction d’un montant qui se rapporte à la consommation d’électricité pendant une partie d’une période de 

facturation. 
 (6)  Chaque fournisseur de compteurs divisionnaires d’unité tient un compte dans lequel est consignée chaque mois, à 
l’égard de chaque consommateur, les montants qu’il a versés à titre d’aide financière en application du présent article. 
Explication du calcul du crédit d’aide financière 

 5.  (1)  L’émetteur d’une facture qui comprend un crédit d’aide financière fournit, à la demande de la personne tenue de 
payer la facture, une explication de la façon dont le montant d’aide financière indiqué sur la facture a été calculé. 
 (2)  Si la facture qu’émet un vendeur d’électricité ou un fournisseur de compteurs divisionnaires d’unité indique un crédit 
qui s’applique à plus d’une période de facturation ou à plus d’une période visée par la facture, l’émetteur de la facture fournit, 
à l’intention de la personne tenue de payer la facture qui le lui demande, le détail du montant du crédit pour chaque période. 
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Paiements faits directement aux consommateurs 

 6.  (1)  La définition qui suit s’applique au présent article. 
«émetteur» Vendeur d’électricité, consommateur, mandataire d’un consommateur ou fournisseur de compteurs divisionnaires 

d’unité qui émet une facture à une personne qui a droit : 
 a) soit à une aide financière; 
 b) soit à un crédit prévu au paragraphe 3 (7) de la Loi. 
 (2)  Le présent article s’applique à un émetteur si les conditions suivantes sont réunies : 
 a) le paragraphe 4 (3) de la Loi s’applique à l’une des personnes suivantes : 
 (i) l’émetteur, 
 (ii) un vendeur d’électricité qui émet des factures à l’émetteur ou à un consommateur dont l’émetteur est le 

mandataire, 
 (iii) un vendeur d’électricité qui émet des factures à un consommateur pour qui l’émetteur exerce des activités liées 

aux compteurs divisionnaires d’unité; 
 b) la personne qui a droit à l’aide financière ou au crédit cesse d’avoir un compte auprès de l’émetteur avant de recevoir 

tout ou partie de l’aide financière ou du crédit en question. 
 (3)  Si le montant que la personne a le droit de recevoir d’un émetteur et qu’il n’a pas reçu est d’au moins 10 $, l’émetteur, 
au plus tard le 30 septembre 2017, l’envoie par la poste ou le fait remettre en main propre à la dernière adresse de la personne 
qu’il connaît. 
 (4)  Si un chèque envoyé par la poste ou remis en main propre conformément au paragraphe (3) n’a pas été encaissé en 
dépit des meilleurs efforts de l’émetteur pour le remettre et que ce chèque a cessé d’être négociable en raison du passage du 
temps, la personne cesse d’avoir droit au montant de l’aide financière ou du crédit auquel équivaut le chèque. 
 (5)  Chaque vendeur d’électricité et fournisseur de compteurs divisionnaires d’unité paie au ministre des Finances tous les 
montants de moins de 10 $ qu’ils n’ont pas payés, ainsi que tous les montants qu’une personne n’a pas reçus et auxquels elle 
a cessé d’avoir droit par application du présent article. 
 (6)  Le consommateur visé au paragraphe 3 (7) de la Loi qui est incapable, pour des raisons indépendantes de sa volonté, 
d’octroyer un crédit à une personne, de le lui faire octroyer par un mandataire ou un fournisseur de compteurs divisionnaires 
d’unité ou de payer le montant du crédit à la personne conformément au paragraphe (3) paie au ministre des Finances le 
montant qui aurait dû être payé à la personne ou porté à son crédit, et cette dernière cesse alors d’avoir droit au crédit. 
Renseignements à fournir 

 7.  (1)  Sur réception d’une demande du ministre ou de la Commission, chaque vendeur d’électricité, fournisseur de 
compteurs divisionnaires d’unité et personne qui fournit de l’aide financière fournit, dans le délai que précise la demande, les 
renseignements demandés concernant la Loi et le présent règlement, aux fins de la surveillance de leur observation. 
 (2)  Sans préjudice de la portée générale du paragraphe (1), peuvent notamment être demandés en vertu de ce paragraphe 
les renseignements suivants : 
 a) le montant de l’aide financière fournie; 
 b) le nombre de comptes admissibles et les lieux où ils sont situés; 
 c) le volume d’électricité pour lequel l’aide financière a été fournie; 
 d) s’il y a lieu, les renseignements visés aux alinéas a), b) et c), pour chaque catégorie de consommateurs recevant l’aide 

financière; 
 e) les renseignements visés aux alinéas a), b) et c) concernant les ensembles collectifs à l’égard desquels l’aide financière 

est fournie en application de la présente partie ou concernant les ensembles d’habitation à l’égard desquels l’aide 
financière est fournie en application de la partie II; 

 f) les renseignements visés aux alinéas a), b) et c), concernant les détaillants titulaires d’un permis; 
 g) une prévision mensuelle du montant total de l’aide financière à fournir aux cours des trois prochains mois, y compris 

une description de la démarche prévisionnelle et des hypothèses utilisées; 
 h) dans le cas du fournisseur de compteurs divisionnaires d’unité, la moyenne pondérée de ses droits et de ses frais; 
 i) la méthodologie comptable applicable et des exemples de calculs. 
 (3)  Sur réception d’une demande du ministre, chaque vendeur d’électricité fournit les renseignements visés à la disposition 
4 du paragraphe 1.3 (2) qui sont précisés dans la demande dans le délai précisé dans celle-ci. 
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Documents 

 8.  Tout fournisseur de compteurs divisionnaires d’unité est prescrit, pour l’application de l’article 8 de la Loi, en tant que 
personne tenue de conserver des documents conformément à cet article. 
Renseignements à fournir aux fins de remboursement 

 9.  (1)  Chaque vendeur d’électricité indiqué à la colonne 2 du tableau du présent paragraphe, autre qu’un distributeur 
desservant les régions éloignées qui n’est pas titulaire d’un permis, fournit à la personne indiquée en regard à la colonne 3, 
les renseignements indiqués en regard à la colonne 4, et ce, sous la forme et aux moments que précise le destinataire des 
renseignements, relativement au dernier mois se terminant avant le jour où les renseignements doivent être fournis. 

TABLEAU 
 
Colonne 1 
Point 

Colonne 2 
Vendeur d’électricité 

Colonne 3 
Destinataire des 
renseignements 

Colonne 4 
Renseignements concernant le dernier mois se terminant avant le jour 
où les renseignements sont fournis 

1. Un détaillant titulaire 
d’un permis qui utilise 
la facturation consolidée 
assurée par le détaillant 

Le distributeur titulaire 
d’un permis dans le 
secteur de service où le 
détaillant titulaire d’un 
permis a conclu des 
contrats avec des 
consommateurs 

Le montant de l’aide financière à laquelle ont droit pour le mois les 
consommateurs ayant des comptes admissibles auprès du détaillant 
titulaire d’un permis ainsi que tout ajustement à effectuer à l’égard des 
mois précédents. 

2. Un distributeur 
pleinement intégré  

Le distributeur hôte du 
distributeur pleinement 
intégré 

Le montant : 
a) de l’aide financière à laquelle ont droit pour le mois les 
consommateurs ayant un compte admissible auprès du distributeur 
pleinement intégré, ainsi que tout ajustement à effectuer à l’égard des 
mois précédents; 
b) de l’aide financière à laquelle on droit pour le mois les 
consommateurs ayant un compte admissible auprès de détaillants 
titulaires d’un permis, si ces détaillants utilisent la facturation 
consolidée assurée par le détaillant et que les consommateurs se 
trouvent dans le secteur de service du distributeur pleinement intégré, 
ainsi que tout ajustement à effectuer à l’égard des mois précédents. 

3. Un distributeur titulaire 
d’un permis qui est un 
intervenant du marché 

La SIERE Le montant : 
a) de l’aide financière à laquelle ont droit pour le mois les 
consommateurs ayant un compte admissible auprès du distributeur 
titulaire d’un permis, ainsi que tout ajustement à effectuer à l’égard des 
mois précédents; 
b) de l’aide financière à laquelle ont droit pour le mois les 
consommateurs ayant un compte admissible auprès de détaillants 
titulaires d’un permis, si ces détaillants utilisent la facturation 
consolidée assurée par le détaillant et que les consommateurs se 
trouvent dans le secteur de service du distributeur titulaire d’un permis, 
ainsi que tout ajustement à effectuer à l’égard des mois précédents; 
c) de l’aide financière à laquelle ont droit pour le mois les 
consommateurs ayant un compte admissible auprès de distributeurs 
pleinement intégrés, si le distributeur titulaire d’un permis est le 
distributeur hôte des distributeurs intégrés, ainsi que tout ajustement à 
effectuer à l’égard des mois précédents; 
d) de l’aide financière à laquelle ont droit pour le mois les 
consommateurs ayant un compte admissible auprès de détaillants 
titulaires d’un permis, si ces détaillants utilisent la facturation 
consolidée assurée par le détaillant et que les consommateurs se 
trouvent dans les secteurs de service de distributeurs pleinement 
intégrés dont le distributeur titulaire d’un permis est le distributeur 
hôte, ainsi que tout ajustement à effectuer à l’égard des mois 
précédents. 

 
 (2)  La SIERE fournit au ministre les renseignements qu’il précise, sous la forme et aux moments qu’il précise, concernant 
les questions suivantes : 
 1. Le montant d’aide financière que la SIERE est tenue par la Loi de fournir pour un mois aux consommateurs qui sont 

des intervenants du marché, ainsi que tout ajustement à effectuer à l’égard des mois précédents. 
 2. Le montant de l’aide financière à laquelle ont droit pour le mois les consommateurs ayant un compte admissible auprès 

de distributeurs titulaires de permis qui sont des intervenants du marché, ainsi que tout ajustement à effectuer à l’égard 
des mois précédents. 
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 3. Le montant de l’aide financière à laquelle ont droit pour le mois les consommateurs ayant un compte admissible auprès 
de distributeurs pleinement intégrés, ainsi que tout ajustement à effectuer à l’égard des mois précédents. 

 4. Le montant de l’aide financière auquel les consommateurs ayant un compte admissible auprès de détaillants titulaires 
d’un permis qui utilisent la facturation consolidée assurée par le détaillant ont droit pour le mois, ainsi que tout 
ajustement à effectuer à l’égard des mois précédents. 

 (3)  Pour l’application du présent article, le distributeur ou détaillant titulaire d’un permis peut estimer le montant de l’aide 
financière à laquelle ont droit pour un mois les consommateurs ayant un compte admissible. 
 (4)  Le distributeur ou détaillant titulaire d’un permis qui estime le montant d’aide financière en vertu du paragraphe (3) 
joint aux renseignements exigés au paragraphe (1) un ajustement qui tient compte de la différence entre l’estimation et le 
montant réel auquel les consommateurs avaient droit, et ce, dès que possible après que le montant réel est connu. 
Remboursement aux vendeurs d’électricité 

 10.  (1)  La définition qui suit s’applique au présent article. 
«vendeur d’électricité précisé» Vendeur d’électricité autre qu’un distributeur desservant les régions éloignées qui n’est pas 

titulaire d’un permis. 
 (2)  Le ministre rembourse aux vendeurs d’électricité précisés l’aide financière qu’ils fournissent aux consommateurs qui y 
ont droit en vertu de la Loi. 
 (3)  En se fondant sur les renseignements que fournissent les vendeurs d’électricité précisés conformément à l’article 9 : 
 a) le ministre verse à la SIERE, aux moments qu’il juge appropriés, des fonds suffisants pour rembourser aux vendeurs 

d’électricité précisés l’aide financière à laquelle les consommateurs ont droit pour un mois, sous réserve de tout 
ajustement à effectuer à l’égard des mois précédents; 

 b) après avoir reçu les renseignements exigés pour un mois d’un distributeur titulaire d’un permis qui est un intervenant 
du marché, la SIERE lui verse des fonds suffisants pour rembourser : 

 i) au distributeur titulaire d’un permis l’aide financière à laquelle ont droit pour le mois les consommateurs ayant un 
compte admissible auprès de ce distributeur, sous réserve de tout ajustement à effectuer à l’égard des mois 
précédents, 

 ii) aux distributeurs pleinement intégrés dont le distributeur titulaire d’un permis est le distributeur hôte l’aide 
financière à laquelle ont droit pour le mois les consommateurs ayant un compte admissible auprès de ces 
distributeurs sous réserve de tout ajustement à effectuer à l’égard des mois précédents, 

 iii) aux détaillants titulaires d’un permis qui utilisent la facturation consolidée assurée par le détaillant pour l’aide 
financière à laquelle ont droit pour le mois les consommateurs ayant un compte admissible auprès de ces 
détaillants et qui se trouvent dans le secteur de service du distributeur titulaire d’un permis ou d’un distributeur 
pleinement intégré dont le distributeur titulaire d’un permis est le distributeur hôte, sous réserve de tout 
ajustement à effectuer à l’égard des mois précédents; 

 c) avant le jour que précise la Commission, le distributeur hôte verse à chaque distributeur pleinement intégré dont il est 
un distributeur hôte des fonds suffisants pour rembourser : 

 i) au distributeur pleinement intégré l’aide financière à laquelle ont droit pour un mois les consommateurs ayant un 
compte admissible auprès de ce distributeur, sous réserve de tout ajustement à effectuer à l’égard des mois précédents, 

 ii) aux détaillants titulaires d’un permis qui utilisent la facturation consolidée assurée par le détaillant pour l’aide 
financière à laquelle ont droit pour un mois les consommateurs ayant un compte admissible auprès de ces 
détaillants et qui se trouvent dans le secteur de service du distributeur pleinement intégré, sous réserve de tout 
ajustement à effectuer à l’égard des mois précédents; 

 d) avant le jour que précise la Commission, le distributeur titulaire d’un permis verse des fonds suffisants à chaque 
détaillant titulaire d’un permis qui utilise la facturation consolidée assurée par le détaillant afin de lui rembourser 
l’aide financière à laquelle ont droit pour un mois les consommateurs ayant un compte admissible auprès de ce 
détaillant et qui se trouvent dans le secteur de service du distributeur titulaire d’un permis, sous réserve de tout 
ajustement à effectuer à l’égard des mois précédents. 

 (4)  Malgré le paragraphe (3), le remboursement auquel a droit un vendeur d’électricité est assujetti aux ajustements 
subséquents qui peuvent être exigés en raison, selon le cas : 
 a) de la fourniture de renseignements supplémentaires au ministre ou à un vendeur d’électricité; 
 b) d’une décision rendue par un inspecteur qui effectue, en vertu de l’article 9 de la Loi, une inspection ou une enquête 

qui se rapporte au vendeur d’électricité en question ou à un autre; 
 c) de l’obligation, prévue au paragraphe 6 (5) du présent règlement, de payer un montant au ministre des Finances; 
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 d) de l’obligation de payer au ministre des Finances un montant visé à l’alinéa 14 (2) a) du présent règlement. 
 (5)  Malgré les paragraphes (2) et (3), aucun montant ne doit être payé à titre de remboursement à un vendeur d’électricité 
précisé qui, sans motif raisonnable, omet de fournir dans le délai prévu les renseignements qu’exige le présent règlement. 
 (6)  Les paiements que la SIERE doit faire en application du présent article à un distributeur titulaire d’un permis qui est un 
intervenant du marché, ainsi que tout ajustement subséquent, peuvent être faits, au choix de la SIERE, par déduction 
compensatoire dans les comptes de cette dernière. 
 (7)  Les paiements qu’un distributeur hôte doit faire en application du présent article à un distributeur pleinement intégré, 
ainsi que tout ajustement subséquent, peuvent être faits, au choix du distributeur hôte, par déduction compensatoire dans les 
comptes de ce dernier. 
 (8)  Les paiements qu’un distributeur titulaire d’un permis doit faire en application du présent article à un détaillant 
titulaire d’un permis qui utilise la facturation consolidée assurée par le détaillant, ainsi que tout ajustement subséquent, 
peuvent être faits, au choix du distributeur titulaire d’un permis, par déduction compensatoire dans les comptes de ce dernier. 
Remboursement aux fournisseurs de compteurs divisionnaires d’unité 

 11.  (1)  Chaque mois, le fournisseur de compteurs divisionnaires d’unité fournit à la SIERE, de la façon et dans le délai 
qu’elle précise, les renseignements suivants à l’égard du dernier mois se terminant avant le mois dans lequel ils doivent être 
fournis, ainsi que tout ajustement à l’égard des mois précédents, le cas échéant : 
 1. Le montant total de l’aide financière fournie par le fournisseur de compteurs divisionnaires d’unité conformément à 

l’article 4, tel qu’il est consigné dans le compte visé au paragraphe (6) de cet article. 
 2. Le montant total de l’aide financière fournie au fournisseur de compteurs divisionnaires d’unité pour l’application du 

paragraphe 3 (7) de la Loi. 
 3. Le montant total du crédit que le fournisseur de compteurs divisionnaires d’unité a octroyé aux consommateurs 

conformément au paragraphe 3 (2). 
 4. Le montant total consigné dans le compte visé au paragraphe 3 (4), ainsi que tout autre renseignement concernant le 

compte que précise la SIERE. 
 (2)  Les dispositions 2, 3 et 4 du paragraphe (1) s’appliquent dès le 1er mars 2020, à l’égard de février 2020. 
 (3)  Chaque mois, la SIERE fournit au ministre, de la façon et dans le délai qu’il précise, les renseignements à l’égard d’un 
mois qui sont fournis par les fournisseurs de compteurs divisionnaires d’unité en application du paragraphe (1), ainsi que tout 
ajustement à l’égard des mois précédents. 
 (4)  Le remboursement aux fournisseurs de compteurs divisionnaires d’unité de l’aide financière fournie à l’égard d’un 
mois conformément à l’article 4 est régi par les règles suivantes : 
 1. Si le montant de l’aide financière fournie à l’égard d’un mois par un fournisseur de compteurs divisionnaires d’unité 

conformément à l’article 4 est supérieur au montant que ce dernier a consigné à l’égard de ce mois dans le compte visé 
au paragraphe 3 (4), la différence entre ces montants est remboursée au fournisseur de compteurs divisionnaires 
d’unité, sous réserve des paragraphes (6) et (7) et de tout ajustement à effectuer à l’égard des mois précédents. 

 2. Si le montant de l’aide financière fournie à l’égard d’un mois par un fournisseur de compteurs divisionnaires d’unité 
conformément à l’article 4 est inférieur au montant que ce dernier a consigné à l’égard de ce mois dans le compte visé 
au paragraphe 3 (4), le fournisseur de compteurs divisionnaires d’unité verse, sous réserve du paragraphe (6), la 
différence entre ces montants à la SIERE, sous réserve de tout ajustement à effectuer à l’égard des mois précédents. 

 (5)  En se fondant sur les renseignements que les fournisseurs de compteurs divisionnaires d’unité fournissent à la SIERE à 
l’égard d’un mois : 
 a) le ministre verse à la SIERE, au moment qu’il juge approprié, des fonds suffisants pour rembourser les fournisseurs de 

compteurs divisionnaires d’unité conformément à la disposition 1 du paragraphe (4), sous réserve de tout ajustement à 
effectuer à l’égard des mois précédents; 

 b) la SIERE verse le montant du remboursement à chaque fournisseur de compteurs divisionnaires d’unité qui y a droit en 
application de la disposition 1 du paragraphe (4), sous réserve de tout ajustement à effectuer à l’égard des mois 
précédents. 

 (6)  Les montants à verser conformément au paragraphe (4) sont assujettis aux ajustements subséquents qui peuvent être 
exigés en raison, selon le cas : 
 a) de la fourniture de renseignements supplémentaires au ministre ou à la SIERE; 
 b) d’une décision rendue par un inspecteur qui effectue, en vertu de l’article 9 de la Loi, une inspection ou une enquête; 
 c) de l’obligation, prévue au paragraphe 6 (5) du présent règlement, de payer un montant au ministre des Finances. 
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 (7)  Aucun montant ne doit être payé conformément à la disposition 1 du paragraphe (4) au fournisseur de compteurs 
divisionnaires d’unité qui, sans motif raisonnable : 
 a) omet de fournir dans le délai prévu les renseignements qu’exige le présent règlement; 
 b) ne satisfait pas à une exigence que précise la SIERE. 
 (8)  Les paiements que la SIERE doit faire en application du présent article à un fournisseur de compteurs divisionnaires 
d’unité, ainsi que tout ajustement subséquent, peuvent être faits, au choix de la SIERE, par déduction compensatoire dans les 
comptes de cette dernière. 
Fiabilité des renseignements 

 12.  (1)  Le ministre et les vendeurs d’électricité se fient aux renseignements qui leur sont fournis comme l’exige le présent 
règlement et à tout renseignement supplémentaire demandé en vertu de l’article 7. 
 (2)  Les détaillants titulaires d’un permis et les distributeurs titulaires d’un permis peuvent se fier aux renseignements 
fournis à chacun d’eux pour établir si une personne a droit à une aide financière en vertu de la Loi, de même que le montant 
de cette aide. 
Comptes d’écart 

 13.  Avec l’accord de la Commission et sous réserve de toute directive que celle-ci peut donner, les distributeurs titulaires 
d’un permis, autre que Cornwall Street Railway Light and Power Company Limited, créent et tiennent les comptes d’écart 
qui peuvent être nécessaires ou souhaitables pour l’application de la Loi et du présent règlement. 
Contrat de vente au détail réputé nul 

 14.  (1)  Le présent article s’applique si, à la fois : 
 a) un consommateur a reçu une aide financière en vertu de la Loi à l’égard du coût de l’électricité que lui vend au détail 

un détaillant titulaire d’un permis aux termes d’un contrat conclu avec lui; 
 b) l’aide financière a été fournie au consommateur au moyen d’un crédit déduit du montant que ce consommateur doit par 

ailleurs payer à un distributeur titulaire d’un permis ou au détaillant titulaire d’un permis à l’égard de l’électricité; 
 c) le contrat est réputé nul en application de l’article 16 de la Loi de 2010 sur la protection des consommateurs d’énergie 

et, conformément au paragraphe 16 (3) de cette loi, le détaillant titulaire d’un permis doit rembourser au 
consommateur les sommes que ce dernier lui a versées aux termes du contrat. 

 (2)  Le détaillant titulaire d’un permis fait ce qui suit : 
 a) s’il utilise la facturation consolidée assurée par le détaillant, il paie au ministre des Finances un montant égal au total 

de tous les remboursements qu’il a reçus en application de l’alinéa 10 (3) d) à l’égard du compte admissible auquel le 
contrat se rapportait; 

 b) s’il utilise la facturation consolidée assurée par le distributeur, il paie au ministre des Finances un montant égal au total 
de toute l’aide financière que le consommateur a reçue aux termes du contrat à l’égard du prix de l’électricité. 

Délais de prescription 

 15.  (1)  Les délais de prescription suivants sont prescrits pour l’application du paragraphe 6 (1) de la Loi : 
 1. Dans le cas de l’aide financière à laquelle avait droit un consommateur avant le 1er Novembre 2019, 24 mois à compter 

de la date d’émission de la facture dans laquelle l’aide financière n’a pas été fournie. 
 2. Dans le cas de l’aide financière à laquelle a droit un consommateur à compter du 1er Novembre 2019 : 
 i. 12 mois à compter de la date d’émission de la facture dans laquelle l’aide financière n’a pas été fournie, dans le 

cas de l’aide financière prévue par la présente partie, 
 ii. 24 mois à compter de la date d’émission de la facture dans laquelle l’aide financière n’a pas été fournie, dans le 

cas de l’aide financière prévue par la partie II. 
 (2)  Le délai de prescription pour l’application du paragraphe 6 (2) de la Loi est de six mois à compter de la première date à 
laquelle le vendeur d’électricité ou l’autre personne visée à ce paragraphe aurait pu présenter une demande de remboursement 
d’une remise que l’un ou l’autre a fournie. 

PARTIE II 
DISTRIBUTEURS ÉLOIGNÉS NON TITULAIRES D’UN PERMIS 

Distributeurs éloignés non titulaires d’un permis 

 16.  (1)  Le distributeur éloigné non titulaire d’un permis est une personne, une personne morale ou une organisation qui, à 
la fois : 
 a) distribue de l’électricité dans une collectivité éloignée qui figure à l’annexe; 
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 b) émet des factures pour l’électricité distribuée aux clients qui ont le droit de recevoir l’aide financière prévue par la Loi; 
 c) est disposée à fournir de l’aide financière à ces clients à titre de mandataire du ministre. 
 (2)  Chaque distributeur éloigné non titulaire d’un permis qui satisfait aux exigences énoncées à l’article 17 est prescrit en 
tant que vendeur d’électricité pour l’application de la Loi. 
 (3)  L’article 6 ne s’applique pas aux distributeurs éloignés non titulaires d’un permis, ni aux consommateurs qui ont des 
comptes admissibles auprès de ces derniers. 
 (4)  Malgré l’article 21, aucun montant n’est payable à titre de remboursement à un distributeur éloigné non titulaire d’un 
permis qui, sans motif raisonnable, omet de fournir dans le délai prévu les renseignements qu’exige le ministre. 
Inscription des distributeurs éloignés non titulaires d’un permis 

 17.  (1)  Sous réserve du paragraphe (4), pour être prescrit en application de l’article 16, le distributeur éloigné non titulaire 
d’un permis doit d’abord : 
 a) remettre la demande d’inscription dûment remplie intitulée «Enrolment Application», disponible auprès du ministère, 

à la personne-ressource du ministère dont le nom figure sur le formulaire; 
 b) conclure une entente rédigée sous la forme qu’exige le ministère. 
 (2)  Le distributeur doit présenter, avec la demande d’inscription : 
 a) des renseignements sur sa structure de fixation des prix de l’électricité; 
 b) des renseignements sur ses tarifs selon les catégories de consommateurs, le cas échéant, y compris le nombre de clients 

dans chacune d’elles; 
 c) un exemple de la facture qu’il a l’intention d’émettre à ses clients qui indique le montant de l’aide financière à laquelle 

a droit le client à l’égard de la période précisée dans la demande. 
 (3)  Le ministère peut à tout moment demander les renseignements ou documents supplémentaires dont il a besoin pour 
confirmer que le distributeur est un distributeur éloigné non titulaire d’un permis pendant la période admissible et pour établir 
si des consommateurs ont des comptes admissibles auprès du distributeur pendant cette période. Le distributeur lui fournit 
alors ces renseignements ou documents. 
 (4)  Les exigences prévues à l’alinéa (1) a) ne s’appliquent pas aux distributeurs éloignés non titulaires d’un permis qui 
distribuent de l’électricité à l’une ou l’autre des collectivités éloignées suivantes : 
 1. North Spirit Lake. 
 2. Winisk Indian Settlement. 
 3. Summer Beaver Settlement. 
 4. Muskrat Dam Lake. 
Compte admissible 

 18.  (1)  Pour l’application de la définition de «compte admissible» au paragraphe 1 (1) de la Loi, dans la présente partie 
tout compte admissible s’entend d’un compte pour la fourniture d’électricité qu’un consommateur dans une collectivité 
éloignée figurant à l’annexe a auprès du distributeur éloigné non titulaire d’un permis qui est visé, si l’une ou l’autre des 
conditions suivantes est remplie : 
 1. La demande d’électricité du consommateur est de 50 kilowatts ou moins. 
 2. Le consommateur n’utilise pas plus de 250 000 kilowatts-heures d’électricité par année. 
 3. Le consommateur : 
 i. exploite une entreprise qui constitue une entreprise agricole pour l’application de la Loi de 1993 sur l’inscription 

des entreprises agricoles et le financement des organismes agricoles, 
 ii. possède un numéro d’inscription valide qui lui a été attribué en application de cette loi ou a été dispensé, 

conformément à une ordonnance rendue en application du paragraphe 22 (6) de la même loi, de l’obligation de 
déposer une formule d’inscription d’entreprise agricole. 

 4. Le compte se rapporte : 
 i. soit à un logement, 
 ii. soit à une propriété au sens de la Loi de 1998 sur les condominiums, 
 iii. soit à un ensemble d’habitation au sens du paragraphe 2 (1) de la Loi de 2006 sur la location à usage 

d’habitation, sans égard à l’article 5 de cette loi, 
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 iv. soit à un bien comptant un ou plusieurs logements et dont une coopérative au sens de la Loi sur les sociétés 
coopératives est propriétaire ou preneur à bail. 

 (2)  La personne qui peut recevoir l’aide financière prévue par la présente partie a le droit de la recevoir relativement à 
l’électricité consommée au cours de la période qui précède la première facture où figure l’aide financière, à condition que 
l’électricité ait été consommée pas plus de 24 mois avant l’émission de la facture. 
Calcul de l’aide financière 

 19.  (1)  Le consommateur qui a un compte admissible en application de la présente partie pendant une période de 
facturation a le droit de recevoir, à l’égard de ses coûts d’électricité pendant cette période, une aide financière égale au 
montant correspondant à 8 % du montant de base de la facture déterminé conformément au présent article pour la période de 
facturation relativement au compte admissible. 
 (2)  Le montant de base de la facture pour une période de facturation comprend le coût de l’électricité facturé au 
consommateur pour cette période, y compris les frais fixes et variables à l’égard de la production et de la livraison de 
l’électricité. 
 (3)  Le montant de base de la facture pour une période de facturation d’un consommateur exclut : 
 a) tout montant impayé qui a déjà été facturé à l’égard d’une période de facturation antérieure; 
 b) toutes les pénalités et tous les intérêts et autres frais ne se rapportant pas à la production et à la livraison de l’électricité 

au consommateur au cours de la période de facturation; 
 c) .    .     .     .     .     . 
 d) le montant de la taxe de vente harmonisée (TVH) à payer sous le régime de la partie IX de la Loi sur la taxe d’accise 

(Canada). 
 (4)    .     .     .     .     . 
Versement de l’aide financière au consommateur 

 20.  Si le compte d’électricité admissible qu’a un consommateur auprès d’un distributeur éloigné non titulaire d’un permis 
est fermé avant que le consommateur n’ait reçu du distributeur tout ou partie de son aide financière, les règles suivantes 
s’appliquent : 
 1. Le distributeur peut affecter le montant de l’aide financière à laquelle le consommateur a droit, mais qu’il n’a pas 

encore reçue, à un solde impayé du consommateur. 
 2. Si le reliquat auquel le consommateur a droit, mais qu’il n’a pas encore reçu, est d’au moins 10 $, le distributeur 

l’envoie par la poste ou le fait remettre en main propre, à la dernière adresse du consommateur qu’il connaît. 
 3. Si un chèque envoyé par la poste ou remis en main propre conformément à la disposition 2 n’a pas été encaissé en 

dépit des meilleurs efforts du distributeur pour le remettre et que ce chèque a cessé d’être négociable en raison du 
passage du temps, le distributeur n’est plus tenu de verser la prestation au consommateur et doit veiller à ce que le 
montant soit retourné ou crédité au ministre des Finances. 

 4. Le distributeur paie ou crédite au ministre des Finances tous les montants de moins de 10 $ ainsi que tous les montants 
visés à la disposition 3 : 

 i. soit en indiquant le montant total dans le rapport sur l’énergie suivant, exigé par l’article 21, à titre de déduction 
de tout montant devant lui être remboursé, 

 ii. soit en remettant le montant total au ministre de l’Énergie, du Développement du Nord et des Mines, mais en 
indiquant que le montant doit être payé au ministre des Finances. 

Remboursement de la prestation versée aux consommateurs 

 21.  (1)  Pour recevoir un remboursement au titre de l’aide financière qu’il a versée à ses consommateurs, le distributeur 
éloigné non titulaire d’un permis remplit le rapport sur l’énergie intitulé «Energy Report», disponible auprès du ministère, 
pour chaque période de facturation pour laquelle il a versé de l’aide financière à un consommateur et le remet au ministère 
conformément aux directives qui y sont indiquées. 
 (2)  Le ministère peut à tout moment demander, les renseignements ou documents supplémentaires qu’il estime nécessaires 
pour déterminer le montant à rembourser au distributeur et le distributeur les lui fournit alors dans le délai précisé dans la 
demande. Aucun remboursement ne peut être fait pour une période de facturation donnée avant que le ministère n’ait reçu le 
rapport sur l’énergie pour cette période et les renseignements ou documents supplémentaires qu’il a demandés pour vérifier le 
montant à rembourser. 
 (3)  En se fondant sur les renseignements fournis dans le rapport sur l’énergie et sur tous les renseignements et documents 
supplémentaires qu’a remis le distributeur, le ministre rembourse à ce dernier le montant de l’aide financière fournie aux 
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consommateurs. Le remboursement se fait de la manière indiquée dans la demande d’inscription présentée par le distributeur 
ou d’une autre manière établie par le ministère. 
 (4)  Le montant d’un remboursement peut être rajusté par la suite en réduisant ou en augmentant un remboursement 
subséquent si le ministère ou un inspecteur visé par l’article 9 de la Loi détermine qu’il était incorrect. 
 (5)  Malgré le paragraphe 15 (2), le délai de prescription pour la demande de remboursement visée au présent article est de 
12 mois à compter de la première date à laquelle le distributeur éloigné non titulaire d’un permis aurait pu présenter une 
demande de remboursement d’une remise qu’il a fournie. 
 22.     .     .     .     .     . 

ANNEXE 

 1. Fort Hope no 64. 
 2. Keewaywin. 
 3. North Spirit Lake. 
 4. Winisk Indian Settlement. 
 5. Pikangikum no 14. 
 6. Poplar Hill. 
 7. Summer Beaver Settlement. 
 8. Wunnumin no 1. 
 9. Muskrat Dam Lake. 
 10. Wawakapewin. 
 (2)  The French version of subparagraph 3 ii of subsection 1.1 (1) of the Regulation, as made by subsection (1), is 
revoked and the following substituted: 
 ii. possède un numéro d’inscription d’entreprise agricole valide qui lui a été attribué en application de cette loi ou a 

été dispensé, conformément à une ordonnance rendue en application du paragraphe 22 (6) de la même loi, de 
l’obligation de déposer une demande de numéro d’inscription d’entreprise agricole. 

 (3)  The French version of subparagraph 3 ii of subsection 18 (1) of the Regulation, as made by subsection (1), is 
revoked and the following substituted: 
 ii. possède un numéro d’inscription d’entreprise agricole valide qui lui a été attribué en application de cette loi ou a 

été dispensé, conformément à une ordonnance rendue en application du paragraphe 22 (6) de la même loi, de 
l’obligation de déposer une demande de numéro d’inscription d’entreprise agricole. 

Commencement 

 17.  (1)  Subject to subsection (2), this Regulation comes into force on the later of the day subsection 5 (2) of 
Schedule 4 to the Fixing the Hydro Mess Act, 2019 comes into force and the day this Regulation is filed. 
 (2)  Subsections 2 (2), 12 (2) and 16 (2) and (3) come into force on the latest of the following days: 
 1. The day subsection 5 (2) of Schedule 4 to the Fixing the Hydro Mess Act, 2019 comes into force. 
 2. The day section 5 of Schedule 1 to the Restoring Ontario’s Competitiveness Act, 2019 comes into force. 
 3. The day this Regulation is filed. 
 

45/19 
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ONTARIO REGULATION 343/19  
made under the 

COURTS OF JUSTICE ACT 

Made: September 26, 2019 
Filed: October 23, 2019 

Published on e-Laws: October 23, 2019 
Printed in The Ontario Gazette: November 9, 2019 

 

Amending O. Reg. 626/00 
(SMALL CLAIMS COURT JURISDICTION AND APPEAL LIMIT) 

 1.  Subsections 1 (1) and (2) of Ontario Regulation 626/00 are amended by striking out “$25,000” wherever it 
appears and substituting in each case “$35,000”. 
 2.  Subsections 2 (1) and (2) of the Regulation are amended by striking out “$2,500” wherever it appears and 
substituting in each case “$3,500”. 
Commencement 

 3.  This Regulation comes into force on the later of January 1, 2020 and the day it is filed. 
 

45/19 
 
 
 

RÈGLEMENT DE L’ONTARIO 343/19 
pris en vertu de la 

LOI SUR LES TRIBUNAUX JUDICIAIRES 

pris le 26 septembre 2019 
déposé le 23 octobre 2019 

publié sur le site Lois-en-ligne le 23 octobre 2019 
imprimé dans la Gazette de l’Ontario le 9 novembre 2019 

 

modifiant le Règl. de l’Ont. 626/00 
(COMPÉTENCE DE LA COUR DES PETITES CRÉANCES ET PLAFOND PÉCUNIAIRE RELATIF AUX APPELS) 

 1.  Les paragraphes 1 (1) et (2) du Règlement de l’Ontario 626/00 sont modifiés par remplacement de chaque 
occurrence de «25 000 $» par «35 000 $». 
 2.  Les paragraphes 2 (1) et (2) du Règlement sont modifiés par remplacement de chaque occurrence de «2 500 $» 
par «3 500 $». 
Entrée en vigueur 

 3.  Le présent règlement entre en vigueur le dernier en date du 1er janvier 2020 et du jour de son dépôt. 
 

45/19 
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ONTARIO REGULATION 344/19 
made under the 

COURTS OF JUSTICE ACT 

Made: May 28, 2019 
Approved: July 23, 2019 
Filed: October 23, 2019 

Published on e-Laws: October 23, 2019 
Printed in The Ontario Gazette: November 9, 2019 

 

Amending Reg. 194 of R.R.O. 1990 
(RULES OF CIVIL PROCEDURE) 

 1.  The French version of clause 47.02 (1) (b) of Regulation 194 of the Revised Regulations of Ontario, 1990 is 
amended by striking out “signifiée” and substituting “remise”. 
 2.  Clause 76.01 (1) (c) of the Regulation is revoked and the following substituted: 
 (c) actions commenced or continued under the simplified procedure set out in this Rule that are subsequently assigned for 

case management under rule 77.05; 
 (d) actions in respect of which a jury notice is delivered in accordance with subrule 76.02.1 (2). 
 3.  (1)  Paragraph 2 of subrule 76.02 (1) of the Regulation is amended by striking out “$100,000” in the portion 
before subparagraph i and substituting “$200,000”. 
 (2)  Subrule 76.02 (5) of the Regulation is amended by striking out “or” at the end of clause (b) and by adding the 
following clauses: 
 (d) the action is assigned for case management under rule 77.05; or 
 (e) any party to the action delivers a jury notice in accordance with subrule 76.02.1 (2). 
 (3)  Subrule 76.02 (7) of the Regulation is amended by striking out “or” at the end of clause (a), by adding “or” at 
the end of clause (b) and by adding the following clause: 
 (c) a jury notice delivered in accordance with subrule 76.02.1 (2) is struck out. 
 4.  The Regulation is amended by adding the following rule: 

JURY TRIAL NOT AVAILABLE 
 76.02.1  (1)  An action that is proceeding under this Rule shall not be tried with a jury and, subject to subrule (2), no party 
to the action may deliver a jury notice under rule 47.01.  
 (2)  A party to an action that is proceeding under this Rule may deliver a jury notice under rule 47.01 if the action involves 
a claim for relief arising from one of the following: 
 1. Slander. 
 2. Libel. 
 3. Malicious arrest. 
 4. Malicious prosecution. 
 5. False imprisonment.  
 (3)  If a jury notice is delivered in accordance with subrule (2), the action may no longer proceed under this Rule and the 
party delivering the jury notice shall deliver a notice (Form 76A) stating that the action and any related proceedings are 
continued as an ordinary action. 
 5.  Subrule 76.04 (2) of the Regulation is amended by striking out “two hours” and substituting “three hours”. 
 6.  The Regulation is amended by adding the following rule: 

EXPERT AFFIDAVITS 
 76.09.1  (1)  A party who intends to call expert evidence at the trial of the action shall comply with rule 53.03. 
 (2)  An expert report served under rule 53.03 shall be appended to an affidavit of the expert in which the expert adopts the 
report for the purpose of giving it as evidence in the action. 
 7.  (1)  Subrule 76.10 (1) of the Regulation is revoked and the following substituted: 
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Notice 
 (1)  A pre-trial conference shall be scheduled in accordance with rule 50.02. 
 (2)  Rule 76.10 of the Regulation is amended by adding the following subrule: 

Parties’ Proposed Trial Management Plan 
 (2)  At least 30 days before the pre-trial conference, the parties shall agree to a proposed trial management plan that 
contains the following: 
 1. A list of every witness, including every expert witness, whose evidence a party intends to adduce at trial. 
 2. A division of time between the parties, the total of which shall not exceed five days, that sets out the allotted times for 

each party for, 
 i. opening statement, 
 ii. the presentation of evidence in chief by affidavit and under rule 31.11, 
 iii. cross-examination of deponents, 
 iv. re-examination of any deponents who are cross-examined, and 
 v. oral argument. 
 (3)  Clause 76.10 (4) (a) of the Regulation is amended by adding the following subclause: 
 (0.i) a copy of the parties’ proposed trial management plan, 
 (4)  Subclause 76.10 (4) (a) (ii) of the Regulation is amended by striking out “expert report” and substituting 
“expert affidavit, other than a supplementary expert affidavit”. 
 (5)  Subclause 76.10 (4) (b) (i) of the Regulation is amended by striking out “a two-page statement setting out” at the 
beginning and substituting “a statement, not exceeding three pages, setting out”. 
 (6)  Subrule 76.10 (5) of the Regulation is revoked and the following substituted: 

Trial Planning 
 (5)  The pre-trial conference judge or case management master shall, 
 (a) fix the number of witnesses, other than expert witnesses, whose evidence each party may adduce at trial; 
 (b) fix dates for the delivery of any witness affidavits, including any outstanding expert affidavits; 
 (c) fix a date for trial, subject to the direction of the regional senior judge; and 
 (d) approve the parties’ proposed trial management plan, with any changes to the order or time of presentation, or any 

other changes, that the pre-trial conference judge or case management master may specify, subject to the requirement 
that the duration of the trial not exceed five days. 

 (7)  Subrules 76.10 (6) and (7) of the Regulation are revoked.  
 8.  (1)  Subrule 76.11 (3) of the Regulation is revoked. 
 (2)  Subrule 76.11 (4) of the Regulation is amended by striking out “In the case of a summary trial under rule 76.12, 
the trial record shall contain” at the beginning of the portion before clause (a) and substituting “The trial record shall 
contain”. 
 (3)  Clauses 76.11 (4) (d), (e) and (f) of the Regulation are revoked and the following substituted:  
 (d) a copy of any order respecting the trial, including a copy of the trial management plan approved by the pre-trial 

conference judge or case management master; 
 (e) a copy of all the affidavits, including any expert affidavits, served by all the parties for use at trial; and 
 (f) a certificate stating that the trial record contains the documents described in clauses (a) to (e) signed by, 
 (i) the lawyer of the party filing the trial record, or 
 (ii) if the party filing the trial record is acting in person, the party.   
 9.  (1)  Subrules 76.12 (1) and (2) of the Regulation are revoked and the following substituted: 

Procedure 
 (1)  A trial of an action under this Rule shall proceed as follows, subject to the trial management plan approved under 
clause 76.10 (5) (d): 
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 1. Before the presentation of evidence, each party may make an opening statement. 
 2. The plaintiff may adduce evidence, including any expert evidence, by affidavit and under rule 31.11. 
 3. A party who is adverse in interest may cross-examine the deponent of any affidavit served by the plaintiff. 
 4. The plaintiff may conduct a re-examination of any deponent who is cross-examined under this subrule. 
 5. When any cross-examinations and re-examinations of the plaintiff’s deponents are concluded, the defendant may 

adduce evidence, including any expert evidence, by affidavit and under rule 31.11. 
 6. A party who is adverse in interest may cross-examine the deponent of any affidavit served by a defendant. 
 7. A defendant may conduct a re-examination of any deponent who is cross-examined under this subrule. 
 8. When any cross-examinations and re-examinations of the defendant’s deponents are concluded, the plaintiff may, with 

leave of the trial judge, adduce any proper reply evidence. 
 9. After the presentation of evidence, each party may make oral argument. 
 (2)  The trial judge may vary a time set out in the approved trial management plan, subject to the requirement that the 
duration of the trial not exceed five days. 
 (2)  Subrule 76.12 (3) of the Regulation is amended by striking out “summary trial” and substituting “trial”. 
 (3)  Subrule 76.12 (4) of the Regulation is revoked and the following substituted: 

Judgment after Trial 
 (4)  The judge shall grant judgment after the conclusion of the trial. 
 10.  The Regulation is amended by adding the following rule: 

LIMITS ON COSTS AND DISBURSEMENTS AWARDS 
Limits 
 76.12.1  (1)  Except as provided for under rule 76.13 or an Act, no party to an action under this Rule may recover costs 
exceeding $50,000 or disbursements exceeding $25,000, exclusive of harmonized sales tax (HST). 

Transition 
 (2)  Subrule (1) does not apply in the case of an action that was commenced before January 1, 2020.  
 11.  (1)  Paragraph 2 of subrule 76.13 (2) of the Regulation is amended by striking out “$100,000” in the portion 
before subparagraph i and substituting “$200,000”. 
 (2)  Subrule 76.13 (7) of the Regulation is amended by striking out “$100,000” and substituting “$200,000”. 
 (3)  Subrule 76.13 (8) of the Regulation is amended by striking out “$100,000” and substituting “$200,000”. 
 (4)  Subrules 76.13 (10) and (11) of the Regulation are revoked and the following substituted: 

Transition 
 (10)  In the case of an action that was commenced on or after January 1, 2002 and before January 1, 2010, subrules (2), (7) 
and (8) apply as if “$200,000” read “$50,000”. 
 (11)  In the case of an action that was commenced on or after January 1, 2010 and before January 1, 2020, subrules (2), (7) 
and (8) apply as if “$200,000” read “$100,000”. 
 12.  The Regulation is amended by adding the following rule: 

TRANSITION — JURY TRIALS 
 76.14  Clauses 76.01 (1) (d), 76.02 (5) (e) and 76.02 (7) (c) and rule 76.02.1 do not apply to an action in respect of which a 
jury notice has been delivered before January 1, 2020. 
 13.  (1)  The row for Form 14F in the Table of Forms to the Regulation is amended by striking out “September 1, 
2018” in the column titled “Date of Form” and substituting “May 1, 2019”. 
 (2)  The rows for Forms 60H, 60H.1 and 76D in the Table of Forms to the Regulation are amended by striking out 
“November 1, 2005” wherever it appears in the column titled “Date of Form” and substituting in each case “May 1, 
2019”. 
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Commencement 

 14.  (1)  Subject to subsection (2), this Regulation comes into force on the later of January 1, 2020 and the day it is 
filed. 
 (2)  Section 13 and this section come into force on the later of August 1, 2019 and the day this Regulation is filed. 

Made by: 
Pris par : 

CIVIL RULES COMMITTEE: 
LE COMITÉ DES RÈGLES EN MATIÈRE CIVILE : 

FALGUNI DEBNATH 
Senior Legal Offficer / 

Avocate Principale 

Date made: May 28, 2019 
Pris le : 28 mai 2019 

I approve this Regulation. 
J’approuve le présent règlement. 

Le procureur général, 

DOUG DOWNEY  
Attorney General 

Date approved: July 23, 2019 
Approuvé le : 23 juillet 2019 
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RÈGLEMENT DE L’ONTARIO 344/19 
pris en vertu de la 

LOI SUR LES TRIBUNAUX JUDICIAIRES 

pris le 28 mai 2019 
approuvé le 23 juillet 2019 
déposé le 23 octobre 2019 

publié sur le site Lois-en-ligne le 23 octobre 2019 
imprimé dans la Gazette de l’Ontario le 9 novembre 2019 

 

modifiant le Règl. 194 des R.R.O. de 1990 
(RÈGLES DE PROCÉDURE CIVILE) 

 1.  La version française de l’alinéa 47.02 (1) b) du Règlement 194 des Règlements refondus de l’Ontario de 1990 est 
modifiée par remplacement de «signifiée» par «remise». 
 2.  L’alinéa 76.01 (1) c) du Règlement est abrogé et remplacé par ce qui suit : 
 c) aux actions introduites ou poursuivies dans le cadre de la procédure simplifiée prévue par la présente Règle qui sont 

affectées ultérieurement à la gestion des causes en vertu de la règle 77.05; 
 d) aux actions à l’égard desquelles une convocation du jury est remise conformément au paragraphe 76.02.1 (2). 
 3.  (1)  La disposition 2 du paragraphe 76.02 (1) du Règlement est modifiée par remplacement de «100 000 $» par 
«200 000 $» dans le passage qui précède la sous-disposition i. 
 (2)  Le paragraphe 76.02 (5) du Règlement est modifié par adjonction des alinéas suivants : 
 d) l’action est affectée à la gestion des causes en vertu de la règle 77.05; 
 e) une partie à l’action remet une convocation du jury conformément au paragraphe 76.02.1 (2). 
 (3)  Le paragraphe 76.02 (7) du Règlement est modifié par adjonction de l’alinéa suivant : 
 c) une convocation du jury remise conformément au paragraphe 76.02.1 (2) est annulée. 
 4.  Le Règlement est modifié par adjonction de la règle suivante : 

PROCÈS DEVANT JURY NON OFFERT 
 76.02.1  (1)  L’action qui est instruite dans le cadre de la présente Règle ne doit pas faire l’objet d’un procès devant jury et, 
sous réserve du paragraphe (2), aucune partie à l’action ne peut remettre une convocation du jury prévue à la règle 47.01. 
 (2)  Une partie à une action qui est instruite dans le cadre de la présente Règle peut remettre une convocation du jury 
prévue à la règle 47.01 si l’action comporte une demande de mesures de redressement découlant de l’une des causes d’action 
suivantes : 
 1. Diffamation verbale. 
 2. Libelle. 
 3. Arrestation malveillante. 
 4. Poursuite malveillante. 
 5. Séquestration. 
 (3)  Si une convocation du jury est remise conformément au paragraphe (2), l’action ne peut plus être instruite dans le 
cadre de la présente Règle et la partie qui remet la convocation du jury remet un avis (formule 76A) indiquant que l’action et 
les instances afférentes sont continuées en tant qu’action ordinaire. 
 5.  Le paragraphe 76.04 (2) du Règlement est modifié par remplacement de «deux heures» par «trois heures». 
 6.  Le Règlement est modifié par adjonction de la règle suivante : 

AFFIDAVITS D’EXPERTS 
 76.09.1  (1)  La partie qui se propose d’appeler un expert à témoigner lors de l’instruction de l’action se conforme à la règle 
53.03. 
 (2)  Le rapport d’expert signifié en application de la règle 53.03 doit être annexé à un affidavit de l’expert dans lequel ce 
dernier adopte le rapport afin de le présenter en preuve dans le cadre de l’action. 
 7.  (1)  Le paragraphe 76.10 (1) du Règlement est abrogé et remplacé par ce qui suit : 
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Avis 
 (1)  La tenue d’une conférence préparatoire au procès est fixée conformément à la règle 50.02. 
 (2)  La règle 76.10 du Règlement est modifiée par adjonction du paragraphe suivant : 

Projet de plan de gestion du procès dont conviennent les parties 
 (2)  Au moins 30 jours avant la conférence préparatoire au procès, les parties conviennent d’un projet de plan de gestion du 
procès qui comprend ce qui suit : 
 1. La liste de tous les témoins, y compris les témoins experts, dont une partie a l’intention de produire le témoignage au 

procès. 
 2. La répartition du temps entre les parties, limité au total à cinq jours, qui indique le laps de temps alloué à chacune des 

parties pour les étapes suivantes : 
 i. l’exposé introductif, 
 ii. la présentation de la preuve principale par affidavit et en vertu de la règle 31.11, 
 iii. le contre-interrogatoire des déposants, 
 iv. le réinterrogatoire de tout déposant qui est contre-interrogé, 
 v. la plaidoirie. 
 (3)  L’alinéa 76.10 (4) a) du Règlement est modifié par adjonction du sous-alinéa suivant : 
 (0.i) une copie du projet de plan de gestion du procès dont conviennent les parties, 
 (4)  Le sous-alinéa 76.10 (4) a) (ii) du Règlement est modifié par remplacement de «des rapports d’experts» par «des 
affidavits d’experts, autres que des affidavits d’experts supplémentaires». 
 (5)  Le sous-alinéa 76.10 (4) b) (i) du Règlement est modifié par remplacement de «un exposé de deux pages 
indiquant» par «un exposé, de trois pages au maximum, indiquant» au début du sous-alinéa. 
 (6)  Le paragraphe 76.10 (5) du Règlement est abrogé et remplacé par ce qui suit : 

Planification du procès 
 (5)  Le juge ou le protonotaire chargé de la gestion des causes qui préside la conférence préparatoire au procès : 
 a) fixe le nombre de témoins, autres que des experts, dont chaque partie peut produire le témoignage au procès; 
 b) fixe les dates de remise des affidavits des témoins, y compris les affidavits d’experts qui sont en suspens; 
 c) fixe la date du procès, sous réserve de la directive du juge principal régional; 
 d) approuve le projet de plan de gestion du procès dont conviennent les parties, ainsi que toute modification de l’ordre ou 

des date et heure des présentations, ou toute autre modification, que précise le juge ou le protonotaire, sous réserve de 
l’exigence portant que la durée du procès ne doit pas dépasser cinq jours. 

 (7)  Les paragraphes 76.10 (6) et (7) du Règlement sont abrogés. 
 8.  (1)  Le paragraphe 76.11 (3) du Règlement est abrogé. 
 (2)  Le paragraphe 76.11 (4) du Règlement est modifié par remplacement de «Dans le cas d’une instruction 
sommaire prévue à la règle 76.12, le dossier d’instruction comprend» par «Le dossier d’instruction comprend» au 
début de la partie qui précède l’alinéa a). 
 (3)  Les alinéas 76.11 (4) d), e) et f) du Règlement sont abrogés et remplacés par ce qui suit : 
 d) une copie des ordonnances relatives au procès, y compris une copie du plan de gestion du procès approuvé par le juge 

ou le protonotaire chargé de la gestion des causes qui préside la conférence préparatoire au procès; 
 e) une copie de tous les affidavits, y compris des affidavits d’experts, signifiés par toutes les parties aux fins de 

l’instruction; 
 f) un certificat précisant que le dossier d’instruction contient les documents visés aux alinéas a) à e) signés, selon le cas : 
 (i) par l’avocat de la partie qui le dépose, 
 (ii) par la partie, si la partie qui le dépose agit en son propre nom. 
 9.  (1)  Les paragraphes 76.12 (1) et (2) du Règlement sont abrogés et remplacés par ce qui suit : 
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Procédure 
 (1)  Sous réserve du plan de gestion du procès approuvé en application de l’alinéa 76.10 (5) d), l’instruction d’une action 
en application de la présente Règle se déroule selon l’ordre suivant : 
 1. Avant la présentation des preuves, chaque partie peut présenter un exposé introductif. 
 2. Le demandeur peut produire sa preuve, y compris les témoignages d’experts, par affidavit et en vertu de la règle 31.11. 
 3. Une partie opposée peut contre-interroger le déposant d’un affidavit signifié par le demandeur. 
 4. Le demandeur peut réinterroger un déposant qui est contre-interrogé en vertu du présent paragraphe. 
 5. Une fois que les contre-interrogatoires et réinterrogatoires des déposants du demandeur sont terminés, le défendeur 

peut produire sa preuve, y compris les témoignages d’experts, par affidavit et en vertu de la règle 31.11. 
 6. Une partie opposée peut contre-interroger le déposant d’un affidavit signifié par un défendeur. 
 7. Un défendeur peut réinterroger un déposant qui est contre-interrogé en vertu du présent paragraphe. 
 8. Une fois que les contre-interrogatoires et réinterrogatoires des déposants du défendeur sont terminés, le demandeur 

peut, avec l’autorisation du juge du procès, produire une contre-preuve. 
 9. Après la présentation des preuves, chaque partie peut présenter une plaidoirie orale. 
 (2)  Le juge du procès peut modifier un laps de temps prévu dans le plan de gestion du procès approuvé, sous réserve de 
l’exigence portant que la durée du procès ne doit pas dépasser cinq jours. 
 (2)  Le paragraphe 76.12 (3) du Règlement est modifié par remplacement de «de l’instruction sommaire» par «de 
l’instruction». 
 (3)  Le paragraphe 76.12 (4) du Règlement est abrogé et remplacé par ce qui suit : 

Jugement à l’issue de l’instruction 
 (4)  Le juge rend un jugement après l’instruction. 
 10.  Le Règlement est modifié par adjonction de la règle suivante : 

PLAFONDS DES DÉPENS ET DES DÉBOURS ADJUGÉS 
Plafonds 
 76.12.1  (1)  Sauf disposition contraire de la règle 76.13 ou d’une loi, une partie à une action visée à la présente Règle ne 
peut pas recouvrer des dépens supérieurs à 50 000 $ ou des débours supérieurs à 25 000 $, la taxe de vente harmonisée 
(TVH) non comprise. 

Disposition transitoire 
 (2)  Le paragraphe (1) ne s’applique pas dans le cas d’une action qui a été introduite avant le 1er janvier 2020. 
 11.  (1)  La disposition 2 du paragraphe 76.13 (2) du Règlement est modifiée par remplacement de «100 000 $» par 
«200 000 $» dans le passage qui précède la sous-disposition i. 
 (2)  Le paragraphe 76.13 (7) du Règlement est modifié par remplacement de «100 000 $» par «200 000 $». 
 (3)  Le paragraphe 76.13 (8) du Règlement est modifié par remplacement de «100 000 $» par «200 000 $». 
 (4)  Les paragraphes 76.13 (10) et (11) du Règlement sont abrogés et remplacés par ce qui suit : 

Dispositions transitoires 
 (10)  Dans le cas d’une action qui a été introduite le 1er janvier 2002 ou par la suite, mais avant le 1er janvier 2010, les 
paragraphes (2), (7) et (8) s’appliquent comme si la mention de «200 000 $» valait mention de «50 000 $». 
 (11)  Dans le cas d’une action qui a été introduite le 1er janvier 2010 ou par la suite, mais avant le 1er janvier 2020, les 
paragraphes (2), (7) et (8) s’appliquent comme si la mention de «200 000 $» valait mention de «100 000 $». 
 12.  Le Règlement est modifié par adjonction de la règle suivante : 

DISPOSITION TRANSITOIRE : PROCÈS DEVANT JURY 
 76.14  Les alinéas 76.01 (1) d), 76.02 (5) e) et 76.02 (7) c) et la règle 76.02.1 ne s’appliquent pas aux actions à l’égard 
desquelles une convocation du jury a été remise avant le 1er janvier 2020. 
 13.  (1)  La rangée de la formule 14F du tableau des formules du Règlement est modifiée par remplacement de «1er 
septembre 2018» dans la colonne intitulée «Date de la formule» par «1er mai 2019». 



	 THE ONTARIO GAZETTE/LA GAZETTE DE L’ONTARIO	 3301

 1807

 (2)  Les rangées des formules 60H, 60H.1 et 76D du tableau des formules du Règlement sont modifiées par 
remplacement de chaque occurrence de «1er novembre 2005» dans la colonne intitulée «Date de la formule» par «1er 
mai 2019». 
Entrée en vigueur 

 14.  (1)  Sous réserve du paragraphe (2), le présent règlement entre en vigueur le dernier en date du 1er janvier 2020 
et du jour de son dépôt. 
 (2)  L’article 13 et le présent article entrent en vigueur le dernier en date du 1er août 2019 et du jour du dépôt du 
présent règlement. 

Made by: 
Pris par : 

CIVIL RULES COMMITTEE: 
LE COMITÉ DES RÈGLES EN MATIÈRE CIVILE: 

FALGUNI DEBNATH 
Senior Legal Offficer / 

Avocate Principale 

Date made: May 28, 2019 
Pris le : 28 mai 2019 

I approve this Regulation. 
J’approuve le présent règlement. 

La procureure générale, 

DOUG DOWNEY  
Attorney General 

Date approved: July 23, 2019 
Approuvé le : 23 juillet 2019 
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ONTARIO REGULATION 345/19 
made under the 

COURTS OF JUSTICE ACT 

Made: May 28, 2019 
Approved: July 23, 2019 
Filed: October 23, 2019 

Published on e-Laws: October 23, 2019 
Printed in The Ontario Gazette: November 9, 2019 

 

Amending O. Reg. 258/98 
(RULES OF THE SMALL CLAIMS COURT) 

 1.  The rows for Forms 20E, 20E.1, 20F, 20G, 20Q and 20R in the Table of Forms to Ontario Regulation 258/98 are 
amended by striking out “January 23, 2014” wherever it appears in the column titled “Date of Form” and 
substituting in each case “May 1, 2019”. 
Commencement 

 2.  This Regulation comes into force on the later of August 1, 2019 and the day it is filed. 

Made by: 
Pris par : 

CIVIL RULES COMMITTEE: 
LE COMITÉ DES RÈGLES EN MATIÈRE CIVILE : 

FALGUNI DEBNATH 
Senior Legal Offficer / Avocate Principale 

Date made: May 28, 2019 
Pris le : 28 mai 2019 

I approve this Regulation. 
J’approuve le présent règlement. 

Le procureur général, 

DOUG DOWNEY 
Attorney General 

Date approved: July 23, 2019 
Approuvé le : 23 juillet 2019 
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RÈGLEMENT DE L’ONTARIO 345/19 
pris en vertu de la 

LOI SUR LES TRIBUNAUX JUDICIAIRES 

pris le 28 mai 2019 
approuvé le 23 juillet 2019 
déposé le 23 octobre 2019 

publié sur le site Lois-en-ligne le 23 octobre 2019 
imprimé dans la Gazette de l’Ontario le 9 novembre 2019 

 

modifiant le Règl. de l’Ont. 258/98 
(RÈGLES DE LA COUR DES PETITES CRÉANCES) 

 1.  Les rangées des formules 20E, 20E.1, 20F, 20G, 20Q et 20R du tableau des formules du Règlement de l’Ontario 
258/98 sont modifiées par remplacement de chaque occurrence de «23 janvier 2014» dans la colonne intitulée «Date de 
la formule» par «1er mai 2019». 
Entrée en vigueur 

 2.  Le présent règlement entre en vigueur le dernier en date du 1er août 2019 et du jour de son dépôt. 

Made by: 
Pris par : 

CIVIL RULES COMMITTEE: 
LE COMITÉ DES RÈGLES EN MATIÈRE CIVILE : 

FALGUNI DEBNATH 
Senior Legal Offficer / Avocate Principale 

Date made: May 28, 2019 
Pris le : 28 mai 2019 

I approve this Regulation. 
J’approuve le présent règlement. 

La procureure générale, 

DOUG DOWNEY  
Attorney General 

Date approved: July 23, 2019 
Approuvé le : 23 juillet 2019 
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ONTARIO REGULATION 346/19 
made under the 

ESTATE ADMINISTRATION TAX ACT, 1998 

Made: October 23, 2019 
Filed: October 23, 2019 

Published on e-Laws: October 23, 2019 
Printed in The Ontario Gazette: November 9, 2019 

 

Amending O. Reg. 310/14 
(INFORMATION REQUIRED UNDER SECTION 4.1 OF THE ACT) 

 1.  Subsection 3 (1) of Ontario Regulation 310/14 is amended by striking out “90” and substituting “180”. 
 2.  (1)  Subsection 4 (2) of the Regulation is amended by striking out “30” and substituting “60”. 
 (2)  Subsection 4 (4) of the Regulation is amended by striking out “30” and substituting “60”. 
 3.  Section 5 of the Regulation is amended by striking out “30” and substituting “60”. 
 4.  Section 6 of the Regulation is amended by striking out “30” and substituting “60”. 
 5.  Section 7 of the Regulation is amended by striking out “30” and substituting “60”. 
 6.  Section 8 of the Regulation is amended by striking out “30” and substituting “60”. 
Commencement 

 7.  This Regulation comes into force on the later of January 1, 2020 and the day it is filed. 

Made by: 
Pris par : 

Le ministre des Finances, 

ROD PHILLIPS 
Minister of Finance 

Date made: October 23, 2019 
Pris le : 23 octobre 2019 
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RÈGLEMENT DE L’ONTARIO 346/19 
pris en vertu de la 

LOI DE 1998 DE L’IMPÔT SUR L’ADMINISTRATION DES SUCCESSIONS 

pris le 23 octobre 2019 
déposé le 23 octobre 2019 

publié sur le site Lois-en-ligne le 23 octobre 2019 
imprimé dans la Gazette de l’Ontario le 9 novembre 2019 

 

modifiant le Règl. de l’Ont. 310/14 
(RENSEIGNEMENTS EXIGÉS PAR L’ARTICLE 4.1 DE LA LOI) 

 1.  Le paragraphe 3 (1) du Règlement de l’Ontario 310/14 est modifié par remplacement de «90» par «180». 
 2.  (1)  Le paragraphe 4 (2) du Règlement est modifié par remplacement de «30» par «60». 
 (2)  Le paragraphe 4 (4) du Règlement est modifié par remplacement de «30» par «60». 
 3.  L’article 5 du Règlement est modifié par remplacement de «30» par «60». 
 4.  L’article 6 du Règlement est modifié par remplacement de «30» par «60». 
 5.  L’article 7 du Règlement est modifié par remplacement de «30» par «60». 
 6.  L’article 8 du Règlement est modifié par remplacement de «30» par «60». 
Entrée en vigueur 

 7.  Le présent règlement entre en vigueur le dernier en date du 1er janvier 2020 et du jour de son dépôt. 

Made by: 
Pris par : 

Le ministre des Finances, 

ROD PHILLIPS 
Minister of Finance 

Date made: October 23, 2019 
Pris le : 23 octobre 2019 
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ONTARIO REGULATION 347/19 
made under the 

COURTS OF JUSTICE ACT 

Made: October 10, 2019 
Filed: October 24, 2019 

Published on e-Laws: October 24, 2019 
Printed in The Ontario Gazette: November 9, 2019 

 

Amending O. Reg. 290/13 
(PENSIONS AND SURVIVOR ALLOWANCES FOR PROVINCIAL JUDGES) 

 1.  The title to Ontario Regulation 290/13 is revoked and the following substituted: 
PROVINCIAL JUDGES’ PENSION PLAN 

 2.  (1)  The definition of “Board” in section 1 of the Regulation is revoked. 
 (2)  The definition of “Long Term Income Protection Plan” in section 1 of the Regulation is amended by striking out 
“Order in Council 225/2016” and substituting “Order in Council 1273/2018”. 
 (3)  The definition of “maximum benefit limit” in section 1 of the Regulation is amended by adding “but excluding 
the benefits that may be disregarded under subsection 8504 (10) of the Federal Tax Regulations” at the end. 
 (4)  The definition of “parental leave” in section 1 of the Regulation is amended by striking out “Order in Council 
225/2016” and substituting “Order in Council 1273/2018”. 
 (5)  The definition of “pregnancy leave” in section 1 of the Regulation is amended by striking out “Order in Council 
225/2016” and substituting “Order in Council 1273/2018”. 
 (6)  Section 1 of the Regulation is amended by adding the following definitions: 
“applicable law” means laws, including the Federal Tax Act and the Financial Administration Act, regulations and court 

orders and any decrees, policies, directives, guidelines or orders issued by the Government of Ontario or by any 
administrative or regulatory authority that are applicable to the Provincial Judges Pension Board or the provincial judges’ 
pension plan; 

“personal representative” means an executor, an administrator, an administrator with the will annexed or an estate trustee; 
“Provincial Judges Pension Fund” means the fund continued under section 62; 
“provincial judges’ pension plan” means the pension benefits and other allowances provided for under Parts II, II.1 and III; 
“registered pension plan” means the portion of the pension plan set out in Part II that is registered under the Federal Tax Act; 
“registered pension plan account” means the trust fund established by the Minister in accordance with subsection 61.4 (1); 
“supplemental pension plan” means the portion of the pension plan that is set out in Part III; 
“Supplemental RCA Account” means the trust fund established by the Minister in accordance with subsection 61.4 (2); 
“supplemental RCA pension” means the portion of a judge’s supplemental pension that is paid from the retirement 

compensation arrangement established under Part II.1 following the judge’s retirement from full-time service as a judge; 
“supplemental RCA pension plan” means the pension plan established under the retirement compensation arrangement 

described in Part II.1; 
 3.  The Regulation is amended by adding the following section: 
Order in Council availability 

 1.1  The Minister shall make Order in Council 1273/2018 available on request. 
 4.  The heading to Part II of the Regulation is revoked and the following substituted: 

PART II 
REGISTERED PENSION PLAN FOR PROVINCIAL JUDGES 

 5.  Section 2 of the Regulation is amended by adding “from a registered pension plan” after “pensions”. 
 6.  Section 3 of the Regulation is amended by striking out “pension plan” wherever it appears and substituting in 
each case “registered pension plan”. 
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 7.  (1)  Subparagraph 3 i of subsection 5 (2) of the Regulation is amended by striking out “a regional senior judge” 
at the beginning and substituting “a regional senior judge, Senior Advisory Family Judge”. 
 (2)  Paragraph 3 of subsection 5 (2) of the Regulation is amended by striking out “or” at the end of subparagraph ii, 
by adding “or” at the end of subparagraph iii and by adding the following subparagraph: 
 iv. a judge who was appointed to hold office as a Senior Advisory Family Judge and who held that office for three 

years or more. 
 (3)  Subsection 5 (10) of the Regulation is amended by striking out “subsections 4 (1), 5 (1) and 6 (1) and section 7 of 
Schedule A of Order in Council 225/2016” and substituting “subsections 6 (1), 7 (1) and 8 (1) and section 9 of Schedule 
A of Order in Council 1273/2018”. 
 (4)  Subsection 5 (11) of the Regulation is amended by striking out “subsections 4 (2), 5 (2) and 6 (2) of Schedule A 
of Order in Council 225/2016” and substituting “subsections 6 (2), 7 (2) and 8 (2) of Schedule A of Order in Council 
1273/2018”. 
 8.  Section 13 of the Regulation is revoked. 
 9.  Clause 17 (2) (b) of the Regulation is amended by striking out “Board” and substituting “Provincial Judges 
Pension Board”. 
 10.  Paragraph 2 of subsection 20 (1) of the Regulation is amended by striking out “Board” at the end and 
substituting “Provincial Judges Pension Board”. 
 11.  Section 22 of the Regulation is amended by striking out “Order in Council 225/2016” at the end and 
substituting “Order in Council 1273/2018”. 
 12.  (1)  Paragraph 2 of subsection 25 (1) of the Regulation is revoked and the following substituted: 
 2. Calculate an amount that is equal to 2 per cent of the judge’s average salary, indexed in accordance with the Federal 

Tax Regulations, for their final three years of service multiplied by the judge’s total years of service up to the 
maximum benefit limit for the year in which the pension becomes payable. Partial years of service shall be prorated in 
the manner set out in subsection 10 (3). 

 (2)  Section 25 of the Regulation is amended by adding the following subsection: 
 (4)  In addition to the amount calculated under subsection (1), if the pension becomes payable after a judge attains the age 
of 65, the annual amount of the pension that would have been payable to the judge under subsection (1) upon attaining the 
age of 65 shall be increased by such amount as may be permitted under the Federal Tax Regulations. 
 13.  Subsection 27 (1) of the Regulation is revoked and the following substituted: 
 (1)  Subject to subsection (4), every judge shall contribute an amount equal to 7 per cent of the judge’s salary to the 
Provincial Judges Pension Fund by way of deduction from the judge’s salary. 
 14.  (1)  Subsection 28 (1) of the Regulation is amended by striking out “credited” and substituting “contributed”. 
 (2)  Subsection 28 (2) of the Regulation is revoked and the following substituted: 
 (2)  The amount to be contributed in a year shall be, 
 (a) based on an actuarial valuation; and 
 (b) subject to the limits set out in the Federal Tax Act and Federal Tax Regulations. 
 15.  Subsection 31 (2) of the Regulation is amended by striking out “this Part or Part III” at the end and 
substituting “this Part, Part II.1 or Part III”. 
 16.  (1)  Subsections 31.1 (2), (3) and (5) of the Regulation are amended by striking out “pension plan” wherever it 
appears and substituting in each case “registered pension plan”. 
 (2)  Clause 31.1 (6) (a) of the Regulation is amended by striking out “Board” and substituting “Provincial Judges 
Pension Board”. 
 17.  Subsection 33 (2) of the Regulation is amended by striking out “Board” and substituting “Provincial Judges 
Pension Board”. 
 18.  Subsection 35 (4) of the Regulation is amended by striking out “Board” and substituting “Provincial Judges 
Pension Board”. 
 19.  Subsection 36 (3) of the Regulation is amended by striking out “Board” and substituting “Provincial Judges 
Pension Board”. 
 20.  Subsection 38 (1) of the Regulation is amended by adding “and Part II.1” after “this Part”. 
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 21.  Subsection 40 (2) of the Regulation is amended by striking out “Board” and substituting “Provincial Judges 
Pension Board”. 
 22.  Section 41 of the Regulation is amended by striking out “Board” wherever it appears and substituting 
“Provincial Judges Pension Board” in each case. 
 23.  The Regulation is amended by adding the following Part: 

PART II.1 
SUPPLEMENTAL RCA PENSION PLAN 

GENERAL 
Purpose 

 41.1  The primary purpose of this Part is to provide eligible judges whose pension benefits under Part II are limited by the 
Federal Tax Act or Federal Tax Regulations with a portion of their supplemental pensions to be paid from a retirement 
compensation arrangement, as defined in subsection 248 (1) of the Federal Tax Act, following their retirement from full-time 
service as judges. 
Definitions 

 41.2  In this Part, 
“child” has the same meaning as in section 4; 
“spouse” has the same meaning as in section 4. 
Service after 1991 

 41.3  A right under this Part to a supplemental RCA pension is only in respect of service on or after January 1, 1992. 
Only one supplemental pension per month 

 41.4  No person is entitled to payment of more than one supplemental RCA pension under this Part during the same month. 

SUPPLEMENTAL RCA PENSIONS 
Entitlement to supplemental RCA pension 

 41.5  (1)  A judge who is entitled to a pension under section 5 or 7, subsection 8 (1), section 9, sections 33 to 37 or section 
40 is entitled to a supplemental RCA pension under this Part in an amount that is equal to 2 per cent of the judge’s average 
salary, indexed in accordance with the Federal Tax Regulations, for their final three years of service multiplied by the judge’s 
years of service without regard to the defined benefit limit or maximum benefit limit, reduced by the amount that is actually 
payable to the judge under the applicable provision. 
 (2)  Partial years of service shall be prorated in the manner set out in subsection 10 (3). 
 (3)  In addition to the amount calculated under subsection (1), if the pension becomes payable after a judge attains the age 
of 65, the amount of pension that would have been payable to the judge under subsection (1) upon attaining the age of 65 
shall be increased in the same manner as set out in subsection 25 (4), reduced by the amount that is actually payable to the 
judge under that subsection. 
Exception 

 41.6  Despite section 41.5, if the amount of a pension to which a judge is entitled under Part II, calculated without regard to 
the defined benefit limit or maximum benefit limit, is less than the defined benefit limit or maximum benefit limit, the judge 
is not entitled to receive a supplemental RCA pension under this Part. 
Limitation 

 41.7  Despite section 41.5, the total amount payable under Part II and this Part shall not exceed the amount that would be 
payable under Part II if the defined benefit limit or maximum benefit limit did not apply. 
Terms, commencement and termination of supplemental RCA pension 

 41.8  (1)  If a person is entitled to a pension under Part II and to a supplemental RCA pension under this Part, the 
supplemental RCA pension shall be paid to the person in the same form and have the same terms, conditions, commencement 
date and termination date as the pension under Part II. 
 (2)  A supplemental RCA pension payable to a person under this Part shall continue for the lifetime of the person. 
Time credited as full-time service 

 41.9  (1)  For the purpose of the calculation of a supplemental RCA pension under this Part, the following periods of time 
shall be credited to a judge as full-time service, whether or not the periods would qualify as full-time service under section 
8500 or 8507 of the Federal Tax Regulations: 
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 1. For a judge who is entitled to a pension under subsection 7 (1), 
 i. periods of time during which the judge is on a leave of absence with pay, 
 ii. periods of time during which the judge is on pregnancy or parental leave without pay, and 
 iii. periods of time during which the judge is receiving benefits under the Long Term Income Protection Plan. 
 2. For a judge who is not entitled to a pension under subsection 7 (1), 
 i. periods of time during which the judge who is less than 65 years of age is on a leave of absence with pay, 
 ii. periods of time during which the judge who is less than 65 years of age is on pregnancy or parental leave without 

pay, and 
 iii. periods of time during which the judge is receiving benefits under the Long Term Income Protection Plan. 
 3. Periods of full-time service served by the judge after the last month in the calendar year in which the judge attained 71 

years of age. 
 (2)  A period of time credited to a judge under subsection (1) shall be reduced by any period already credited to the judge 
under section 7 or 10. 

SURVIVOR ALLOWANCES 
Spouse’s entitlement to supplemental RCA survivor allowance 

 41.10  (1)  A spouse who is entitled to a survivor allowance under subsection 15 (1) is entitled to a supplemental RCA 
survivor allowance under this Part equal to 60 per cent of the judge’s supplemental RCA pension calculated as if the judge 
had continued in office on a full-time basis until attaining 75 years of age. 
 (2)  A spouse who is entitled to a survivor allowance under subsection 16 (1) is entitled to a supplemental RCA survivor 
allowance under this Part equal to 60 per cent of the judge’s supplemental RCA pension. 
 (3)  Only one spouse of a person may receive a supplemental RCA survivor allowance under this Part. 
Child’s entitlement to supplemental survivor allowance 

 41.11  A child who is entitled to a survivor allowance under subsection 18 (1) or 19 (1) is entitled to a supplemental RCA 
survivor allowance under this Part calculated using the same rules set out in subsection18 (2) or 19 (2), as the case may be, 
with reference to the amount of the RCA survivor allowance to which the spouse was or would be entitled, as the case may 
be. 
Terms, commencement and termination of supplemental RCA survivor pension 

 41.12  (1)  If a person is entitled to a survivor allowance under Part II and to a supplemental RCA survivor allowance 
under this Part, the supplemental RCA survivor allowance shall be paid to the person in the same form and have the same 
terms, conditions, commencement date and termination date as the survivor allowance under Part II. 
 (2)  A supplemental RCA survivor allowance payable to a spouse under this Part shall continue for the lifetime of the 
spouse. 
No supplemental RCA survivor allowance if entitled to life insurance 

 41.13  No person is entitled to a supplemental RCA survivor allowance in respect of a person in respect of whom a benefit 
is payable or paid under the group life insurance plan under section 11 of Schedule B of Order in Council 1273/2018, as 
amended from time to time. 
Transition 

 41.14  Despite sections 41.10 to 41.13, if a person began receiving a survivor allowance under the provincial judges’ 
pension plan on or before December 31, 2019, those provisions do not apply and the payments for the survivor allowance 
shall be paid out of the registered pension plan and supplemental pension plan. 

INDEXING, CONTRIBUTIONS AND REFUNDS 
Indexing 

 41.15  If a person is entitled to a pension under Part II that is subject to adjustment under section 23, 24 or 37, the person 
shall receive the same percentage increase to the amount of supplemental RCA pension paid under this Part. 
Contributions 

 41.16  (1)  The Minister shall ensure that, in respect of each calendar year of service, the portion of each judge’s pension 
contributions determined in accordance with subsection 27 (1) that exceeds the dollar limit for pension plan contributions 
under the Federal Tax Act is contributed to the Supplemental RCA Account. 
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 (2)  The Minister shall contribute to the Supplemental RCA Account, in respect of each calendar year, an amount that is 
equal to the amount described in subsection (1) in respect of each judge. 
 (3)  The Minister may also contribute to the Supplemental RCA Account, in each calendar year, an amount that is no more 
than the cost of funding the pension benefits accrued under Parts II, II.1 and III in that calendar year. 
 (4)  The amount required under subsection (3) shall be determined in accordance with the supplemental RCA pension 
plan’s most recent actuarial valuation. 
Refunds 

 41.17  (1)  Where a judge or the personal representative of a judge is entitled to a refund of the judge’s contributions under 
Part II, the judge or personal representative shall also be entitled to a refund of the judge’s contributions held in the 
Supplemental RCA Account together with interest calculated and payable in accordance with section 65 as if such 
contributions had been contributions under Part II. 
 (2)  The amount otherwise payable under subsection (1) shall be reduced by the sum of, 
 (a) the supplemental RCA pension payments, if any, made under this Part to the judge; and 
 (b) interest on each supplemental RCA pension payment from the date on which the payment is made to the date on which 

the refund is paid. 

FAMILY LAW MATTERS 
Family law matters 

 41.18  (1)  In this section, a reference to a spouse means, where circumstances require, a former spouse. 
 (2)  Section 67.2 of the Pension Benefits Act applies with necessary modifications to the determination of the imputed 
value, for family law purposes, of a spouse’s interest in a supplemental RCA pension plan under this Part, and the provision 
of a statement of that value. 
 (3)  A spouse is eligible to apply for an immediate transfer of a lump sum from the supplemental RCA pension plan if all 
of the circumstances listed in subsection 67.3 (1) of the Pension Benefits Act exist and, for the purpose, section 67.3 of that 
Act applies with necessary modifications. 
 (4)  For greater certainty, a lump sum from the supplemental RCA pension plan may only be transferred in accordance 
with subsection 67.3 (7) of the Pension Benefits Act. 
 (5)  A spouse is eligible to apply for the division of the supplemental RCA pension and for the payment of the spouse’s 
share to him or her if all of the circumstances listed in subsection 67.4 (1) of the Pension Benefits Act exist and, for the 
purpose, section 67.4 of that Act applies with necessary modifications. 
 (6)  Any order made under Part I (Family Property) of the Family Law Act, family arbitration award or domestic contract 
respecting the division of the supplemental RCA pension is subject to the application of section 67.5 or 67.6 of the Pension 
Benefits Act, as appropriate, with necessary modifications, including that a reference in one of those sections to the date on 
which the section comes into force shall be read as a reference to March 16, 2016. 
 (7)  For the purposes of this section, 
 (a) a reference in sections 67.2 to 67.6 of the Pension Benefits Act to the administrator of a pension plan shall be read as a 

reference to the Provincial Judges Pension Board; and 
 (b) the references to sections 67.2 to 67.6 of the Pension Benefits Act shall be read as including the definitions of the terms 

used in those sections under that Act, except as otherwise provided by this Regulation. 
 24.  The title to Part III to the Regulation is revoked and the following substituted: 

PART III 
SUPPLEMENTAL PENSION PLAN 

 25.  Section 42 of the Regulation is revoked and the following substituted: 
Purpose 

 42.  The primary purpose of this Part is to provide eligible judges whose pension benefits under Part II are limited by the 
Federal Tax Act or Federal Tax Regulations with the portion of their supplemental pension and their supplemental survivor 
allowance that is not paid from the supplemental RCA pension plan under Part II.1 to be paid following their retirement from 
full-time service as judges. 
 26.  (1)  Subsection 46 (1) of the Regulation is amended by striking out “the section” at the end and substituting 
“Parts II and II.1”. 
 (2)  Subsection 46 (2) of the Regulation is amended by striking out “subsection 8 (2)” at the end and substituting 
“Parts II and II.1”. 
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 (3)  Subsection 46 (3) of the Regulation is amended by striking out “the section” at the end and substituting “Parts 
II and II.1”. 
 27.  Subsection 47 (2) of the Regulation is amended by striking out “Part II” at the end and substituting “Parts II 
and II.1”. 
 28.  (1)  Section 48 of the Regulation is amended by striking out “Board” in the portion before clause (a) and 
substituting “Provincial Judges Pension Board”. 
 (2)  Clauses 48 (a) and (b) of the Regulation are amended by striking out “Part II” wherever it appears and 
substituting in each case “Parts II and II.1”. 
 29.  Section 50 of the Regulation is revoked. 
 30.  (1)  Subsection 52 (1) of the Regulation is amended by striking out “under the subsection” at the end and 
substituting “under Parts II and II.1 in respect of a survivor allowance”. 
 (2)  Subsection 52 (2) of the Regulation is amended by striking out “under that subsection” at the end and 
substituting “under Parts II and II.1 in respect of a survivor allowance”. 
 (3)  Subsection 52 (3) of the Regulation is revoked and the following substituted: 
 (3)  If a spouse as defined in this Part is not entitled to a survivor allowance under Part II and a supplemental RCA survivor 
allowance under Part II.1 solely because he or she is not a spouse as defined in those Parts, and there is no other spouse 
receiving a survivor allowance under those Parts, the spouse is entitled to a supplemental survivor allowance under this Part 
that is equal to the amount he or she would be entitled to under Part II if he or she were a spouse as defined in that Part and 
without regard to the defined benefit limit or maximum benefit limit. 
 31.  (1)  Subsection 53 (1) of the Regulation is amended by striking out “under the subsection” at the end and 
substituting “in respect of a survivor allowance under Parts II and II.1” 
 (2)  Subsection 53 (2) of the Regulation if amended by striking out “as defined in Part II is not entitled to a survivor 
allowance under that Part” and substituting “as defined in Part II and II.1 is not entitled to a survivor allowance or a 
supplemental RCA survivor allowance under those Parts”. 
 (3)  Subsection 53 (4) of the Regulation is amended by striking out “as defined in Part II ceases to be entitled to a 
survivor allowance under that Part” and substituting “as defined in Part II and II.1 ceases to be entitled to a survivor 
allowance and a supplemental RCA survivor allowance under those Parts” and by striking out “Board” and 
substituting “Provincial Judges Pension Board”. 
 (4)  Subsection 53 (6) of the Regulation is amended by striking out “is not entitled to a survivor allowance under 
Part II solely because he or she is not a child as defined in that Part” and substituting “is not entitled to a survivor 
allowance under Part II and to a supplemental RCA survivor allowance under Part II.1 solely because he or she is not 
a child as defined in those Parts”. 
 (5)  Subsection 53 (7) of the Regulation is amended by striking out “a child as defined in Part II” and substituting “a 
child as defined in Parts II and II.1”. 
 32.  (1)  Subsection 54 (1) of the Regulation is revoked and the following substituted: 
Supplemental survivor allowance required by LG in C 

 (1)  The Lieutenant Governor in Council may require the Provincial Judges Pension Board to authorize payment under this 
Part of a supplemental survivor allowance, in addition to any survivor allowance or supplemental RCA survivor allowance 
that may be payable under Part II and Part II.1, in such initial annual amount as is specified by the Lieutenant Governor in 
Council, to the spouse or child or children of a deceased person in respect of whom the Lieutenant Governor in Council could 
have required the Board to authorize a supplemental pension under section 48 while the person was alive. 
 (2)  Subsection 54 (2) of the Regulation is amended by striking out “Board” in the portion before clause (a) and 
substituting “Provincial Judges Pension Board”. 
 33.  Subsection 55 (1) of the Regulation is amended by adding “and a supplemental RCA survivor allowance under 
Part II.1” after “If a person is entitled to a survivor allowance under Part II”. 
 34.  Section 56 of the Regulation is amended by striking out “Order in Council 225/2016” and substituting “Order 
in Council 1273/2018”. 
 35.  Clause 57 (1) (a) of the Regulation is amended by striking out “section 23 or 37” at the end and substituting 
“section 23, 37 or 41.15”. 
 36.  Sections 58 to 60 of the Regulation are revoked and the following substituted: 
Contributions 
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 58.  (1)  The Minister shall cause to be credited to the Provincial Judges Supplemental Pension Account described in 
section 63 the additional amounts in respect of contributions necessary to fund the payment of pensions and survivor 
allowances payable under the provincial judges’ pension plan, less the amounts contributed under section 28 for the purposes 
of Part II and section 41.16 for the purposes of Part II.1. 
 (2)  The amounts in respect of the contributions shall be determined in accordance with the provincial judges’ pension 
plan’s most recent actuarial valuation. 
 (3)  The amounts shall be recorded annually in the Provincial Judges Supplemental Pension Account. 
 37.  (1)  Subsection 60.1 (6) of the Regulation is amended by striking out “pension plan” and substituting 
“supplemental pension plan”. 
 (2)  Clause 60.1 (7) (a) of the Regulation is amended by striking out “Board” at the end and substituting “Provincial 
Judges Pension Board”. 
 38.  The heading to Part IV of the Regulation is revoked and the following substituted: 

PART IV 
ADMINISTRATION AND MISCELLANEOUS MATTERS 

 39.  The Regulation is amended by adding the following section immediately after the heading to Part IV: 

PART-TIME JUDGES 
Reduction of pension for part-time judges 

 60.2  (1)  For the 12-month period beginning on April 1 of each year, the amount of the pension of a judge who is serving 
on a part-time basis shall be reduced by the amount, if any, by which the full-time salary of a judge of the same judicial rank 
is less than the sum of the following amounts: 
 1. The amount the part-time judge would otherwise be entitled to in the 12-month period as a pension. 
 2. The amount of remuneration the judge is entitled to in the 12-month period for serving on a part-time basis. 
 3. The amount of salary paid to the judge for full-time service in the 12-month period. 
 (2)  For the purposes of subsection (1), the full-time salary of a judge of the same judicial rank in the case of a judge who is 
serving on a part-time basis after his or her term as Chief Justice, Associate Chief Justice, regional senior judge or Senior 
Advisory Family Judge expires is the salary to which the judge would be entitled under section 10 of Schedule A of Order in 
Council 1273/2018, as amended from time to time, if he or she were serving on a full-time basis. 
 40.  The Regulation is amended by adding the following heading before section 61: 

ADMINISTRATION 
 41.  (1)  Subsection 61 (2) of the Regulation is revoked and the following substituted: 
 (2)  The Board shall be composed of five members appointed by the Lieutenant Governor in Council, which shall include 
one member recommended by the Association of Ontario Judges. 
 (2)  Subsection 61 (2) of the Regulation, as re-made by subsection (1), is amended by striking out “Board” and 
substituting “Provincial Judges Pension Board”. 
 (3)  Subsection 61 (3) of the Regulation is amended by striking out “Board” at the end and substituting “Provincial 
Judges Pension Board”. 
 (4)  Subsection 61 (4) of the Regulation is revoked and the following substituted: 
 (4)  Each member of the Board shall serve at the pleasure of the Lieutenant Governor in Council for a term not exceeding 
three years and until a successor is appointed. 
 (5)  Subsection 61 (4) of the Regulation, as re-made by subsection (4), is amended by striking out “Board” and 
substituting “Provincial Judges Pension Board”. 
 (6)  Subsections 61 (5) of the Regulation is amended by striking out “Board” and substituting “Provincial Judges 
Pension Board”. 
 (7)  Subsection 61 (6) of the Regulation is amended by striking out “Two” at the beginning and substituting 
“Three”. 
 (8)  Subsection 61 (6) of the Regulation, as amended by subsection (7), is amended by striking out “Board” 
wherever it appears and substituting in each case “Provincial Judges Pension Board”. 
 (9)  Subsections 61 (7) to (11) of the Regulation are revoked. 
 (10)  Section 61 of the Regulation is amended by adding the following subsection: 
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 (12)  The Board may take any steps necessary to ensure the effective implementation of the amendments to this Regulation 
made by Ontario Regulation 347/19, including, 
 (a) entering into any agreements; 
 (b) developing any draft rules and procedures or any by-laws; 
 (c) retaining any necessary professional services; and 
 (d) filing any documents with the Canada Revenue Agency. 
 (13)  The Provincial Judges Pension Board is entitled to payment in respect of compensation, reasonable disbursement 
made and expenses incurred under subsection (12), in accordance with any relevant agreements between Her Majesty the 
Queen in Right of Ontario and the Provincial Judges Pension Board, applicable law and the process for obtaining the 
necessary appropriations from the Legislature. 
 (14)  In subsection (13), 
“applicable law” means laws, including the Federal Tax Act and the Financial Administration Act, regulations and court 

orders and any decrees, policies, directives, guidelines or orders issued by the Government of Ontario or by any 
administrative or regulatory authority that are applicable to the Provincial Judges Pension Board or the provincial judges’ 
pension plan. 

 (11)  Subsections 61 (12), (13) and (14), as made by subsection (10), are revoked. 
 42.  The Regulation is amended by adding the following sections: 
Administrator 

 61.1  (1)  The Provincial Judges Pension Board shall, 
 (a) be the administrator of the registered pension plan and the registered pension plan account for the purposes of the 

Federal Tax Act; and 
 (b) oversee the administration of the provincial judges’ pension plan and, in particular shall, in accordance with applicable 

law, carry out or oversee all administrative functions in respect of the pensions, survivor allowances and refunds 
provided under Parts II and II.1, including, 

 (i) interpreting the relevant terms of the provincial judges’ pension plan and authorizing payments in respect of the 
plan under Parts II, II.1 and III, 

 (ii) overseeing all communications with judges, spouses and other beneficiaries, as well as their personal 
representatives, in respect of the pensions, survivor allowances and refunds provided under Parts II, II.1 and III, 
both before and after a judge’s retirement, 

 (iii) overseeing the management of the registered pension plan account and the supplemental RCA account. 
 (2)  The Provincial Judges Pension Board has all the powers necessary to perform its powers, duties and functions under 
this Regulation and shall do so in accordance with applicable law. 
 (3)  The Provincial Judges Pension Board may make rules for the administration and management of the provincial judges’ 
pension plan and for the conduct of the affairs of the Board, and the rules may include procedures for making payments out 
of the registered pension plan account, the supplemental RCA account and the Provincial Judges Supplemental Pension 
Account for the purposes of Parts II, II.1 and III. 
 (4)  No payment shall be made unless it is approved by the Provincial Judges Pension Board or made in accordance with 
any rules made by the Board under subsection (3). 
 (5)  The Provincial Judges Pension Board shall prepare an annual report respecting the financial and other affairs of the 
provincial judges’ pension plan and the registered pension plan account, the supplemental RCA account and the Provincial 
Judges Supplemental Pension Account, and shall provide it to the Minister and make it available to the public. 
 (6)  The Provincial Judges Pension Board shall comply with such directives as may be issued by the Management Board of 
Cabinet with respect to, 
 (a) the form and content of the annual report; 
 (b) when to provide it to the Minister; and 
 (c) when and how to make it available to the public. 
 (7)  The Provincial Judges Pension Board shall include such additional content in the annual report as the Minister may 
require. 
 (8)  The Minister shall table the annual report in the Assembly and shall comply with such directives as may be issued by 
the Management Board of Cabinet with respect to when to table it. 
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Service provider 

 61.2  (1)  The Ontario Pension Board, or any other organization that is jointly selected by the Minister and the Provincial 
Judges Pension Board, shall provide services to, 
 (a) the Provincial Judges Pension Board to assist the Board in carrying out its responsibilities under section 61.1; 
 (b) the Provincial Judges Pension Board respecting trust funds, referred to in section 61.4, established for the provincial 

judges’ pension plan and the supplemental RCA pension plan; and 
 (c) the Government of Ontario to assist the Government in carrying out its responsibilities in respect of the supplemental 

pension plan. 
 (2)  The Provincial Judges Pension Board may delegate in writing any of the Board’s powers, duties and functions under 
this Regulation to, 
 (a) the Ontario Pension Board or any organization selected under subsection (1); and 
 (b) any other person or entity, provided that the power, duty or function is not being performed by the Ontario Pension 

Board or an organization selected under subsection (1). 
 (3)  In this section, 
“Ontario Pension Board” means the Ontario Pension Board continued under section 29 of the Public Service Pension Plan, as 

set out as Schedule 1 to the Public Service Pension Act, 1989. 
Expenses 

 61.3  The Provincial Judges Pension Board and any organization exercising delegated powers, duties or functions is 
entitled to payment in respect of compensation, reasonable disbursement made and expenses incurred in the performance of 
its powers, duties and functions, in accordance with any relevant agreements between Her Majesty the Queen in Right of 
Ontario and the Provincial Judges Pension Board, applicable law and the process for obtaining the necessary appropriations 
from the Legislature. 
Minister to establish trust funds 

 61.4  (1)  The Minister shall ensure that a trust fund is established to be used to hold, invest, distribute and administer funds 
in order to make payments in accordance with the terms and conditions of the registered pension plan set out in Part II. 
 (2)  The Minister shall ensure that an additional trust fund is established to be used to hold, invest, distribute and 
administer funds in order to make payments in accordance with the terms and conditions of the Supplemental RCA pension 
plan set out in Part II.1. 
 (3)  Each of the trust funds’ fiscal years shall be the same as the fiscal year of the Consolidated Revenue Fund. 
 43.  Section 62 of the Regulation is revoked. 
 44.  The Regulation is amended by adding the following heading before section 63: 

ACCOUNTS 
 45.  (1)  Subsection 63 (1) of the Regulation is revoked and the following substituted: 
 (1)  The Minister of Finance shall maintain the supplemental pension account for provincial judges under the name 
Provincial Judges Supplemental Pension Account in English and Compte des pensions complémentaires des juges 
provinciaux in French. 
 (2)  Subsection 63 (2) of the Regulation is amended by striking out “Part II” at the end and substituting “Parts II 
and II.1”. 
 (3)  Section 63 of the Regulation is amended by adding the following subsection: 
 (2.1)  All amounts credited to the Account are, for the purposes of the Financial Administration Act, money received by or 
on behalf of Ontario for the special purpose of providing for, 
 (a) any unfunded portion of the supplemental RCA pension provided for under Part II.1; and 
 (b) the supplemental pension benefits and supplemental survivor allowances provided for under Part III. 
 (4)  Subsection 63 (3) of the Regulation is amended by adding “transferred under Part II.1 or” after “monies”. 
 (5)  Section 63 of the Regulation amended by adding the following subsections: 
 (4)  The Minister of Finance is the custodian of the Account. 
 (5)  The Account’s fiscal year shall be the same as the fiscal year of the Consolidated Revenue Fund. 
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 (6)  The interest rate to be applied to the funds recorded in the Account shall be determined in accordance with the rules set 
out in section 7 of the Financial Administration Act. 
 46.  Section 64 of the Regulation is revoked and the following substituted: 
Use of surplus 

 64.  (1)  If the actuary for the registered pension plan under Part II certifies that the registered pension plan’s assets exceed 
its liabilities, the Minister may use the surplus or any portion of the surplus to reduce contributions otherwise payable under 
this Regulation. 
 (2)  If the actuary for the supplemental RCA pension plan under Part II.1 certifies that the supplemental RCA pension 
plan’s assets exceed its liabilities, the Minister may use the surplus or any portion of the surplus to reduce contributions 
otherwise payable under this Regulation. 
 (3)  If the registered pension plan account is wound up and a balance remains in the trust funds after all obligations and 
liabilities under Part II have been satisfied, the balance shall be paid into the Consolidated Revenue Fund. 
 (4)  If the supplemental RCA account is wound up and a balance remains in the trust funds after all obligations and 
liabilities under Part II.1 have been satisfied, the balance shall be paid into the Consolidated Revenue Fund. 
Information, tax returns, etc. 

 64.1  The Provincial Judges Pension Board shall ensure that all tax returns and other documents required to be filed or 
provided by the administrator in respect of the provincial judges pension plan under the Federal Tax Act or the Federal Tax 
Regulations are prepared and filed. 
Valuations 

 64.2  (1)  The Provincial Judges Pension Board shall cause an actuarial valuation to be made of the assets held and 
obligations owing under the provincial judges pension plan with respect to each calendar year and at such times and under 
such terms and conditions as are required by the Federal Tax Act and Federal Tax Regulations. 
 (2)  The Provincial Judges Pension Board shall file the actuarial valuation with the Canada Revenue Agency in accordance 
with the following rules: 
 1. In the case of a filing whose timing is discretionary, the Provincial Judges Pension Board shall not file the valuation 

before the Minister gives written approval to do so. 
 2. In the case of filing whose timing is not discretionary, the Provincial Judges Pension Board shall provide the Minister 

with written notice before filing the valuation. 
Audits 

 64.3  (1)  The provincial judges pension plan shall be audited by the Auditor General, who shall make an annual report to 
the President of the Treasury Board. 
 (2)  The President of the Treasury Board shall submit the report to the Lieutenant Governor in Council and shall lay the 
report before the Assembly at the earliest reasonable opportunity. 
Commencement 

 47.  (1)  Subject to subsection (2), this Regulation comes into force on January 1, 2020. 
 (2)  Subsections 41 (1), (4), (7) and (10) and section 47 come into force on the day this Regulation is filed. 
 

45/19 
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ONTARIO REGULATION 348/19 
made under the 

SMOKE-FREE ONTARIO ACT, 2017 

Made: October 24, 2019 
Filed: October 24, 2019 

Published on e-Laws: October 25, 2019 
Printed in The Ontario Gazette: November 9, 2019 

 

Amending O. Reg. 268/18 
(GENERAL) 

 1.  Subsection 22 (3) of Ontario Regulation 268/18 is revoked and the following substituted: 
 (3)  A person who sells vapour products or offers vapour products for sale at retail at a place that is not a specialty vape 
store may not display vapour products, and may only promote vapour products by, 
 (a) making available one or more documents providing information about vapour products and their price that comply 

with the conditions set out in subsection (3.1); and 
 (b) posting one or more signs providing information about vapour products and their price that comply with the conditions 

set out in subsection (3.2). 
 (3.1)  The following are the conditions for the purposes of clause (3) (a): 
 1. The document may only be made available for viewing inside the place and may not be removed from the place. 
 2. The person making the document available for viewing shall ensure that it is not viewed by a person who is less than 

19 years old, other than the owner or occupier of the place or one of their employees. For the purposes of this 
paragraph, a person who appears to be less than 25 years old is deemed to be less than 19 years old unless the person 
making the document available has required that person to provide identification and is satisfied that the person is at 
least 19 years old. 

 (3.2)  The following are the conditions for the purposes of clause (3) (b): 
 1. No more than three of the signs may be posted in the place. 
 2. None of the signs may be more than 968 square centimetres in area. 
 3. Each sign must have a white background and only black text and graphics. 
 4. A sign must not include a text or graphic that identifies or reflects a brand of a vapour product or any element of such a 

brand. 
 (3.3)  Subsection 4.1 (2) of the Act does not apply to promotion at a cannabis retail store within the meaning of the 
Cannabis Licence Act, 2018. 
Commencement 

 2.  This Regulation comes into force on the later of January 1, 2020 and the day it is filed. 
 

45/19 
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RÈGLEMENT DE L’ONTARIO 348/19 
pris en vertu de la 

LOI DE 2017 FAVORISANT UN ONTARIO SANS FUMÉE 

pris le 24 octobre 2019 
déposé le 24 octobre 2019 

publié sur le site Lois-en-ligne le 25 octobre 2019 
imprimé dans la Gazette de l’Ontario le 9 novembre 2019 

 

modifiant le Règl. de l’Ont. 268/18 
(DISPOSITIONS GÉNÉRALES) 

 1.  Le paragraphe 22 (3) du Règlement de l’Ontario 268/18 est abrogé et remplacé par ce qui suit : 
 (3)  La personne qui vend ou met en vente au détail des produits de vapotage dans un lieu qui n’est pas une boutique 
spécialisée ne peut pas les étaler. Elle ne peut les promouvoir que de la façon suivante : 
 a) en rendant consultables un ou des documents qui, d’une part, fournissent des renseignements sur ces produits et leur 

prix et, d’autre part, sont conformes aux conditions énoncées au paragraphe (3.1); 
 b) en posant une ou des affiches qui, d’une part, fournissent des renseignements sur ces produits et leur prix et, d’autre 

part, sont conformes aux conditions énoncées au paragraphe (3.2). 
 (3.1)  Les conditions suivantes constituent les conditions prévues pour l’application de l’alinéa (3) a) : 
 1. Le document ne peut être rendu consultable qu’à l’intérieur du lieu prévu et il ne peut être retiré de ce lieu. 
 2. La personne qui rend le document consultable veille à ce qu’il ne soit pas consulté par une personne qui a moins de 19 

ans, hormis le propriétaire ou l’occupant du lieu ou un de ses employés. Pour l’application de la présente disposition, 
quiconque semble avoir moins de 25 ans est réputé avoir moins de 19 ans, sauf si la personne qui rend le document 
consultable lui a demandé une pièce d’identité et qu’elle est convaincue qu’il a au moins 19 ans. 

 (3.2)  Les conditions suivantes constituent les conditions prévues pour l’application de l’alinéa (3) b) : 
 1. Au plus trois des affiches peuvent être posées dans le lieu. 
 2. Aucune des affiches ne peut mesurer plus de 968 centimètres carrés. 
 3. Le fond de chaque affiche doit être blanc et le texte et les illustrations graphiques doivent être noirs. 
 4. Aucune des affiches ne doit comprendre du texte ou des illustrations graphiques qui identifient ou reflètent une marque 

d’un produit de vapotage ou un élément d’une telle marque. 
 (3.3)  Le paragraphe 4.1 (2) de la Loi ne s’applique pas à une promotion dans un magasin de vente au détail de cannabis au 
sens de la Loi de 2018 sur les licences liées au cannabis. 
Entrée en vigueur 

 2.  Le présent règlement entre en vigueur le dernier en date du 1er janvier 2020 et du jour de son dépôt. 
 

45/19 
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ONTARIO REGULATION 349/19 
made under the 

MINISTRY OF GOVERNMENT SERVICES ACT 

Made: September 13, 2019 
Filed: October 25, 2019 

Published on e-Laws: October 25, 2019 
Printed in The Ontario Gazette: November 9, 2019 

 

Amending O. Reg. 475/07 
(SERVICE PROVIDER ORGANIZATIONS - SERVICEONTARIO) 

 1.  Ontario Regulation 475/07 is amended by adding the following section: 

INTERPRETATION 
References to ministers, ministries 

 0.1  A reference in this Regulation to the provision of services by a specified minister or ministry of the Government of 
Ontario under or in relation to an Act shall be read as a reference to the provision of services by the minister to whom 
administration of the Act or applicable portion of the Act has been assigned or transferred under the Executive Council Act 
and to the ministry of that minister, respectively. 
 2.  (1)  The heading before section 1.1.3 of the Regulation is revoked and the following substituted: 

DESIGNATED SERVICES – MINISTRY OF CHILDREN, COMMUNITY AND SOCIAL SERVICES 
 (2)  Section 1.1.3 of the Regulation is amended by striking out “Ministry of Community and Social Services” at the 
end and substituting “Ministry of Children, Community and Social Services”. 
 (3)  Section 1.1.3 of the Regulation is amended by adding the following subsection: 
 (2)  The following are designated as services that ServiceOntario may provide to the public on behalf of the Ministry of 
Children, Community and Social Services in relation to the provision or receipt of income support, employment supports or 
extended health benefits under the Ontario Disability Support Program Act, 1997: 
 1. Assisting members of the public in completing applications to receive income support, employment supports or 

extended health benefits, and submitting completed applications to the Ministry of Children, Community and Social 
Services. 

 2. Providing information respecting the status of an application to receive income support, employment supports or 
extended health benefits in response to an inquiry from the applicant or the applicant’s authorized representative. 

 3. Providing information respecting the account of a recipient of income support, employment supports or extended 
health benefits in response to an inquiry from the recipient or the recipient’s authorized representative. 

 4. Updating the personal information of recipients that is maintained by the Ministry of Children, Community and Social 
Services in relation to the provision of income support, employment supports or extended health benefits to recipients. 

 3.  Section 8.1 of the Regulation is amended by adding the following paragraphs: 
 3. Providing information respecting the status of an application for a program or service administered by the Ministry in 

response to an inquiry from the applicant or the applicant’s authorized representative. 
 4. Providing information respecting the account of a recipient of a program or service administered by the Ministry in 

response to an inquiry from the recipient or the recipient’s authorized representative. 
 4.  (1)  Paragraph 3 of subsection 12 (1) of the Regulation is amended by adding “as provided by section 4 of 
Ontario Regulation 424/97 (Commercial Motor Vehicle Operators’ Information) made under the Highway Traffic 
Act” at the end. 
 (2)  Subsection 12 (2) of the Regulation is revoked. 
 5.  The Regulation is amended by adding the following French version: 



	 THE ONTARIO GAZETTE/LA GAZETTE DE L’ONTARIO	 3319

 1825

ORGANISATIONS DE PRESTATION DE SERVICES – SERVICEONTARIO 

SOMMAIRE 

INTERPRÉTATION 
0.1 Mention de ministres et de ministères 

DÉSIGNATION DE SERVICEONTARIO 
1. Désignation comme organisation de prestation de services 

SERVICES DÉSIGNÉS — GOUVERNEMENT DE L’ONTARIO 
1.1 Services administratifs 

SERVICES DÉSIGNÉS — MINISTÈRE DE LA SÉCURITÉ COMMUNAUTAIRE ET DES SERVICES CORRECTIONNELS 
1.1.1 Permis d’enquêteur privé et d’agent de sécurité 
1.1.2 Services administratifs 

SERVICES DÉSIGNÉS — MINISTÈRE DES SERVICES À L’ENFANCE ET DES SERVICES SOCIAUX ET COMMUNAUTAIRES 
1.1.3 Admissibilité aux prestations pour services de santé 

SERVICES DÉSIGNÉS — MINISTÈRE DE LA SANTÉ ET DES SOINS DE LONGUE DURÉE 
1.2 Cartes Santé et inscription à titre de donneur d’organes 
1.3 Services administratifs 

SERVICES DÉSIGNÉS — MINISTÈRE DES RICHESSES NATURELLES 
2. Permis de pêche 
3. Permis de chasse 
4. Permis de chasse et de pêche 
5. Permis de piégeage 
6. Possession, achat et vente d’animaux sauvages 
7. Permis de camping sur les terres de la Couronne 
8. Autres services administratifs 

SERVICES DÉSIGNÉS — MINISTÈRE DU REVENU 
8.1 Services administratifs 

SERVICES DÉSIGNÉS — MINISTÈRE DES TRANSPORTS 
9. Permis, certificats et plaques prévus par le Code de la route 
10. Permis prévus par la Loi sur les motoneiges 
11. Permis et plaques prévus par la Loi sur les véhicules tout terrain 
11.1 Cartes-photo 
12. Dossiers du ministère 
13. Autres services administratifs 

SERVICES DÉSIGNÉS — CITÉ DE TORONTO 
14. Perception d’un impôt 

SERVICES DÉSIGNÉS — TOUTES LES MUNICIPALITÉS 
14.1 Services administratifs 

SERVICES DÉSIGNÉS — GOUVERNEMENT DU CANADA 
15. Services administratifs 
 

INTERPRÉTATION 
Mention de ministres et de ministères 

 0.1  Les mentions, au présent règlement, de la prestation de services par un ministre ou un ministère particulier du 
gouvernement de l’Ontario dans le cadre d’une loi ou relativement à une loi valent mention, respectivement, de la prestation 
de services par le ministre à qui l’application de la loi en question ou d’une partie de celle-ci a été assignée ou transférée en 
vertu de la Loi sur le Conseil exécutif et du ministère de ce ministre. 

DÉSIGNATION DE SERVICEONTARIO 
Désignation comme organisation de prestation de services 

 1.  ServiceOntario, qui fait partie du ministère des Services gouvernementaux, est désigné comme organisation de 
prestation de services en vertu du paragraphe 17.1 (1) de la Loi. 

SERVICES DÉSIGNÉS — GOUVERNEMENT DE L’ONTARIO 
Services administratifs 

 1.1  Les services administratifs suivants sont désignés comme services que ServiceOntario peut fournir au public pour le 
compte du gouvernement de l’Ontario : 
 1. Fournir des renseignements et répondre aux questions relativement aux programmes ou aux services fournis par le 

gouvernement. 
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 2. Accepter la correspondance, accepter les demandes d’inscription aux programmes ou aux services fournis par le 
gouvernement, accepter les documents et autres renseignements requis à l’appui de ces demandes et transmettre cette 
correspondance et ces demandes, documents et autres renseignements au ministère ou à l’organisme approprié du 
gouvernement. 

 3. Après avoir accepté et transmis de la correspondance ou une demande en application de la disposition 2, faciliter la 
remise de la demande traitée ou de la réponse du ministère ou de l’organisme approprié du gouvernement à la 
correspondance, ainsi que de tout document ou renseignement connexe. 

SERVICES DÉSIGNÉS — MINISTÈRE DE LA SÉCURITÉ COMMUNAUTAIRE ET DES SERVICES CORRECTIONNELS 
Permis d’enquêteur privé et d’agent de sécurité 

 1.1.1  Les services suivants sont désignés comme services que ServiceOntario peut fournir au public pour le compte du 
ministre et du ministère de la Sécurité communautaire et des Services correctionnels dans le cadre de la Loi de 2005 sur les 
services privés de sécurité et d’enquête : 
 1. Accepter et traiter les demandes de délivrance, de remplacement ou de renouvellement des permis suivants : 
 i. un permis d’enquêteur privé, 
 ii. un permis d’agent de sécurité, 
 iii. un permis autorisant l’exercice d’activités consistant à vendre des services d’enquêteurs privés, 
 iv. un permis autorisant l’exercice d’activités consistant à vendre des services d’agents de sécurité, 
 v. un permis permettant d’agir tant comme enquêteur privé que comme agent de sécurité, 
 vi. un permis autorisant l’exercice d’activités consistant à vendre des services tant d’enquêteurs privés que d’agents 

de sécurité. 
 2. Délivrer, remplacer ou renouveler les dossiers concernant l’inscription délivrés en application de l’article 5 de cette loi. 
 3. Accepter et traiter les demandes visant à changer la catégorie d’un permis dans le cadre de cette loi. 
Services administratifs 

 1.1.2  Les services administratifs suivants par ailleurs fournis par le ministère de la Sécurité communautaire et des Services 
correctionnels relativement aux permis ou aux dossiers concernant l’inscription délivrés dans le cadre de la Loi de 2005 sur 
les services privés de sécurité et d’enquête sont désignés comme services que ServiceOntario peut fournir au public pour le 
compte de ce ministère : 
 1. Mettre à jour les bases de données que maintient le ministère et qui renferment les renseignements, y compris les 

renseignements personnels, concernant les titulaires de permis et les inscrits. 
 2. Fournir l’état d’une demande de permis en réponse à une question à ce sujet de la part de l’auteur de la demande. 
 3. Informer un membre du public qui en fait la demande du statut d’une personne à titre de titulaire d’un permis. 
 4. Accepter et traiter les paiements de droits et de remboursements. 

SERVICES DÉSIGNÉS — MINISTÈRE DES SERVICES À L’ENFANCE ET DES SERVICES SOCIAUX ET COMMUNAUTAIRES 
Admissibilité aux prestations pour services de santé 

 1.1.3  (1)  Est désigné comme service que ServiceOntario peut fournir au public pour le compte du ministère des Services à 
l’enfance et des Services sociaux et communautaires le fait de confirmer l’admissibilité d’un membre du public à recevoir des 
prestations pour services de santé prescrits en vertu de la Loi de 1997 sur le Programme ontarien de soutien aux personnes 
handicapées ou de la Loi de 1997 sur le programme Ontario au travail et de communiquer les renseignements concernant 
l’admissibilité à une personne qui fournit des services de santé ou qui en facilite la fourniture lorsque ces services peuvent 
faire l’objet de versements à titre de prestations pour services de santé au membre du public. 
 (2)  Les services suivants sont désignés comme services que ServiceOntario peut fournir au public pour le compte du 
ministère des Services à l’enfance et des Services sociaux et communautaires relativement à la fourniture ou à l’obtention du 
soutien du revenu, du soutien de l’emploi ou de prestations prolongées pour services de santé en vertu de la Loi de 1997 sur 
le Programme ontarien de soutien aux personnes handicapées : 
 1. Aider les membres du public à remplir les demandes de soutien du revenu, de soutien de l’emploi ou de prestations 

prolongées pour services de santé et à présenter les demandes dûment remplies au ministère des Services à l’enfance et 
des Services sociaux et communautaires. 

 2. Fournir des renseignements relatifs à l’état d’une demande de soutien du revenu, de soutien de l’emploi ou de 
prestations prolongées pour services de santé en réponse à une question à ce sujet de la part de l’auteur de la demande 
ou de son représentant autorisé. 
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 3. Fournir des renseignements relatifs au dossier d’un bénéficiaire du soutien du revenu, du soutien de l’emploi ou de 
prestations prolongées pour services de santé en réponse à une question à ce sujet de la part du bénéficiaire ou de son 
représentant autorisé. 

 4. Mettre à jour les renseignements personnels des bénéficiaires conservés par le ministère des Services à l’enfance et des 
Services sociaux et communautaires relativement à la fourniture du soutien du revenu, du soutien de l’emploi ou de 
prestations prolongées pour services de santé aux bénéficiaires. 

SERVICES DÉSIGNÉS — MINISTÈRE DE LA SANTÉ ET DES SOINS DE LONGUE DURÉE 
Cartes Santé et inscription à titre de donneur d’organes 

 1.2  Les services suivants sont désignés comme services que ServiceOntario peut fournir au public pour le compte du 
ministre et du ministère de la Santé et des Soins de longue durée et, dans les cas qui s’y prêtent, du directeur général du 
Régime d’assurance-santé de l’Ontario : 
 1. Cartes Santé : accepter et traiter les demandes de délivrance, de remplacement ou de renouvellement d’une carte Santé, 

modifier les renseignements figurant sur une carte Santé et accepter le retour ou la remise d’une carte Santé 
conformément à la Loi sur l’assurance-santé et à ses règlements. 

 2. Inscription à titre de donneur d’organes : inscrire les préférences en matière de don d’organe des clients qui ont une 
carte Santé conformément à la Loi sur le Réseau Trillium pour le don de vie et à ses règlements. 

Services administratifs 

 1.3  Les services administratifs suivants par ailleurs fournis par le ministère de la Santé et des Soins de longue durée sont 
désignés comme services que ServiceOntario peut fournir au public pour le compte de ce ministère et, dans les cas qui s’y 
prêtent, du directeur général du Régime d’assurance-santé de l’Ontario : 
 1. Fournir des renseignements et répondre aux questions relativement aux services énumérés à l’article 1.2 et à ceux 

énumérés au présent article. 
 2. Accepter les demandes d’inscription aux programmes liés à la prestation de services assurés en vertu de la Loi sur 

l’assurance-santé et de ses règlements. 
 3. Mettre à jour les bases de données que maintient le ministère et qui renferment les renseignements personnels des 

titulaires de carte Santé. 

SERVICES DÉSIGNÉS — MINISTÈRE DES RICHESSES NATURELLES 
Permis de pêche 

 2.  Les services suivants relevant de la Loi de 1997 sur la protection du poisson et de la faune à l’égard des permis de 
pêche sont désignés comme services que ServiceOntario peut fournir au public pour le compte du ministre et du ministère des 
Richesses naturelles : 
 1. Cartes Plein air et vignette de permis de pêche : délivrer ou remplacer une carte Plein air et vignette de permis de 

pêche permanente ou temporaire. 
 2. Permis de pêche sportive : délivrer ou remplacer un permis de pêche sportive. 
 3. Vignette de validation de permis de pêche : délivrer, remplacer ou améliorer une vignette de validation nécessaire pour 

valider un permis de pêche. 
 4. Permis d’empoissonnement : remplacer un permis d’empoissonnement. 
 5. Permis de vente d’appâts : délivrer ou remplacer un permis de vente d’appâts. 
 6. Permis de possession de filets : délivrer ou remplacer un permis de possession de filets. 
 7. Numéros de cabanes de pêche : attribuer un numéro de cabane de pêche. 
Permis de chasse 

 3.  Les services suivants relevant de la Loi de 1997 sur la protection du poisson et de la faune à l’égard des permis de 
chasse sont désignés comme services que ServiceOntario peut fournir au public pour le compte du ministre et du ministère 
des Richesses naturelles : 
 1. Permis de chasse : délivrer, remplacer ou renouveler un permis, ou une vignette de permis, de chasse d’animaux 

sauvages ou d’une catégorie d’animaux sauvages visée par le Règlement de l’Ontario 665/98 (Hunting) pris en vertu 
de la Loi de 1997 sur la protection du poisson et de la faune. 

 2. Documents de validation de permis de chasse : délivrer ou remplacer une vignette de validation, un sceau, un certificat 
de validation ou tout autre document nécessaire pour valider un permis de chasse d’animaux sauvages ou de toute 
catégorie d’animaux sauvages visée à la disposition 1. 
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 3. Carte d’apprentissage de la sécurité à la chasse : délivrer ou remplacer une carte d’apprentissage de la sécurité à la 
chasse. 

 4. Autres permis : délivrer ou remplacer un permis de pourchasser le raton-laveur durant la nuit et le renard, le coyote ou 
le loup durant le jour ou permis de guide. 

Permis de chasse et de pêche 

 4.  La délivrance ou le remplacement d’une carte Plein air et vignette de permis de chasse/pêche permanente ou temporaire 
en vertu de la Loi de 1997 sur la protection du poisson et de la faune sont désignés comme services à l’égard des permis de 
chasse et de pêche que ServiceOntario peut fournir au public pour le compte du ministre et du ministère des Richesses 
naturelles. 
Permis de piégeage 

 5.  Les services suivants relevant de la Loi de 1997 sur la protection du poisson et de la faune à l’égard des permis de 
piégeage sont désignés comme services que ServiceOntario peut fournir au public pour le compte du ministre et du ministère 
des Richesses naturelles : 
 1. Permis de piégeage : délivrer ou remplacer un permis de piégeage. 
 2. Permis de piégeage pour l’assistant : délivrer ou remplacer un permis de piégeage pour l’assistant. 
Possession, achat et vente d’animaux sauvages 

 6.  Les services suivants relevant de la Loi de 1997 sur la protection du poisson et de la faune à l’égard des permis et 
certificats relatifs à la possession, à l’achat et à la vente d’animaux sauvages sont désignés comme services que 
ServiceOntario peut fournir au public pour le compte du ministre et du ministère des Richesses naturelles : 
 1. Certificats de déclaration de gibier : délivrer ou remplacer un certificat de déclaration de gibier. 
 2. Permis de possession d’une peau : délivrer ou remplacer un permis de possession d’une peau. 
 3. Permis d’expédition de peaux à un tanneur : délivrer ou remplacer un permis d’expédition de peaux à un tanneur. 
 4. Permis agricole de vente de peaux et de carcasses : délivrer ou remplacer un permis agricole de vente de peaux et de 

carcasses. 
 5. Permis de marchand de fourrure : délivrer ou remplacer un permis de marchand de fourrure autorisant le tannage ou 

autorisant l’achat ou la vente de peaux. 
 6. Permis de marchand de peaux et de bois moulés : délivrer, renouveler ou remplacer un permis de marchand de peaux 

et de bois moulé. 
 7. Permis d’exportation : délivrer un permis d’exportation visant l’orignal, le chevreuil et l’ours, un permis d’exportation 

visant un mammifère à fourrure ou sa peau ou un permis d’exportation visant les peaux et les bois moulés. 
Permis de camping sur les terres de la Couronne 

 7.  Le service suivant relevant de la Loi sur les terres publiques est désigné comme service que ServiceOntario peut fournir 
au public pour le compte du ministre et du ministère des Richesses naturelles : 
 1. Permis de camping sur les terres de la Couronne : délivrer un permis de camping sur les terres de la Couronne. 
Autres services administratifs 

 8.  Les services administratifs suivants par ailleurs fournis par le ministère des Richesses naturelles sont désignés comme 
services que ServiceOntario peut fournir au public pour le compte de ce ministère : 
 1. Accepter des demandes de remboursement relativement aux services énumérés aux articles 2 à 7. 
 2. Fournir des renseignements et répondre aux questions relativement aux services énumérés aux articles 2 à 7. 
 3. Modifier les renseignements personnels des titulaires de la carte Plein air conservés dans le Système d’information sur 

la carte Plein air. 
 4. Accepter les demandes, les consentements, les déclarations et les autres documents exigés relativement à la délivrance 

des permis visés aux articles 2 à 7. 

SERVICES DÉSIGNÉS — MINISTÈRE DU REVENU 
Services administratifs 

 8.1  Les services administratifs suivants par ailleurs fournis par le ministère du Revenu sont désignés comme services que 
ServiceOntario peut fournir au public pour le compte du ministère : 
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 1. Accepter les déclarations de revenu, les paiements, les demandes d’inscription et les avis d’opposition relativement 
aux lois dont l’application relève du ministre du Revenu. 

 2. Mettre à jour les renseignements, y compris les renseignements personnels, concernant les particuliers, les vendeurs et 
les autres personnes inscrites lorsque ces renseignements sont conservés par le ministère relativement aux programmes 
d’imposition ou d’avantages administrés par le ministère. 

 3. Fournir des renseignements relatifs à l’état d’une demande d’inscription à un programme ou à un service administré 
par le ministère en réponse à une question à ce sujet de la part de l’auteur de la demande ou de son représentant 
autorisé. 

 4. Fournir des renseignements relatifs au dossier d’un bénéficiaire d’un programme ou d’un service administré par le 
ministère en réponse à une question à ce sujet de la part du bénéficiaire ou de son représentant autorisé. 

SERVICES DÉSIGNÉS — MINISTÈRE DES TRANSPORTS 
Permis, certificats et plaques prévus par le Code de la route 

 9.  (1)  Les services suivants relevant du Code de la route sont désignés comme services que ServiceOntario peut fournir 
au public pour le compte du ministre et du ministère des Transports : 
 1. Permis de conduire : délivrer, remplacer ou renouveler un permis de conduire, délivrer un permis temporaire, modifier 

une catégorie de permis, une condition ou une inscription, modifier les renseignements figurant sur un permis et 
accepter le retour ou la remise d’un permis. 

 2. Permis de moniteur de conduite automobile : accepter une demande de renouvellement ou de remplacement d’un 
permis de moniteur de conduite automobile. 

 3. Certificat d’immatriculation de véhicule : délivrer, remplacer ou renouveler un certificat d’immatriculation de 
véhicule, modifier le classement ou le statut d’un certificat, délivrer une preuve de validation d’un certificat et 
modifier des renseignements figurant sur un certificat. 

 4. Plaques d’immatriculation : délivrer une preuve de validation de plaques d’immatriculation. 
 5. Permis de stationnement accessible : délivrer, remplacer ou renouveler un permis de stationnement accessible et 

modifier les renseignements figurant sur un permis. 
 6. Permis de garage : délivrer ou remplacer un permis de garage. 
 7. Permis de remisage : délivrer ou remplacer un permis de remisage. 
 (2)   ServiceOntario est autorisé à exercer les pouvoirs et les fonctions que les paragraphes 7 (21) et 32 (6) du Code de 
la route attribuent au ministre des Transports. 
Permis prévus par la Loi sur les motoneiges 

 10.  Les services suivants relevant de la Loi sur les motoneiges sont désignés comme services que ServiceOntario peut 
fournir au public pour le compte du ministre et du ministère des Transports : 
 1. Permis d’utilisateur de motoneige : délivrer ou remplacer un permis d’utilisateur de motoneige. 
 2. Permis de motoneige : délivrer ou remplacer un permis de motoneige et délivrer une preuve de validation d’un permis 

de motoneige. 
Permis et plaques prévus par la Loi sur les véhicules tout terrain 

 11.  Les services suivants relevant de la Loi sur les véhicules tout terrain sont désignés comme services que ServiceOntario 
peut fournir au public pour le compte du ministre et du ministère des Transports : 
 1. Certificat d’immatriculation d’un véhicule tout terrain : délivrer ou remplacer un certificat d’immatriculation d’un 

véhicule tout terrain. 
 2. Plaques d’immatriculation d’un véhicule tout terrain : délivrer ou remplacer une plaque d’immatriculation d’un 

véhicule tout terrain. 
Cartes-photo 

 11.1  Les services suivants relevant de la Loi de 2008 sur les cartes-photo sont désignés comme services que 
ServiceOntario peut fournir au public pour le compte du ministre et du ministère des Transports à l’égard des cartes-photo au 
sens de cette loi : 
 1. Délivrer, remplacer ou renouveler une carte-photo. 
 2. Modifier une carte-photo ou une condition, une inscription ou des renseignements y figurant. 
 3. Accepter le retour ou la remise d’une carte-photo. 
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Dossiers du ministère 

 12.  (1)  Les services suivants à l’égard des dossiers tenus par le ministère des Transports sont désignés comme services 
que ServiceOntario peut fournir au public pour le compte de ce ministère : 
 1. Fournir des copies de dossiers au sujet des véhicules automobiles, des motoneiges et des véhicules tout terrain. 
 2. Fournir des copies des dossiers sur les conducteurs. 
 3. Fournir des copies des dossiers UVU des utilisateurs de véhicules utilitaires comme le prévoit l’article 4 du Règlement 

de l’Ontario 424/97 (Commercial Motor Vehicle Operators’ Information) pris en vertu du Code de la route. 
 4. Accepter et traiter les demandes présentées au ministère des Transports et sollicitant la certification des dossiers tenus 

par ce ministère. 
 (2)  .     .     .     .     . 
Autres services administratifs 

 13.  Les services administratifs suivants par ailleurs fournis par le ministère des Transports sont désignés comme services 
que ServiceOntario peut fournir au public pour le compte de ce ministère : 
 1. À un emplacement situé dans la cité de Toronto et à un emplacement situé dans la ville d’Ottawa, fournir au public les 

services d’examen qu’exige le ministre des Transports, y compris des examens portant sur la connaissance du Code de 
la route et ses règlements, à l’exclusion des examens pratiques du permis de conduire et des examens pratiques relatifs 
à l’utilisation des freins à air comprimé, en vue de l’obtention, du renouvellement, de la conservation, du reclassement 
ou du rétablissement d’un permis de conduire ou d’une catégorie de permis de conduire. 

 2. Administrer des examens de la vue aux fins de la délivrance d’un permis. 
 3. Accepter et traiter les paiements de frais, droits, péages, amendes et pénalités. 
 4. Accepter et traiter les demandes de remboursement relativement aux services énumérés aux articles 9 à 12 et au 

présent article. 
 5. Vendre des produits, y compris des modèles de plaques d’immatriculation, des certificats-cadeau pour l’achat de 

plaques personnalisées et des dossiers de renseignements sur les véhicules d’occasion. 
 6. Fournir des renseignements et répondre aux questions relativement aux services énumérés aux articles 9 à 12 et au 

présent article. 

SERVICES DÉSIGNÉS — CITÉ DE TORONTO 
Perception d’un impôt 

 14.  Le service suivant est désigné comme service que ServiceOntario peut fournir au public pour le compte de la cité de 
Toronto, à savoir percevoir un impôt relatif aux véhicules automobiles si les conditions suivantes sont réunies : 
 a) l’impôt est autorisé par un règlement municipal adopté en vertu de la Loi de 2006 sur la cité de Toronto; 
 b) ServiceOntario est autorisé par la cité à percevoir l’impôt. 

SERVICES DÉSIGNÉS — TOUTES LES MUNICIPALITÉS 
Services administratifs 

 14.1  (1)  Les services administratifs suivants sont désignés comme services que ServiceOntario peut fournir au public pour 
le compte de toute municipalité de l’Ontario : 
 1. Fournir des renseignements et répondre aux questions relativement aux programmes et aux services fournis par la 

municipalité. 
 2. Accepter la correspondance, accepter les demandes d’inscription aux programmes et aux services fournis par la 

municipalité, accepter les documents et autres renseignements requis à l’appui de ces demandes et transmettre cette 
correspondance et ces demandes, documents et autres renseignements à la municipalité. 

 3. Après avoir accepté et transmis de la correspondance ou une demande en application de la disposition 2, faciliter la 
remise de la demande traitée ou de la réponse de la municipalité à la correspondance, ainsi que de tout document ou 
renseignement connexe. 

 (2)  La définition qui suit s’applique au présent article. 
«municipalité» S’entend au sens du paragraphe 1 (1) de la Loi de 2001 sur les municipalités. 

SERVICES DÉSIGNÉS — GOUVERNEMENT DU CANADA 
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Services administratifs 

 15.  Les services administratifs suivants sont désignés comme services que ServiceOntario peut fournir au public pour le 
compte du gouvernement du Canada ou de l’un de ses ministères ou organismes : 
 1. Fournir des renseignements et répondre aux questions relativement aux programmes et services fournis par le 

gouvernement, le ministère ou l’organisme. 
 2. Accepter la correspondance, accepter les demandes d’inscription aux programmes et services fournis par le 

gouvernement, le ministère ou l’organisme, accepter les documents et autres renseignements requis à l’appui de ces 
demandes et transmettre cette correspondance et ces demandes, documents et autres renseignements au gouvernement 
ou au ministère ou à l’organisme approprié. 

 3. Après avoir accepté et transmis de la correspondance ou une demande en application de la disposition 2, faciliter la 
remise de la demande traitée ou de la réponse du gouvernement, du ministère ou de l’organisme à la correspondance, 
ainsi que de tout document ou renseignement connexe. 

Commencement 

 6.  This Regulation comes into force on the day it is filed. 
 

45/19 
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ONTARIO REGULATION 350/19 
made under the 

HIGHWAY TRAFFIC ACT 

Made: July 31, 2019 
Filed: October 25, 2019 

Published on e-Laws: October 25, 2019 
Printed in The Ontario Gazette: November 9, 2019 

 

Amending Reg. 619 of R.R.O. 1990 
(SPEED LIMITS) 

 1.  Part 3 of Schedule 237 to Regulation 619 of the Revised Regulations of Ontario, 1990 is revoked and the 
following substituted: 

PART 3 

(Reserved) 
 2.  Part 4 of Schedule 237 to the Regulation is revoked and the following substituted: 

PART 4 
Simcoe — Town of Wasaga Beach — Town of Collingwood 

 1. That part of the King’s Highway known as No. 7148 (Beachwood Road) in the County of Simcoe lying between a 
point situate 250 metres measured westerly from its intersection with the centre line of the roadway known as 75th 
Street South in the Town of Wasaga Beach and a point situate 140 metres measured westerly from its intersection with 
the centre line of the roadway known as Poplar Sideroad in the Town of Collingwood. 

 3.  Paragraph 1 of Part 5 of Schedule 237 to the Regulation is revoked and the following substituted: 
Simcoe — Town of Wasaga Beach 

 1. That part of the King’s Highway known as No. 7148 (Beachwood Road) in the Town of Wasaga Beach in the County 
of Simcoe lying between a point situate at its easterly limit and a point situate 250 metres measured westerly from its 
intersection with the centre line of the roadway known as 75th Street South. 

Commencement 

 4.  This Regulation comes into force on the day it is filed. 

Made by: 

CAROLINE MULRONEY 
Minister of Transportation 

Date made: July 31, 2019 

 

45/19 

 

 

 
 
 
NOTE: Consolidated regulations and various legislative tables pertaining to regulations can be found on the e-Laws website. 

REMARQUE : Les règlements codifiés et diverses tables concernant les règlements se trouvent sur le site Lois-en-ligne. 
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Texte d’information pour la Gazette de l’Ontario

La Gazette de l’Ontario paraît chaque samedi, et les annonces à y insérer doivent parvenir à ses bureaux le jeudi à 15h au plus tard, soit au 
moins neuf jours avant la parution du numéro dans lequel elles figureront. Pour les semaines incluant le lundi de Pâques, le 11 novembre et 
les congés statutaires, accordez une journée de surplus. Pour connaître l’horaire entre Noël et le Jour de l’An s’il vous plaît communiquez 
avec le bureau de La Gazette de l’Ontario au (416) 326-5310 ou par courriel à Gazette@ontario.ca

Tarifs publicitaires et soumission de format :

1)	 Envoyer les annonces dans le format Word.doc par courriel à Gazette@ontario.ca

2)	 Le tarif  publicitaire pour la première insertion envoyée électroniquement est de 75,00$ par espace-colonne jusqu’à un ¼ de 
page.

3)	 Pour chaque insertion supplémentaire commandée en même temps que l’insertion initiale, le tarif  est 40,00$

4)	 	Les clients peuvent confirmer la publication d’une annonce en visitant le site web de La Gazette de l’Ontario www.ontario.ca/
gazette ou en visionnant une copie imprimée à une bibliothèque locale.

Abonnement :

Le tarif  d’abonnement annuel est de 126,50$ + T.P.S. pour 52 ou 53 numéros hebdomadaires débutant le premier samedi du mois 
de janvier (payable à l’avance) L’inscription d’un nouvel abonnement au courant de l’année sera calculée de façon proportionnelle 
pour la première année. Un nouvel abonné peut commander des copies d’éditions précédentes de la Gazette au coût d’une copie 
individuelle si l’inventaire le permet.

Le remboursement pour l’annulation d’abonnement sera calculé de façon proportionnelle à partir de 50% ou moins selon la date. Pour 
obtenir de l’information sur l’abonnement ou les commandes s.v.p. téléphonez le (416) 326-5306 durant les heures de bureau.

Copies individuelles :

Des copies individuelles de la Gazette peuvent être commandées en direct en ligne au site www.serviceontario.ca/publications ou en 
téléphonant 1-800-668-9938.

Options de paiement :

Les paiements peuvent être effectués au moyen de la carte Visa ou MasterCard ou chèques ou mandats fait à l’ordre du MINISTRE 
DES FINANCES. Toute correspondance, notamment les changements d’adresse, doit être adressée à :

LA GAZETTE DE L’ONTARIO

Direction de la gestion des revenus, Publications Ontario

222, rue Jarvis, 8ème étage, Toronto, Ontario M74 0B6

Téléphone (416) 326-5306

Paiement – Annonces :

Pour le traitement rapide les clients peuvent faire leur paiement au moyen de la carte Visa ou MasterCard ou lorsqu’ils soumettrent 
leurs annonces. Les frais peuvent également être facturés.

MINISTÈRES DU GOUVERNEMENT DE L’ONTARIO S.V.P. NOTEZ

Paiements par écriture de journal seulement. S.V.P. communiquez avec le bureau de la Gazette au 416 326-5310 ou à Gazette@
ontario.ca.
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Information Text for Ontario Gazette

The Ontario Gazette is published every Saturday. Advertisements/notices must be received no later than 3 pm on Thursday, 9 days 
before publication of the issue in which they should appear. For weeks including Easter Monday, November 11th or a statutory 
holiday allow an extra day. For the Christmas/New Year holiday schedule please contact the Gazette at (416) 326-5310 or by email at 
Gazette@ontario.ca

Advertising rates and submission formats:

1)	 Please submit all notices in a Word.doc format to: Gazette@ontario.ca

2)	 For a first insertion electronically submitted the basic rate is $75 up to ¼ page.

3)	 For subsequent insertions of the same notice ordered at the same time the rate is $40 each.

4)	 Clients may confirm publication of a notice by visiting The Ontario Gazette web site at: www.ontario.ca/gazette or by viewing a 
printed copy at a local library.

Subscriptions:

The annual subscription rate is $126.50 + H.S.T. for 52 or 53 weekly issues beginning the first Saturday in January, payable in 
advance. In-year new subscriptions will be pro-rated for the first year. A new subscriber may order back issues of the Gazette at the 
single-copy rate as inventory permits.

Refunds for cancelled subscriptions will be pro-rated from 50% or less depending upon date. For subscription information/orders 
please call (416) 326-5306 during normal business hours.

Single Copies:

Individual Gazette copies may be ordered on-line through the website at www.serviceontario.ca/publications or by phone at 
1-800-668-9938.

Payment Options:

Subscriptions may be paid by VISA or MasterCard or by Cheque or Money order payable to THE MINISTER OF FINANCE. All 
subscription enquiries and correspondence, including address changes, should be mailed to:

THE ONTARIO GAZETTE

Publications Ontario Financial Unit

222 Jarvis Street, 8th Floor, Toronto, Ontario M7A 0B6

Telephone: (416) 326-5306

Payment – Notices:

For fastest processing clients may pay by VISA or MasterCard when submitting notices. Charges may also be invoiced.

ONTARIO GOVERNMENT MINISTRIES PLEASE NOTE:

Payment by Journal Entry only. Please contact the Gazette office at 416 326-5310 
or at Gazette@ontario.ca


